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Kamnarjev Jurij.
Spisal France Seljak.

20. Nedeljski izpreliod.

Po strezn jen ju  si je  Jurij pogledal globoko 
v dušo in se izprašal. Ali ni morda Hvalica lagal, 
ker  ga je  hotel raniti? Saj to bi mu bil lahko bral 
z lica, toda tak ra t  je  bil izgubil vso razsodnost. 
Sramoval se je  pijanosti, materi se dolgo ni upal 
pogledati v oči. Če bi bil Danico srečal v prvi 
omotici in bolečini, bi j i  bil morda z grenkimi 
očitki povedal vse. Dan za dnem teže mu je  bilo 
odpreti usta. Bolest je  ostala ko zamolkla teža na 
njem, njegove besede, še njegove oči so bile iz- 
premenjene. Srečal je  Danico, hotel je  iti mimo 
nje, a se je  ustavil ob nji. »Zakaj si bil tako 
pijan?« Izvedela je. Ju rij  je  molčal. »Zakaj si bil 
šel v tisto hišo?« Ali je  ljubosumna na Marico? 
Molčal je  še vedno. »Zakaj tako gledaš, zakaj ne 
govoriš?« Še je  mislil na Danico, vsaki misli je  
bila primešana grenkost. Razm erju  do n je  se je 
bilo primešalo nekaj tujega, skoraj sovražnega. 
Odpor, ki ga je  bil občutil prve dni, se ni polegel. 
Spomnil se je  dneva, ko se je  bil vrnil v injen v 
vas in srečal Tonico: »Tonica, pojdi z menoj!« ji je 
dejal, »bodi moje dekle!« Tudi tega se je  zdaj 
sramoval. Tonica ni pomislila, da govori pijan, 
razbolel človek, besede je  imela za zlato. Mislila 
je  na Jurija , mu pogosto prekrižala  pot. Govoril 
je  z njo, a so mu oči in misli uhaja le  za Danico. 
Ta je  spoznala, da se je  iz n je j  neznanega vzroka 
nekaj prelomilo med njima. Ali je  ne ljubi, ali 
hoče vzbuditi ljubosumnost v n je j  ? Nekoč je  bilo 
Ju r i ju  neprijetno, če je  prišla Danica s katero 
izmed tovarišic v polje. Zdaj, ko se ji  je  Tonica 
obešala na vsak korak, kakor da zalezuje n june  
stopinje, je  bilo videti, da mu je  to ljubo. Grizla 
se je  v duši, a se je  vendar smejala. »Ta rdeče
lična bunka!« Jurij  je  ra jš i govoril z njo, jo 
dražil, se smejal. N je j  vk ljub? Včasih bi se bila 
na mestu obrnila in šla domov. Ostala je. Kakor 
da jo  prije tno  omamlja ta bolest, je  nalašč jemala 
Tonico s seboj.

Minila je  zima, pomlad, dnevi so šli v poletje. 
Ju rij  in Danica s Tonico so se dobili v polju, 
krenili mimo zelenih tr t  in dospeli na kolovoz. 
Ta je  vodil mimo tra t  in dreves v drago, ki je 
ležala med bregovi skrivnostna in globoka ko 
ogromno korito. S kolovoza so krenili na stezo. 
Vila se je  med grmovjem, med skalami, se skri
vala v listje in v suhljad. Barva listja se je  že 
sprem injala v rumeno, trava je  bila posušena od 
solnca, da je  šumela pod nogami. Vetrič je  šumel, 
šepetal; zdaj zdaj je  preko samotne tra te  splavala 
senca oblaka.

Šli so tesno skupaj. Spogledali so se. Kaj so 
govorile njihove oči? Misel se ni izrazila ne v be
sedi ne v kretn ji.  Tonica si je  bila zapletla lase 
v vejo in obstala, zakričala, kakor da jo  je  zgra
bila tu ja  roka. Ju r ij  je  pristopil, p rije l  vejo in jo 
osvobodil. »Hvala!« Tonica se je  obrnila k  Danici, 
ki je  stala ob strani: »Saj nisi ljubosumna?« D a
nica se je  zasmejala. Zakaj j i  je  to rekla? Hotela 
je  biti vesela, poskočiti, povedati ka j  posebnega, 
a je  bilo pregrenko v n je j .  Prišli so na trato, ki 
se je  vlekla na dolgo ko jezik. Stopali so po mehki 
travi, v Tonici se je  prebudila  razposajena volja, 
p rije la  je Ju r i ja  pod roko: »Danica, primi ga še 
ti!« Danici je  bilo zoprno, oba je  rahlo mrzila. 
Ju r i ju  se je  zdelo, da v toplini golih rok čuti dušo 
obeh. Iz Danice je  plalo nekaj neznanega, v Tonici 
je  bilo vse jasno. Vendar je  bilo v Tonici nekaj 
privlačnega le na zunaj, v n jenem telesu. Če bi 
mu bilo tisti hip izbirati, bi bil izbral dušno bole
čino Danice. V valovih je  priha jalo  od obeh, šlo 
skozi srce in se pletlo med seboj. Prešinila ga je  
bolečina, postal je  zamišljen. Zdaj bi si bil želel 
Tonico daleč proč, rad bi bil z Danico sam v te j 
samoti. Občutil se je  močnega, da bi lahko govoril 
o vsem. Zamišljen je  komaj slišal pogovor deklet 
in u je l  zadnje besede.

»Med dvema rožama,« se je  smejala Tonica, 
smejala samo radi smeha.

»Tako srečen ni bil še nikoli, da bi se dve 
dekleti obešali nanj,« je  izgovorila Danica skozi 
stisnjene zobe.
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Tonica ni razumela, razumel je  Jurij .  Z vro
čim pogledom se je  ozrl na Danico. Ta ga je  
gledala z užaljenim  srdom v očeh. Ko je  opazila 
njegov pogled, je  spoznala, da ga je  sodila na 
pačno. Pogledala je  v tla.

Prišli so do ozkega mesta, bilo je  prostora le 
za dva. »Katera me bo izpustila?« se je  vprašal 
Jurij.  Izpustila ga je  Danica in šla dalje. Trgala 
je  mladike grm ovja in j ih  metala na pot.

Tonica ga je  pogledala. Vzdrhtela je, neznana 
toplina je  p r iha ja la  od nje. Dvignila je  glavo, 
nosnice so j i  zatrepetale. »Kako lep dan! Kak 
vonj! Ali ne čutiš?«

Jurij  je  ni poslušal. Gledal je, kako se je  
Danica oddaljevala bolj in bolj, kako so njene 
roke vedno bolj razburjeno  lomile veje. Ni se 
ozrla, kakor da hodita za njo dva zaljubljenca, 
ki ju  ne sme motiti. Tonica Ju r i ja  ni izpustila. 
Bilo mu je  neznosno. Burno so mu delovale misli, 
nenadoma ji je  iztrgal roko.

»Igrajmo se skrivalice!«
Skrivalice so se igrali, ko so bili otroci. Dan 

je  bil lep, kri je  plala. Tonici se to nič čudnega ni 
zdelo, le Danica je  strme gledala, a ni ugovarjala. 
Molče, brez veselja j im a je  sledila. Ju rij  je  zakril 
oči, dekleti sta se skrili in zapeli: »Ku-kuk!« 
Ju r i j  je  zagledal med grmovjem n jun i pisani 
obleki, iskal ju  je  še neka j  časa, nato ju  je  našel. 
Zdaj si je  zakrila  oči Tonica. »Tesneje, tesneje!« 
Ju r i j  je  skočil na trato, s tra te  na stezo, k i je 
vodila navzdol, navzdol v globoko kotanjo, v k a 
teri je  bilo grmovje gostejše. D anica je  obstala 
in gledala. Jurij ji  je  mahal, šepetal: »Za menoj! 
Pst!« P rije l  jo  je  za roko. Danica je  strmela. 
N ekaj nepoznanega je  bliskalo v njegovih očeh, 
neka j neum ljivega je  čutila še v njegovi roki. 
Bila sta razburjena. Letela sta navzdol, veje  so ju  
bičale v obraz. Obstala sta med grmovjem na 
trati, komaj tolikšni, da sta sedla, »liho!« je  
Ju rij  položil prst na usta. »Zakaj?« je  pošepnila 
Danica. T repe tan je  je  šlo skozi njo. »Ker hočem 
biti sam s teboj.«

Danici je  vzdrhtelo srce. Posluhnila sta. V 
daljav i je  piskal vlak, rahlo šuštenje listja, petje  
ptic. Vidna so bila drevesa, visoko v hribu  hiša, 
nebo. Nenadoma se je  oglasilo visoko, zamolklo: 
»Jurij! Danica!« Tonica ju  je  iskala. Slišala sta 
šumenje listja, suhljadi, daljne  s to p in je . . .  Obema 
je  burno tolklo srce. »Danica!« Nato je  bilo vse 
iilio. Morda je  Tonica spoznala prevaro  in se od
daljila.

Danica in Ju r ij  sta se gledala. Pričakovala 
sta, da kdo poreče prvo besedo. Vedela sta: biti 
m ora nenavadna. Danica se je  nagnila k Juriju , 
pošepnila:

»Kaj mi poveš?«

»Čakam, da ti spregovoriš,« je  dejal Jurij. 
»Ali mi nimaš ničesar povedati?«

»Izpremenil si se,« je  gledala Danica v list, 
ki ga je  trgala  v roki. N jene ustnice, še n jena  lica 
so drhtela. »Veš, res sem že mislila, da imaš rad 
ono . . .  Tonico . . .«

V ljubosum ju je  bila lepa. Nič več tista, ki je 
drzno govorila o Trstu in kadila cigarete. Ni 
umaknil oči od nje.

»Ves čas sem mislil nate. P rav  zato, ker  sem 
mislil, sem bil drugačen. Ne morem čakati nič 
več . . .  če mi ne poveš . . .  Ni mi radi neučakanosti 
. . .  govoril bom odkrito . . .«  se mu je  zateknila 
beseda. Znova jo je  našel. »Nekaj sem zvedel,« 
ga je  zapeklo, da je stisnil Danico za roko. »Saj 
nič ni; ker  te imam rad, me bo morda b o le lo . . .«

»Tiho! Tiho!« je  Danico neprije tno dirnilo, 
položila mu je  roko na usta. Trepetala  je. »Dejala 
sem ti, da mora priti pravi t r e n u te k . . .  Saj še ni 
prišel.«

»Kdaj? Ti ne veš, ka j je  v m e n i . . .  tako ne 
more dalje. Ali se vse razjasni . . .  a l i . . .«  Umolk
nil je  za hip. »Ne misli, da govorim radi trme 
tako. Dovolj sem skusil, želim, da bi bilo že d ru 
gače z menoj . . .«

O braz in glas sta trepetala. Danica se je  ču
dila. Kaj je  v n jem ? Kaj je  zvedel, kdo mu je 
povedal? Pomračila se je  nad tem, a je  čutila, da 
bo n jena izpoved lažja. Plašilo jo je  le, da se je  
Jurij  tako spremenil.

»Jure,« je  up rla  vanj oči, »kaj se je  zgodilo 
s teboj?« Besede so bile globoke, sočutne, p r i 
hajale  so iz srca. Bilo je, kakor da tudi ona čuti 
isto kot on. »Molči o tem! Ne govori! Danes ne! 
Ni čas za to, ni k ra j  za to! Ni m o g o č e . . .  kadar 
bi človek hotel.«

Ju r i ju  je  bilo hudo, bilo ga je  sram. Ni našel 
besede. Pekoča bolečina ga je  trapila, srce se je  
zvijalo. N ekaj ga je  z divjo silo privlačevalo k 
n je j ,  a ga je  znova odbijalo. Bila mu je  n a j 
bližja, a 11111 je  bila vendar tako daleč. Če bi tega 
ne bilo na duši, kako bi bilo vse neskončno lahko. 
Zavrgel je  svojo bolečino kot predsodek, a je 
vselej znova vstalo v njem. V novih razmerah bi 
se bil moral roditi drug človek v njem, a je  plala 
v prsih stara duša.

»Kdaj?« je  znova spregovorila ona. »Pojdiva 
na Barbano; na božjo pot. Tone na ju  vzame na 
barko; pojdiva! Našla se bo prilika, da ti po
vem . . .«

»Še dva tedna,« je  drhtelo v Juriju .  Občutil 
je, da se je  v hipu nekaj silno blaženega razlilo 
v njem. Danica se mu je  približala iz daljave,



položil je roko okrog njenih ledij. »Pojdiva!« je 
zajecljal. »Govoril bom s Tonetom.«

Danica je  drhtela. »Ne bom več odlašala. In 
nato bova p rija te lja ,  tovariša, nič več ne ho leglo 
med naj u . . .«

Položila je  glavo na njegove roke. Gledala je 
v metulja, ki jo  je  obletaval, v listje, ki se je 
pregibalo, v Ju rijev  obraz, na nebo, čez katerega 
so bežali oblaki. Bilo ji  je  pri sren, da hi jokala, 
da hi se smejala. Oba je  objela bolečina, ju  zali
vala z valovi do vrha. Bilo j im a je  prijetno, čutila 
sta, da postajata  č i s t e j š a . . .  Ju rijeve  roke so gla
dile n jen  obraz, misli so se borile s slikami, ki jih 
je  bila ustvarila žalost preteklih  dni.

»Pojdiva!« se je  dvignila Danica. »Morda naju  
čaka Tonica. Kaj porečeva, k je  sva bila?«

Ob stezi pod poljem je  stala Tonica, smukala 
listje v roko in se komaj ozrla po n jun ih  upeha
nih, spremenjenih obrazih. »Ali sta se izgubila?« 
V prašanje je  bilo žolčl/jivo, neka j globoko prezir- 
nega je  igralo na n jenem  obrazu. Lagati nista 
mogla. Tako so šli molče do vasi.

21. Izpoved.

Bila je  noč. Temna, neskončna. Zemlja in 
m orje  sta se razprostirala kot velika črna p raz 
nina. Iz te brezdanje  praznine je  le tu pa tam 
lesketala luč ko volčje oko. Vse je  spalo, l jud je  
in živali. Vse trudno po vročem dnevu in delu. 
Še m orje  je  počivalo v globokem snu, valovi so 
udarja li  zdaj zdaj komaj slišno ob obal. Velika 
perut ja d ra  se je  dvignila, rahlo zaplahutala in 
obstala. Tri sence so se prem ikale na krovu ladje. 
Vse je  bilo v redu, vrvi, vesla, b ra š n o . . .  Pod 
popo je  gorela luč, le bled pramen svetlobe je  
splaval na jadro  in tam trepetal.

»Danica, hladno ti bo.«
Ju rij  j i  je  ogrnil ruto, pogledala ga je  v te 

men obraz. Bil je  ko vročičen. P ričakovanje dveh 
tednov je  drhtelo na njem.

»Da va ju  ne udari jadro! Za trenutek  . . .  O d 
vežem ladjo.«

Tone je  cepetal po krovu bos, hlače je  imel 
zavihane do kolen. O dkar sta mu um rla  oče in 
brat, je  r ibaril s stricem. Doma sta bili bratova 
žena z otrokom in mati. Ni se strašil morja, le 
viharnih  noči se je  bal. Ob nevihti se je  vselej 
plašno oziral skozi okno. Na obraz je  za dolgo 
legla otožnost in resnost; v tistih dneh se je  le 
včasih posmejal za hip, a že so gledale sinje oči 
ko prej.

Počasi je  zdrknila lad ja  od brega in zarezala 
med valove. Veriga je  zaropotala, v jam boru  je 
zacvrkalo. Od nek je  se je  z brega utrgal glas in 
se razlegnil v noč. Ena lad ja  je  ostala ob bregu.

druga je  bila že na morju  nekje. Sedli so na 
vlažni les, Ju r ij  je  objel Danico čez pas, Tone je  
čepel ob krm ilu; iz teme je  bil viden žareči kon
ček njegove cigarete. P r i je tna  sapa jih  je  gnala 
počasi zibaje naravnost od brega. Zdelo se je, da 
uspava telesa in duše. Molčali so. Gledali so v 
temo; šele zdaj se je  morje rahlo ločilo od brega 
in breg od neba. Na bregu ni bilo videti ne d rev ja  
ne luči, še skale se niso belile. Luči le na nebu od 
zvezd in v daljavi od Trsta. N ik je r  glasu razen 
vzdihov morja, ki je  poljubljalo  ladjine boke.

Bilo je  tesno v tem molku. Danica je  tr ik ra t 
pogledala Jurija . Želela je, da bi kdo spregovoril. 
Vendar se je  bala. Mislila je, da se bo ob prvi 
besedi podrlo vse lepo, veličastno. In vendar bo 
morala govoriti. Pa kako, da ne bo zaplakala, 
razdrla te lepote? Ali ni Ju rij  molčal in čakal?

»Barka!« se je  oglasil Tone. Ogorek cigarete 
je  vrgel v m orje  in iztegnil roko. L adja  se je 
nagnila in plavala v drugo smer.

Ozrla sta se. V temini pred njimi je  bilo vidno 
jadro. Napol zvito, zdaj se je  znova razpelo. 
Barka je  križarila  po morju, na n ji  je gorela 
velika svetiljka, ob luči je  bil viden človek.

»Šime!« je  klical Tone, ko so se približali. 
»Kje so Križani?«

In glas kakor skozi trobljo: »Ni jih  še. Letos 
so se zamudili.«

»Ali gremo sami?«
»Počakajmo; lepše bo. Zgodaj je  še.«
Ribič se je  ozrl na zvezde.
Križani so pili. Šege dedov so stisnili v ko 

zarec vina, v razgovore o sedanjosti, slednjič v 
šale in smeh. Pozabili so, da se zvezde pomikajo 
za m orje  in se bliža polnoč. Star ribič je  stal z uro 
v roki in vpil: »Kdor pride, je  prav, kdor hoče 
piti, naj opravi božjo pot doma.« Ribiči so 'se 
dvignili. Neštetokrat so klicali Marijo z Barbane, 
ko se je  m orje  igralo z n j i m i . . .  T reba je  iti dobre 
volje k  Mariji, noč je  dolga, treznemu Bog ni dal 
p e s m i . . .  Posedli so v barke; dekleta in fantje, 
možje in žene. Jadra so se napela . . .  Pesem Mariji 
z Barbane, h kateri so se dvigale molitve žena in 
deklet vse viharne n o č i . . .  Ladje  so rezale od 
brega. In še pesem radosti, ki jo  zapoje človek, ko 
mine nevarnost in pozabi na vse . . .  Vreščeči smeh 
deklet, ki so zašle med fante . . .

»Križani!« je  zavpil Šime.
Medle luči so se bližale in ugašale. P re j  nego 

so bila vidna jadra, so se razločili glasovi. Pesem 
se je  dvignila, prevpila šepetanje valov in rahlega 
p lahu tan ja  vetra v jadru . Smeh. Ali so svatje, ki 
gredo na radost in ples? Potihnila je  razposaje
nost, otožna pesem se je  prepletla  s skrivnostnim 
šumljan jem vode in se dvigala pod zvezde.
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Slavko Pengov: Kristusov vnebohod.

»Hooj! Vi naprej,  mi za vami! Noč ste na
tegnili, do zarje  ne pridemo.«

»Saj se vas ne sliši. Ali samo molite?«
Pozdravili so se burno, s klici. Pesem je  utih 

nila. Nastal je  radosten smeh. Nekdo je  vihtel 
svetiljko. Ladje so j ih  obkrožile. Jurij  in Danica 
sta stala in gledala. Ena izmed bark  se je  tesno 
približala, trč ila je  rahlo ob bok. Pram en svetlobe 
je  švignil na Danico, nato na Toneta, ki je  držal 
za jadro.

»Tone! Mislil sem: ne bo ga. A glej, da si ti! 
Skoči k nam! P ri nas je  deklet in vina.«

»Pridrži za hip!« je  zaklical Tone tovarišu, ki 
je  široko stal na bandi in se držal za vrvi, se hitro 
ozrl po Ju r i ju  in jnu zaklical: »Vodi barko  za 
nami, saj znaš . . .«  Skočil je, priletel na sosednjo

barko, ki se je  nagnila in se oddaljila  od Ju r ija  
in Danice.

Jurij je  skočil k  jadru , lad ja  se je  zazibala, 
v ja d ru  je  zašumelo, plahutnilo, nato se je  urav 
novesilo . . .  Barka je  k renila  za ostalimi; s krovov 
je  odmevalo petje, vzkliki. Le še ena barka  je 
vozila vštric njune, a daleč proč, da je  bilo komaj 
vidno jadro.

Sedla sta na tra š t1 in se naslonila drug ob 
drugega. Sapa je  pihala enakomerno, lad ja  je 
plula z isto h itrostjo  ko druge. To sta želela: 
biti sama, sama in n ik je r  okrog človeka, le morje 
in nebo in še zemlje ne, le v daljavi luči. Pred 
njim a so plavale pesmi in smeh. To ju  ni motilo, 
občutila sta neumljivo sladkost, na dnu katere je

1 Trašt je  srednji, ojačeni del krova.



Slavko Pengov: Kristusovo vstajenje.

počivala grenkoba. D ržala sta roko v roki, telo 
se je  dotikalo telesa. Nič grdega ni bilo v tem 
dotiku, teles še čutila nista, le n jun i duši sta 
govorili. V tistem hipu sta plavala v neumljivi 
žalosti, v kateri sta se kopala in čistila. Vedela sta, 
da morata spregovoriti, eden ali drugi, beseda 
jim a ni šla z jezika.

lzpregovoril je  Ju r ij :  »Ali je  lepo?«
»Da,« je  dehnila Danica. Več ni mogla.
Molčala sta nekaj časa. Prišel je  čas, bila sta 

popolnoma sama, pogreznjena v neskončno temo, 
v sladko bolečino.

»Danica! Ali ni zdaj tisti t r e n u te k ? . . .  Nato 
bova razbrem enjena .. .«

»Da,« je  dejala. »To noč ti bom lahko pove
dala. Ni se mogoče izpovedati, če človeka vse 
m o t i . . .  Še zdaj bom mižala.« Utihnila je, kakor

da jo  je  nekaj stisnilo v grlu. »Prej moraš ti po
vedati, ka j  si s l iša l . . .  Nato bom govorila jaz.«

Ju r i ju  je  bilo strašno. Želel je, da bi bila ona 
govorila prej,  on bi nato dejal samo tri  besede: 
to je  bilo. Bilo bi laže. Ponovil je  besede, ki j ih  je 
govoril Hvalica o n je j ,  v kolikor se jih  je  spo
minjal. Počasi, prizanesljivo, a vendar dobesedno.

Danica je  vzdrhtela po vsem telesu. »To ni 
res! To ni res! Moj Bog!« je  pritisnila roke na 
senci. »Ničvrednež! Prisegam pri živem Bogu! Pa 
saj ti bom povedala . . .  Še v roko mu nisem segla 
razen e n k r a t . . .  ko ima tako ostudne, lepljive 
roke . . .«  Vedla se je  ko človek, ki ga je  objela 
smrtna groza in globok stud.

Če bi besed ne bilo, bi bil Ju rij  n jenemu 
glasu verjel. Poiskal je  v m raku  n jen obraz.



»Danica, bodi mirna! Saj zdaj niti za hip ne 
dvomim več . . .«

»In ti s i . . .  to verje l?  Ti si se mučil radi tega?«
»Ko pa si sama govorila o neki sk r iv n o s t i . . .  

Ko ti je  bilo tako težko in si odlašala . . .«

Danica je  molčala. Umirila se je, le njene 
ustnice so zdaj zdaj šepetale: »Ničvrednež! Nič
vrednež!« Znova je  gledala v barke, ki so plavale 
p red  njima. Medle luči, smeh in pesem; glasen 
klic, ki je  umrl. Nagnila je  glavo na Jurija , počasi 
je  zdrknila  z njegovih ramen v naročje. Nad 
seboj je  videla obraz, ki je  bil ves zasenčen in se 
je  nagibal nad njo, videla je  jadro  in za jadrom  
z v e z d e . . .  P reb ira la  jih  je  z očmi in molčala.

Ju r i ju  je  bilo s tokrat laže v srcu. Že je  hotel 
reči, naj molči. Premislil se je. Tak molk je  ko 
vozel v srcu, ko laž; v ljubezni ne sme biti laži.

»Danica, nastalo bo jutro.«
»Zdaj,« je  dejala  komaj slišno in zamižala. 

Valovilo je  v n je j ,  kakor da se d iv je  borita bole
čina in jok. »Počakaj . . .«  Dolgo je  čakala miže, 
slednjič je  odprla oči, pogledala v obrise Ju r i je 
vega obraza, ki je  temnel v okviru zvezd, in 
znova sklopila veke. Kakor da plava v neznani 
praznini in ne pripoveduje ljudem, am pak vesolj
stvu, ki jo  obdaja, je  začela pripovedovati. Glas 
je  bil rahel, kakor da stopa po ranah, polglasen; 
Ju r ij  je  upognil glavo do n jenega obraza, da jo 
je  slišal iz p l ju sk a n ja  valov ob ladjine boke, iz 
p lahutajočega šuma j a d r a . . .  Zgodba dekleta, ki 
je  zrastlo v velikem mestu med svetovno vojno. 
Po vsebini vsakdanja, enačica tisočerih sestra. 
Omotica razsvetljenih ulic, p ijane mladosti, mno
žice vojaštva, lažno pojm ovanje življenja. Mislila 
je, da se svet k lan ja  pred njo, da je vsak pusto
lovec princ, a ona kraljica . Prebudila  se je  iz prve 
omotice, spoznala, da je  sužnja, da ulice niso z 
zlatom tlakovane, da so se še zlate besede spre
menile v prazen zvok. P revare  ni mogla izbrisati, 
le pot, ki jo  je  bila začela hoditi, je  zapustila 
v grozi spoznanja. Človeka, ki jo  je  bil zapeljal 
iz veselih u r  v bridkost, je  dolgo ljubila, dolgo 
sovražila. Ljubila, ker  je  mislila, da ga mora 
l jub iti;  čast n jenega deklištva je  bila zvezana 
z njim. Sovražila ga je, ke r  je  zasmehoval njeno 
čustvo in hotel napraviti  sužnjo iz nje. Borila sta 
se vsa leta, v srdu in pom irjenju . »Strašni, poni
ževalni trenutki!« Slednjič se je  obrnila od njega. 
Bridko razočaranje je  narekovalo njeno vedenje, 
ki ni bilo odkrito, sama se je  zavedala, da je  
k r inka  čez n jen  pravi obraz. Hvalica je  bil prišel 
sam od sebe v hišo, govoril je z očetom, on v n je 
nem ž iv ljen ju  ni pomenil ničesar. Izogibala se ga 
je, se norčevala iz njega, on je  same nikoli iskal 
ni. »Ničvrednež!« se je  Danica prekin ila  za hip ..  .

Spoznala je  Jurija , tedaj se je  obrnilo v n je j.  
Spomin na prvo ljubezen je  ugašal. Gladek, mla
deniški obraz, ki je  še medel živel v spominu, je 
zaničevala. Vera, da je  n jena  čast zvezana z njim, 
je  postala bajka . Nikoli ji  ni govoril o sreči, o 
ljubezni do smrti. Nenadoma se je  spomnil nanjo, 
pisal j i  je  pismo, grozil, da jo  pride obiskat na 
dom. Bala se je, da bo res prišel, z umazano roko 
posegel v n juno ljubezen. Ni ga marala  več videti 
ne slišati o njem. Vedela je, da mora Ju r i ju  po
vedati vse, a preden mu pove, je  hotela imeti 
zagotovilo, da j i  oni več ne piše, se ne prikaže 
pred njene oči. Šla je  v Trst. Ni stopila k  njemu, 
k njegovemu očetu . . .  Tako je  bilo vse končano. 
Moreče, strašne sanje . . .  ne zde se več, da so bile 
resnica.

»To je  vse, vse . . .«
Govorila je  pretrgano, z bolestjo v glasu. 

Zdaj zdaj je  prenehala, kakor da išče izraza, ki 
bo zgodbo omilil, a vendar povedal vse. V prsih 
j i  je  ječalo. D ržala je  za Jurijevo roko in jo 
rahlo stiskala, kakor da s temi s tisljaji nečesa 
prosi in dopoveduje. Ju r ij  je  poslušal mirno, ni 
trenil z očesom, zanj ni bilo m orja  ne zvezd, 
ničesar, razen njenih  besed. Če je  hotela po
drobneje  opisovati, jo  je  prekinil: »Dalje! Dalje!« 
Podrobnosti oživljajo pred očmi in bolijo . . .

P renehala  je. Ju r ij  je  božal n jena  lica in 
govoril pritišano: »Danica, moja Danica!« V n je 
nih prsih je  stokalo. Ali je  pričakovala drugih 
besed? Ju rijev  pogled se je  uprl v daljo. To je 
torej n jena povest? Nekaj takega je  p r ič ak o v a l . . .  
Zgodba ga je  manj bolela, ko je  zvedel, da ni bil 
Hvalica. T u j  k ra j ,  tu j č lo v e k . . .  vse kakor v 
daljn i megli, v pijanosti, zoper človekovo voljo . . .  
Vedel je, da se bo v nekaterih  urah  vse neraz 
ločno spovračalo vanj in ga za hip bolelo. Toda ni 
občutil niti trohice gnusa do nje, le veliko usmi
ljenje . Ali se ni godilo z njo podobno kot z njim? 
N juni telesi, n jun i  duši sta bili pahn jen i v brezno. 
In vendar, ona je  znala najti  pot na dan, ga vzlju 
bila in v bolečini razgalila dušo: »Taka sem; 
vzemi me, zavrzi me!« V tistem hipu bi bil med 
sto dekleti izbral njo, ki mu je  ležala na kolenih 
in miže čakala odpuščen j a ali obsodbe.

Poljubil jo  je. »Midva bova k ljub  temu 
srečna . . .  Stokrat ljubša si mi, da si bila  odkrita.«

Solze so j i  tekle. »Vedela sem. da me ne boš 
zavrgel. Vedela sem, da boš tako dejal . . .«

Pozabila sta na ladjo. Jadro se je zasuknilo, 
plavala sta na odprto morje. »Hoooj! Kam voziš?« 
KI ical je  Ione. Ju rij  je  dvignil glavo; imel je  
občutek, da se je  p ravkar  prebudil in ne ve, k je  
se nahaja. »Hooj!« Uravnal je  jadro, barka  je  
znova plula za pesmijo in smehom.



Sedela sta do prve zarje, k i je  v rožnatem siju 
planila izza gora in se poigrala z valovi. Zvezde 
so pobledele. Viden je  bil visoki stolp cerkve na 
Barbani, iz daljave je  bil slišen glas z v o n a . . .  
Jurij  je  povedal svojo naj grozne j šo zgodbo iz 
vojne, ki je  ni pozabi! nikoli. Danica mu je  božala 
roko: »Ubožec! Še si živ.« Zgrozila se je  nad 
Hvalico: »Ničvrednež! Ničvrednež!«

Zvonovi Marije z Barbane so zapeli. Jadra so 
se blestela v zarji, galebi so se kopali v valovili. 
Pesem in smeh sta utihnila, na eni izmed ladij je 
glas starca molil z nizkim glasom: »Ceščena si 
M arija . . .« (Dalje prihodnjič.)

Moja mati.
Adam Milkovič.

Nekoč sem jo užalil. Ne spominjam se na
tančno, ka j  sem ji prav za p rav  storil, a to vem, 
da je  bil tis t ikrat m rak  in da je  mati obstala 
pred menoj z začudenimi očmi in da se je  potem 
zagledala skozi okno v vrt.

»Večerjal bi rad!« sem rekel in stopil mimo 
nje. Šel sem na vrt in se usedel na klop pod njeno 
okno. O dprl sem knjigo; v okno nisem pogledal, 
ker sem se zbal, da bi morda zagledal n jen  obraz. 
Dolgo sem sedel, a ko sem že hotel oditi, je  kanila 
name kaplja. Ozrl sem se kvišku, a matere ni 
bilo več na oknu. Čez nekaj časa je prišla za 
menoj na vrt. Stopila je prav  k meni.

»Ali greš večerjat?« je  vprašala  s tihim gla
som. Ko sem pogledal v n jen  obraz, sem videl, da 
je  zopet miren in da so njene oči skoraj proseče, 
pa sem rekel: »Grem.«

Potem sem šel mimo n je  in potem pred njo in 
ko mi je  hotela nekaj reči, sem trdo zaprl vrata 
in udušil n jen  slabotni glas . . .

* * *

l i s t i  večer sem obolel. Vso noč nisem mogel 
spati. Mati je  slonela ob moji postelji. N jene 
ustne so nerazumljivo mrm rale in n jene oči so 
gledale zdaj mene, zdaj t j a  v kot, k je r  je  visela 
edina slika Matere božje, ki smo jo imeli v hiši. 
Jaz sem gledal v strop; zdelo se mi je, da mati 
moli. K adar sem se premeknil, je  mati razklenila 
roke in se sklonila k meni: »Ali bi vode? Ho
češ . . .«

»Ničesar n o č e m . . .  mati,« sem odvrnil in ko 
sem se spomnil, da sem jo bil ta večer razžalil, 
je  hipoma leglo vame očitajoče in me vprašalo: 
Ali veš, koga si razžalil? Veš. P rej nisi vedel; če 
bi vedel, bi ne storil tega. Ne, nikoli bi ne storil! 
Postalo mi je  težko in sem globoko zavzdihnil. Ta 
hip se je  mati v strahu sklonila čez mene.

»Kaj ti je?«

A. Slivar (po zamisli prof. arh. J. P lečn ik a): Križani Zveličar. 
Za pročelje  Ljudske posojilnice v Celju. Križ in telo sta iz 

hrasta v naravni barvi.

»Nič mi ni, mati —«
Potem me je  gledala s tistimi sivomodrimi 

očmi, gledala me je, dokler nisem pogledal vanje. 
In tedaj je  n jena roka segla na moje potno čelo 
in jaz  sem jo — še nikoli nisem storil tega — 
prije l  sem jo, jo počasi povlekel preko svojega 
obraza do ust in potem sem dihal vanjo in jo 
p o l ju b i l . . .  Poljubil sem jo rahlo in sem mislil, da 
n jena razorana roka ne bo občutila mojih usten, 
pa se je  mati ta trenu tek  sklonila prav nad mene 
in mi pogledala čisto od blizu v oči. Tedaj sem 
videl, da se je  v n jenih očeh prižgala luč in da 
so potem postale motne, sam Bog ve zakaj . . .

Naslednji dan proti ju t ru  se mi je  zdravje 
izboljšalo in vročina je  ponehala. Moje oči so se 
zaprle, materine se niso. Ko sem pogledal skozi 
trepalnice, sem jih videl: široko so bile odprte in 
so gledale v pojemajočo luč.

Pa je, vsaj zdelo se mi je  tako, omagala tudi 
ona. Naslonila se je  na posteljo. Ko se je  jelo



svitati in sem prip rl  oči, je  bil n jen  obraz po
kojen; tako lep je  bil, kakor ga je  zame mogla 
imeti ta hip — samo moja mati. Spi, sem si mislil 
in sem počasi dvigal glavo, dvigal sem jo, do n je 
nega čela sem hotel s svojimi usti, da bi ji u k ra 
del poljub . . .  Že sem se približal, pa sem se zbal; 
kakor ta t sem se zdel; človek, ki se ne upa po
kazati, ka j je  v njem, in nekdo mi je  rekel: Tak 
si, razžaliti m ater te ni sram, a da bi jo  poljubil, 
ko bi bile n jene oči odprte, se bojiš? Legel sem 
nazaj, mati je  ostala mirna in n jene  oči se niso 
odprle. Bil sem preslab, da bi jo  poklical, da bi ji 
povedal, ka j je  v meni, da bi poljubil svojo raz
žaljeno mater. Pa sem tiho zašepetal:

»Odpusti mi mati, saj nisem vedel do danes, 
da je  v tebi toliko ljubezni!«

Mati se ni genila. Zopet sem pričel dvigati 
glavo, do n jenega čela sem hotel, in ko sem bil že 
čisto blizu, so se n jene  oči rahlo odprle.

»Ti ne spiš?« sem rekel.
»Kaj si hotel? Ali bi rad vode?«
»Da, vode, mati.«
»Saj ni res,« je  rekla s tihim glasom in se mi 

nasmehnila. Potem se je  sklonila do mene in vsa 
blažena gladila moje potne lase. Ne vem, ka j  mi 
je  govorila, samo to vem, da je  p re j  morala bedeti 
nad menoj tudi z zaprtimi očmi in da sem se tisto 
ju t ro  privil k  n je j  kakor  m ajhen  otrok in da sem 
p rv ik ra t  v ž iv ljen ju  čutil u tripati srce svoje ma
tere in potem nikoli, nikoli več . . .

Samotni.
Večer tegoben ko slovo, 
in tih ko mrtvih rož smehljaj 
z brezsanjskimi očmi strmi 
v temo. Srce ne ve, zakaj.

Ko marmor hladen blesk je zvezd 
in jek  vetrov — ko smeh hijen.
Molk senc — peroti črnih vran . . .
O, daleč, daleč grob je njen!

O mati, jaz tako sem sam.
Brez pesmi moje so poti.
So luči, milijon jih je, 
in vendar — kakor da jih ni.

O mati, jaz ne jočem več; 
izjokal sem že davno vse.
S slastjo, ne z boljo, gledam, ah, 
kako v zaton mladost mi g r e -------

Večer, tegoben ko slovo, 
in tih ko vrb žalujk vzdihljaj.
O mati, saj bom skoraj tam:
vsak dan bolj bled je moj smehljaj . . .

Mirko Kunčič.

Spomin.

Dalja zven i. . .
Bled je obraz, tako bolna je misel, 
ko da nad njo črn gavran je obvisel.
Solnca n i . ..

Plah zrem v samoto, dušim svoj jok.
Okna zaprite, spustite zavese, 
da ne prikrade k vam tihi se zvok!

Dalja zveni, zveni .. .

Ranjen pobegnem na idico svetlo.
Množica hrupna in godba in smeh.
Vse kakor bič — padajoč na moj greh — — 
Dalja  zveni, hrup ceste zven i..  .

Dušo boli, b o l i ..  .
Mirko Kunčič.

Zadehtel je . . .

Zadehtel je vame tih spomin 
nate, deklica,
kakor rožni vonj iz žalostnih daljin . . .

Moje svetle sanje vzplule so, 
vzplule iz srca,
in se nate kakor zvezde vsule so . . .

Hrepenenje moje je sprožilo 
k tebi dvoje tihih, trudnih  rok, 
v sanjah belih k tebi tiho pokleknilo . . .

O, pri tebi čutil sem: oba
sva ko dvoje blaženih otrok —
z lilijo v rokah in rdečo rožo sred srca . ..

Vinko Žitnik.

Klopotci.

Prisluhni! Po bregeh je  tih šepet 
predram il trte, z grozdjem obložene, 
topole zbudil, vase zatopljene, 
in čez vse to: klepet, klepet, klepet.

To so klopotci, ki zborujejo.
Na naša srca trka jo  samotna 
in zvesto pota sprem lja jo  tihotna 
popotnikov, ki tod potujejo.

In vsak obrne vase svoj pogled, 
da laže lepo pravljico posluša, 
ki je  je  polna hrepeneča duša.
Vso noč, vso noč: klepet, klepet, klepet.

Vludo Klemenčič.



V naših krajih pred 150 leti.
Posnetek po takratnem potopisu. — Jos. Wester.  

(Konec.)

5. O prebivalstvu in ljudski prosveti.

H erm ann podaja  v naslednjem oznako p re 
bivalstva, ne da bi hotel podati s tem popolno sliko. 
»Imejte si vedno pred očmi, da jem ljem  pri tem 
v poštev le preprosti narod; zakaj meščani — kdaj 
imajo le-ti kak  naroden značaj? Kdo bi hotel po
skusiti, tako zakrinkano sliko risati?« piše H er 
mann v uvodu k  temu poglavju.

N ajp re j nam označi »lepi spol« z malce šaljivo 
opombo: »Kdo ne bi tega storil? Če bi nasprotno 
ravnal, bi zagrešil neodpustno nevljudnost, ki bi 
mi je  ta l juba  deca nikoli ne odpustila.«

»Dekleta so bolj zajetne ko vitke rasti, p re 
cej velike postave, polnih prsi, vobče sinjih oči, 
lepih zob, r jav ih  ali črnih las in večidel odkrito 
veselega obraza. Nežnih nožič in svilnato mehke 
polti, te lepote meščank in lenuharic, ne najdete 
pri njih, pač pa zdravo cvetočo barvo in živahne 
k retn je ,  ki j ih  ne kvari jo  prisiljeno spačeni obrazi.
— Sploh pa so Kranjice in Korošice bolj vitko 
rasle kakor  Štajerke in Avstrijke. — Tu in tam 
na Spodnjem Koroškem in K ranjskem  se vidijo 
izredno velike ženske, naravnost neprije tno velike.
— Tudi moški imajo sličen stas, vobče pa so bolj 
vitki od žensk; plečati, zajetni hrusti se nahaja jo  
zlasti na Zgornjem Štajerskem.«

Posebno pozornost mu je  zbujalo, da je  pri 
kmetiškem ljudstvu opazil izredno lepe, čvrste in 
bele zobe, ki bi j ih  j im  zavidala m arsikatera  
mestna »dama«. »Ti l ju d je  imajč> pregovor: Črn 
k ruh  — beli zobje. Če bi se naše dične dame od
ločile, da bi grizle črn k ru h  namesto da ližejo 
slaščice, bi j im  lahko zagotovil, da si ohranijo  
lepe zobe. Vsaj ne bi pokvarjen ih  sokov, ki imajo 
pri tvorbi in ohranitvi zobovja dokaj vpliva, nič 
več prenašale na svoje otroke.«

Šegavo pripoveduje o raznih oblikah nosov. 
Opazil je  velike in male, tope in šiljaste, povešene 
in zafrknjene, ne da bi hotel iz oblike nosa skle
pati o značaju prebivalcev.

O p r e h r a n i .

»Vsakdo ve, da zna kmet kopuna prav  tako 
dobro pod kapo spraviti kakor kos črnega kruha. 
Če ima kmet ka j  boljšega na mizi, tedaj pusti 
svojo redko prežganko — bi utegnil kdo reči. To 
je  res; toda kdaj pa ima k a j  ,boljšega1? Nikoli. 
A kako to, da je  ob svoji slabi hrani vendar za
dovoljen in zdrav? Brez dvoma zato, ker  ne pozna 
slastnih jed i francoskih ali laških kuharjev  in si 
z n jimi ne kvari telesnih sokov« — tako modruje

preprosto hrano visoko ceneči potopisec. Prav, ker 
kmetič ne pozna zdravju  kvarn ih  pojedin velika- 
šev in bogatinov, ostane zdrav in zadovoljen; ima 
pa tudi svoje poslastice, k i so poceni in tečne.« 
Nato omenja, da se na Spodnjem Štajerskem, k je r  
je  kmet dokaj ubožnejši kakor na Zgornjem Šta
jerskem, užije dosti turščice in krom pirja , na 
Koroškem kaše, ki se p rip rav l ja  z mlekom, z ma
slom, a tudi s samo vodo, dalje  dosti leče in fižola; 
na K ranjskem  pa prev ladu je  a jda ; tu  da se uživa 
tudi veliko sadja  in sočivja (repe in zelja). Goveje 
ali drugačno meso pride na kmetih le o velikih 
praznikih  na mizo; tak ra t  ga morajo dobiti tudi 
posli, k i se krčevito drže starih običajev, zato »bi 
n ikom ur ne svetoval, da bi k a j  novega vpeljal, 
razen če hoče vse posle izgubiti«.

Razen vode, ki je  bila »glavna pijača«, so 
uživali na kmetih, zlasti na Koroškem in G oren j
skem, domače pivo ali ol, ki so ga varili v leseni 
kadi iz ovsenega ali ječmenovega sladu, pome
šanega z malo hmelja. Tudi so napravlja li  ve
liko mošta, tolkovca, iz raznega sadja, največ iz 
jabo lk  in h rušk  (tepk). Te pijače so tudi dosti 
prodali v mesta. Kot poletna p ijača je  bil zlasti 
p r i l jub ljen  lesnikovec. Sicer pa so km etje  popili 
tudi dosti žganja. N ajobičajnejše  vrste žganih pi
jač  so bile: žitno žganje, ki so ga kuhali iz rži in

Albin Slivar: Glava Križanega. (Detajl.)
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zune (»Aftergetreide«). Ker se je  takega žganja 
vedno več kuhalo in pilo in so se radi tega žitne 
zaloge manjšale, je  bila vlada primorana, kme
tom vsaj za nekaj časa vse kotle za kuho žganja  
odvzeti. Sadno žganje se je  p ripravlja lo  največ iz 
sliv in črešenj, a tudi iz borovnic, brinja, je reb ik  
in encijana. Za najboljšo in najzdravilnejšo  vrsto 
je  veljal brinjevec, a tudi Črešnjevec (iz črnih 
črešenj) in encijanovec so visoko cenili.'

O l j u d s k i h  n o š a h .

Noša kmetskega ljudstva  na Spodnjem Šta
je rskem  je  bila podobna k ro ju  obleke, kakršno 
je  nosil hrvatski ali ogrski kmet. »Kmetje hodijo 
poleti bosi, ka r  se na Zgornjem Štajerskem vidi le 
ob delavnikih, pa še tega malo.« Za dekliško nošo, 
ki jo- H erm ann nazivlje čisto slovensko (»win- 
disch«), je  bilo značilno: par  močnih škornjev, 
modro krilo, dolg ovčji kožuh, na glavi pa velika 
bela ruta. Moški so nosili grobo volneno sukno 
(raševino) ali pa samo platneno košuljo. Sploh je  
obleka š ta jerskega kmeta kazala, da je  bilo do
mače blagostanje k a j  skromno.

Posebno pa je  ugaja la  H erm annu k ran jsk a  
noša. Zato je  poskrbel, da je  svoji kn jig i  kot 
edino prilogo pride ja l  dve sliki: p rva  predstavlja  
k ran jsko  dekle, druga pa kmetiškega fanta. Risbi 
mu je  napravil »jako spretni učitelj risarske 
umetnosti« na ljub ljansk i normalki A. Herrlein.

Tedanje  K ranjice so nosile nizke čeveljce s 
podpetniki in belimi visečimi krpicami (uhlji). 
Volnenih nogavic rdeče barve niso podvezovale, 
am pak so j ih  puščale nizko nad gležnji v gostih 
gubah. Krilo je  bilo iz volnenega mezlana zelene, 
rjave  ali črne barve, močno nabrano in spodaj 
z modrim trakom  obrobljeno. Predpasnik  je  bil 
iz belega platna, oprsnik (»moderc«) bolj tog in 
brez prsnega vstavka (»Brustlatz«), nare jen  iz 
črnega blaga (»Zeug«), pošit s črnimi trakovi, na 
koncih in šivih pa z belimi trakovi in čipkami 
obšit. Spredaj je  bil zelo kratek , kakor da bi bil 
zato tako narejen, da je  delal prsi polno-okrogle. 
Zgornji vidni del srajce je  bil neznansko drobno 
naguban, rokavi pa s čipkami ali »manšetami« 
obšiti. »Avba« (zavijača) je  bila navadno iz črne 
svile, okrašena z belimi čipkami. Pas kot značilen 
ženski okrasek, do dva prsta širok, je  bil iz usnja 
in močno okovan z medenimi ali cinastimi plo
ščicami; včasi so bili vanj vdelani tudi nežlahtni 
kam ni in steklene koralde. Sponke na oprsniku 
so bile iz medene ali cinaste žice ter obložene z 
nepravimi dragu lji  in z mačjim zlatom, da so bile 
slične nekaki roži; te sponke so srajco spredaj 
vkup držale. M arsikatera deklica si je nateknila 
včasi do štiri take sponke. Ženske so si glavo po

krivale z belo ruto; prazniške peče so bile iz n a j 
tanjšega platna, pošite s širokimi čipkami. Taka 
peča je stala dva do tri cekine. »Kranjicam pritiče 
hvala, da veliko drže na čedno perilo. Kar je 
značilno za n jih  nošo, je  to, da rade vse v gube 
nabira jo ; slika kaže, da je  vse nabrano: nogavice, 
predpasnik, krilo, srajca in zavijača.« Zdaj pa 
prim erja j te  s to nošo današnjo modo naših kme- 
tiških in mestnih deklet!

Moška obleka se je  od šta jerske in koroške 
razlikovala le v tem, da so Kranjci nosili modre 
ali sive volnene nogavice, močno zvaljane. Kratke 
hlače so bile iz zelenega ali črnega mezlana. Okrog 
pasu je  K ranjec  nosil povezo iz rdečega ali mo
drega volnenega blaga.

Navadno pokrivalo jim  je  bil črn slamnik, 
okrašen s širokim, doli visečim svilenim ali vol
nenim trakom. Klobuki (iz klobučevine) so bili 
na kmetih še malo v rabi.

O  j e z i k i h .

Ker H erm ann ni bil jezikoslovno izobražen, 
se v tem poglavju om eju je  le na nekaj k ra tk ih  
opomb, ki pa j ih  ne smemo prezreti, vsaj kolikor 
se tičejo slovenskega jezika.

Tako ugotavlja, da v ladata na Štajerskem dva 
materina jezika, nemški in slovenski, in da je 
zadnji domač okoli Maribora, Celja  in v Slovenski 
Krajini. Na Koroškem govore tudi nemški in slo
venski hkratu . Slovenski se še govori v Celovcu (!) 
in v okolici ter ob k ranjsk ih  in spodnješta jerskih  
mejnih predelih. Večina Slovencev razume tudi 
nemški jezik.

»Na Kranjskem, h katerem u prištevam tudi 
Primorje, vladajo tr i je  glavni jeziki: slovenski 
(»kranjski«), nemški in italijanski. Prvega, ki je  
deželni jezik, govore kakor preprosto ljudstvo 
tako tudi višji stanovi. Nemški jezik je  doma 
v Kočevju (»in Gotschen«), a se tako po staro- 
frankovsko govori, da more tu jec  včasi komaj 
dve besedi te govorice razumeti. Italijansko, ali 
bolje rečeno furlansko narečje vlada na bregovih 
P rim orja  in je  tako pokvarjeno, da ga tujec, najsi 
še tako dobro pozna italijanščino po slovnici, ne 
more zlahka razumeti. Sploh pa tudi francoski 
jezik  na Kranjskem močno goje, zlasti plemstvo 
in trgovski stan. Skoraj vsak imenitnejši človek 
govori tu štiri jezike: slovenski, nemški, i ta li jan 
ski in francoski.*« — Reči moramo, da smo dan 
danes v tem pogledu dokaj na slabšem.

P r o s v e t n o  s t a n j e  s p l o h .

Marsikomu se utegne čudno zdeti, da je  H er 
mann na svojem kaj naglem potovanju mogel 
toliko doznati. da o zadevah, za katere  je  treba



dolgotrajnejšega opazovanja, z nekako kritično 
vseznalostjo poroča. Če pa si predočimo mla
dega prosvetijenca tedanje  dobe, ko je  razborite 
mlade duhove prevzemal racionalizem francoskih 
enciklopedistov in ko sta cesarica M arija Terezija 
in zlasti n jen  sin cesar Jožef II. novodobno pro 
sveto v svoji državi pospeševala z vsemi sredstvi, 
moramo nazore, ki j ih  razvija Hermann v svojih 
popotnih pismih, smatrati le za odmev tedanjega 
modernizma. In ka j  je  naravnejše, kakor da se je  
mladi mož — tak ra t je  štel svojih 25 let — čutil 
poklicanega, s kritičnim pogledom ocenjevati te
dan je  kultu rne razmere in da ja ti  pobudo za njih  
izboljšanje. V pismu z dne 13. ju l i ja  sam priznava, 
da je  jako  kočljiva stvar, opisovati značaj in 
vrline kakega naroda. »Treba je, da si dolgo bival 
med narodom in temeljito proučeval njega običaje, 
če j ih  hočeš zanesljivo popisati. Za to pa je  treba 
modre glave od vseh predsodkov oddaljenega opa
zovalca.« In za takega se je  Hermann očividno 
samozavestno smatral.

Jožefinski duh odseva v opazkah, ki veljajo  
takra tn im  cerkvenim in verskim razmeram. »Vna
n je  bogoslužje katoliške veroizpovedi je  vobče 
n jenem u dostojanstvu primerno. Povsod se vidijo 
učinki pobožnosti cesarice Terezije in njenega 
velikega vpliva. Cerkve, posebno v mestih, so 
večidel krasno zgrajene in n jih  notranji okraski 
so jako  d rag o ce n i . . .  vendar bi želel, da bi p red 
meti, k i so jih  postavili za češčenje, ne bili tako 
d rug  ob drugem zgrmadeni in da bi se pri njih  
izdelovanju gledalo bolj na prirodo in dober okus.
V večini cerkva se pogreša plemenita preprostost. 
O lta r j i  in stene so s toliko kipi in podobami za
trpani (»verkleistert«), da se spričo n jih  množice 
na vse pozabi. Preveč predmetov je  v n jih  in ti 
tako motijo, da trp i radi tega čista no tran ja  po
božnost. Svetniški kipi, zlasti na kmetih, so okorno 
nare jen i in podobe slabo slikane. Ali bi ne bilo 
časti vzvišenega predm eta bolj prikladno, posta
viti eno odlično sliko namesto dvajset slabih? — 
Rad priznam, da je  med nami jako  malo F id ijev1 
in Michelangelov2 in da umotvorov takih umet
nikov ne more vsaka cerkev nagraditi, a vendar 
je  še dokaj umetnikov, kojih  dela kot odsev p r i 
rode vdihavajo resnično pobožnost in češčenje 
pra l ika  in ki bi j ih  mogla, če ne vse, vsaj večina 
cerkev tudi plačati.«

Hermann je  bil odločen protivnik romanj, 
češ, da ocl n jih  bogate pač romarski k ra j i ,  l jud je  
pa pri tem denar in čas zapravlja jo , zlasti če

1 Fidiju (grš. Pheidius), najslavnejši  starogrški kipar,  
živel v 5. stoletju pr. Kr.

- Michelangelo Buonarolti (1475—1564), slaven itali
janski slikar, kipar in stavbenik.

romajo po osem in štirinajst dni daleč. »Ljudstvo 
je  o n jih  vrednosti tako uverjeno, da se nahaja  
skoraj vsako uro daleč kaka  božja pot.«1

V tisti dobi je  bilo praznoverje  med prepro 
stim ljudstvom še jako  razširjeno. Hermann kot 
prosvetljenec obsoja vsakršne čarovnije in vede
ževanje ter navaja  nekaj primerov takih bedastih 
vraž. »Če je  p in ja  začarana, da se noče v n je j 
maslo napraviti, zasadi p ravkar  nabrušen nož v 
prag pri vratih  ali postavi žareč trinožnik na tla 
pod dimnik, in čara se neha. Zakaj čarovnica se 
ob taki napravi ureže ali opeče ter radi bolečin 
neha s svojim čaranjem. — Taka nevarna čarila 
pa niso vsakikrat potrebna; zadošča že, da ohraniš 
domače čarovnice pri dobri volji. Zakaj če je  v 
vasi stara ženica, ki jo že obraz izdaja  za čarov
nico, tako da ni n ikakega dvoma, da je  v zvezi 
s hudičem, se je  treba čuvati, da je  kdo ne užali. 
Taka s tarka dobiva masla, masti, moke, mesa, 
sploh vse, kar  zahteva. Iz tega se vidi, da čarov
ništvo ni slab obrt. Kdo bi ne maral biti čarovnica, 
če pa lahko vse zastonj dobi?«

Zanikarne družbe ciganov so se tudi v tistih 
časih potikale po deželi. Ciganke so s pridom 
vedeževale, ke r  je  bilo ljudstvo dovolj trapasto, 
da je  tem babnicam vse verjelo, k a r  so mu do
brega in slabega povedale. »V vsakem prim eru je  
ubogo ljudstvo na slabem; zakaj ta sodrga ne gre 
ne za ko rak  dalje, dokler ni s svojim bedastim 
vedeževanjem kmetu jedilne shrambe dodobra iz
praznila.«

D okaj obširno razpravlja  Hermann o tedanji 
posvetni in samostanski duhovščini. Župniki so 
imeli svoje dohodke iz pride lka  lastnih zemljišč 
in iz prispevkov faranov, bere, desetine in štol- 
nine. Nekatere župnije so imele tako obsežna go
spodarstva, da je  bilo za n jih  obdelovanje treba 
po petnajst in še več poslov ter so donašale letno 
nad 2000 gld. D ruge zopet pa so bile tako revne, 
da so se župniki mogli preživljati le od tega, kar 
so jim  l ju d je  dajali, l a k  kmetiški duhovnik je  
bil povsem odvisen od dobre volje svojih žup- 
ljanov, in kdo bi mu zameril, da m arsikakega p re 
stopka proti nravnosti in veri ni pokaral, če mu 
je  grešnik prinesel hleb belega k ruha  namesto 
črnega ali kodeljo pražn jega  prediva namesto 
hodnega? H erm ann spričo takih  nepriličnih raz
mer takole modruje: »Verski pouk in radi tega 
tudi verski učitelji so državi prav  tako potrebni 
kakor vojaki za brambo njegove lasti. Ali naj ne 
bi duhovščina dobivala svoje plače iz občne 
državne blagajne in ali na j ne bi h k r i t ju  teh

1 Božjim potom in procesijam tudi del duhovščine
(janzenisti) ni bil naklonjen. Prim. Mal, Zgodovina sloven
skega naroda, str. 308 sl.
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izdatkov vsak član verske občine prispeval? Želel 
bi, da se duhovnikom določeni dohodki brez iz
jeme o d m e r i jo . . .  Tako bi svoji dve glavni dolž
nosti, da namreč svojim vernikom kako r  v verskih 
tako tudi v gospodarskih zadevah da je jo  pobuden 
zgled, mogli vršiti brez postranskih namenov in 
brez neprilik.«

Razen posvetnih duhovnikov (»petrinov«) je  
bilo v notran jeavstr i jsk ih  deželah tudi’ dosti re 
dovnikov in redovnic. N ajuglednejši in najpre-  
možnejši so bili benediktinski samostani, p ri nas 
cistercijanski. Beraški menihi, h katerim  so v na 
ših k ra j ih  spadali frančiškani, so živeli večidel 
od miloščine: pošiljali so po vsej deželi »fratre«, 
ki so nabirali živila od vasi do vasi. »Ubogi kmetič 
bi ra jš i stradal, kako r  da bi takega fra tra  brez 
daru  odslovil, uverjen , da, k a r  d a ru je  služabniku 
oltarja , da B o g u . . .  F ra te r  da kmetiču podobice, 
»agnusdei«, odpustke, molke itd., ta pa mu odvrne 
z žitom, maslom i. dr.« Kot take nabirače so n a j 
ra jši pošiljali jšegave redovnike, ki so s svojo 
dovtipno živahnostjo pri l judeh  največ uspeha 
imeli.

Največ dobrot med redovniki so izkazovali 
soljudem »usmiljeni bratje«, ki so v svojih za
vodih — tako n. pr. v L jub ljan i v svoji bolnici ob 
D unajsk i cesti na nekdanji »Ajdovščini« — bol
nike negovali in oskrbovali večidel od milodarov, 
ki so jili bili nabrali med dobrimi ljudmi. »Kdo 
pač ne bi za iako lep in ljudomil namen rad tudi 
svoj delež prispeval?«

Na tedanjem  K ranjskem  so bili tr i je  veliki 
samostani (»Štifte«): v Stični, Kostanjevici in 
Bistri, prva dva cistercijanska, zadnji pa k a r tu 
zijanski. »Stiski opat, Pr. Taufrer, slovi kot jako 
spreten in dobromisleč mož. Želeti bi bilo, da bi 
se moglo isto tudi o drugih dveh reči.« Ženskih 
samostanov je  bilo pet: v Velesovem dominikanke, 
v Mekinjah in Loki klarisinje , v L jub ljan i pa 
uršulinke in klarisinje. O uršulinkah H erm ann 
pohvalno omenja, da »imajo normalno šolo za de
klice ter se z njo v svojo prav posebno slavo na 
vse načine trudijo«.

O dkar je  bil jezuitski red (1. 1773) odpravljen, 
so za pospeševanje znanosti največ storili bene
diktinci in piaristi. Le-ti so oskrbovali tudi večino 
tedanjih  gimnazij v N otranji Avstriji. Frančiškani 
so imeli le eno gimnazijo na K ranjskem: v Novem 
mestu.

6. O vzgoji in šolstvu.

»Odkod toliko izkvarjen ih  izrastkov človeške 
družbe, če ne radi napačne vzgoje in slabih zgle
dov? Vsemogočni nas je  ustvaril d o b r e . . .  Naša 
duša je  kakor voščena tabla, ki sprejem a vse 
vtiske, le da črtalo v prvo laglje riše kakor v 
drugo.« S temi tehtnimi besedami pričen ja  H er
mann to poglavje.

Rousseau,1 »neumrjoči ženevski meščan«, je  
vzkliknil: »Sledite naravo!« Seveda se to osnovno 
pravilo ne sme napak  umevati. »Jaz ga tako tol
mačim: prirodi, ali bolje, našim priro jen im  zmož
nostim je  treba pomagati in j ih  k  vsemu napelje 
vati, za k a r  nam je  dal S tvarnik  nagnjenost. In 
kako različne, kako obsežne, kako presenetljivo 
velike so prirodne moči v človeku!«

H erm ann omenja, da se otroci zlasti v naših 
planinskih k ra j ih  vzgajajo  povsem v smislu Rou- 
sseaujevih načel. Za vzgojo kmetiškega narašča ja  
da skrbi priroda  sama. Otroci so do svojega še
stega leta in še dalje  prepuščeni sami sebi. Križ

1 Jean Jacques Rousseau (izg. Žan Žak Russo), rojen  
1712 v Ženevi, umrl 1778, slaven  francoski pisatelj . N jegov  
vzgojni roman »Emile« tem elji  na načelu, da je  č lovek po 
naravi dober, samo družba ga kvari.  Razodeti verski nauk, 
da je  bil č lovek  res ustvarjen  le dober, pa da je  prišlo zlo 
na svet po grehu in z njim vred, da jc  č loveška narava  
bolj nagnjena na hudo nego na dobro, ta modrijan zame-  
tava. Zdi se, da je  tudi naš potopisec veroval R ousseaujevi  
zmoti. Ur.



delati, moliti ocenaš, deset zapovedi in rožni venec, 
to je, česar se nauče za moralno vzgojo. Fizična 
vzgoja je  istotako povsem prirodna. Deček visi 
dve leti in še več na prsih svoje matere — dogaja 
se, da ga mati doji še obenem z novorojenčkom — 
od zgodnje mladosti uživa preprosto, a tečno kme- 
tiško hrano, teka bos in napol nag po snegu; tak  
deček mora postati pravcat korenjak , kakor  si ga 
moreš le želeti. Prvi opravki takih  otrok so v tem, 
da pasejo in k rm ijo  živino; polagoma j ih  navaja jo  
k  težjemu delu, da oprav lja jo  službo hlapcev in 
dekel, se končno poroče in tako svoj življenski 
iek na naj preproste j ši način končaj e. Na K ran j 
skem, zlasti na Gorenjskem, otroke še p re j  silijo 
k delu; tu mora že pet- do sedemletna deca presti, 
čipke kleklja ti,  nogavice plesti itd.

»Tisti kmetje, ki so bliže vasi, trgu  ali mestu, 
k je r  se nahaja  šola, pošiljajo svoje otroke v šolo.« 
Toda kako boren je  bil pouk v takih šolah! »Šol- 
mašter« je  bil večidel obenem organist, mežnar in 
večkrat tudi župnikov sluga; njegovo znanje  se 
je  omejevalo na slabo, nepravilno pisavo in pa 
na pet osnovnih vrst računanja. Vse, česar so se 
otroci učili, je  bilo: malo brati, nečitno pisati in 
preprosto (do »regeldetri«) računati.«

Glede organizacije tedanjih  ljudskih  šol je  
omeniti, da jih  je  bilo tro je  vrst: normalke, glavne 
šole in nižje ali trivialne šole.1 Normalka je  bila 
le v glavnem mestu dežele, tore j na K ranjskem  
edino v L jub ljan i;  tu  so se obenem vzgajali uči
telji za podeželske šole. Glavne šole so bile v 
večjih k ra j ih  (n. pr. v Idriji,  Postojni) ter  v samo
stanih (n. pr. pri frančiškanih v Novem mestu). Po 
vseh drugih k ra jih ,  zlasti k je r  so bile župnije, so 
imeli trivialke.

N apredni prosveiljenec H erm ann želi, da bi 
se na teh šolah gojilo tudi kmetijstvo, češ, ka j  bi 
bilo prim ernejše in koristnejše, kakor da bi 
otroke v kmetiških šolah seznanjali s tisto vedo, 
h kateri jih  nagiblje n jih  stan! Tako bi bilo 
posejano seme, ki bi dajalo bogato žetev. A kdo 
naj bi poučeval v n iž jih  šolah kmetijstvo, ki ga 
večina učiteljev ne pozna ne praktično ne teore
tično? In Hermann predlaga za ta  pouk duhov
nike, ker  ima večina njih  lastno gospodarstvo. 
Duhovnik, učitelj »večne blaženosti«, n^j bi bil 
obenem »učitelj časne sreče«! »Komu ljudstvo 
bolj zaupa kakor  njemu?« H erm ann se zaveda, 
da je to pač le njegova pobožna želja, ki pa bi 
se dala z »deželnimi naredbami« uresničiti. Vsem 
župnikom in beneficijatom naj bi se izdalo po
velje, da se morajo v določenem roku po p red 
pisani učni knjig i za svoj novi učni poklic v praksi 
in v teoriji p ripraviti  in zadevni izpit pred stro-

1 Prim. Gruden, Zgodovina slov. naroda, str. 968 sl.
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kovno komisijo položiti. Le stare župnike naj bi 
v tem poslu nadomeščali n jihovi k a p la n i . . .

Nekateri bogati km etje  so pošiljali svoje si
nove v mesto »študirat«, da bi jih  namenili k a 
kemu boljšemu poklicu, zlasti duhovskemu. Še 
bolj pa so bili premožnejši meščani k temu 
nagnjeni, da bi iz svojih o trok naredili imenitne 
»gospode«. H erm ann trdi, da j ih  je  med sto me
ščanskimi sinovi komaj dvajset, ki ostanejo pri 
očetovski prehrani. »Ker večina izmed njih  štu
d ira  (t. j. ,uči se kuh in jske  latinščine') in se v tistih 
letih navadi lenobo pasti, se po končanih š tudijah 
seveda nobeden več ne vrne k  obrtu svojega 
očeta.« Postanejo duhovniki, advokati, zdravniki, 
najpogosteje pa tkzv. »dikasterianti« (sodni u rad 
niki). Tisti pa, ki latinskih študij ne končajo, se 
ne morejo sploh k  nobenemu stanu prištevati. To 
je  bil še sedaj znani tip »izgubljenih študentov«.

Slično je  bilo s trgovskimi sinovi; le malo jih  
je  bilo, ki ne bi rajši opustili še tako dobičko
nosno pod je tje  svojih očetov in ga zamenjali s 
kakršnokoli uradno službo, četudi je  moral marsi
kateri ostati »večni kancelist«. »Ogovor: H err



von . . s katerim  časte gospoda akcesisia v vseli 
družbah, ki znajo živeti po pravilih  bon-tona, je  
njegovi ničemurnosti tako prikupljiv ,  da bi za nič 
na svetu ne hotel stopiti v ,butiko‘ svojega očeta, 
k je r  ga po domače kličejo za Jožeta ali Janeza ali 
Franceta.«

Največ so tak  »beg iz stanu« podpirali p red 
sodki staršev samih, ki so si šteli v posebno čast, 
da so določili otroke za »imenitnejši življenski 
poklic«, kakor so ga sami opravljali, S tem pred 
sodkom je» moral biti zlasti duhovski stan zado
voljen. »Zakaj njemu mora gotovo za večino svo
jih  kandidatov zahvalen biti; seveda so k temu 
največ pripomogle pobožne mamice.«

H erm ann prip isu je  tej okoliščini kot posle
dico. da industr i ja  in obrt v naših deželah nista 
dosegli tistega viška, do katerega bi se spričo 
bogastva p rirodnih  proizvodov lahko povzpeli. 
»Večina meščanov in trgovcev, ki so si pridobili 
znatno premoženje, ga trosijo za svoje pri sodi
ščih, v samostanih in sploh v duhovskem stanu 
živeče sinove, tako da morajo n jih  nasledniki bili 
veseli, če morejo ugled svoje hiše ali s tanje  svo
jega pod je tja  pri starem vzdržati.« Te H erm an
nove misli bi bile vredne, da se jih  loti kdo in 
napiše razpravo o Slovencih: Zakaj nimamo sko
raj nič starih, trdnih  pod je ti j?  Zakaj skoro redno 
drugi, če ne prvi rod zapravi, kar  je  ta ali oni ded 
dobro začel? Zakaj je  še danes posebna slast mla
dih in zadostno nadarjen ih  ljudi, p rit i  do službe, 
ki j im  je  vzor; namreč biti za »slugata«.

»Srednji stan« — v mislih ima obrtnike, male 
trgovce in n ižje uradnike — »ostaja vobče pri 
svojem kopitu, k e r  se le malokaterim posreči, da 
se ali s talentom ali z denarjem  povzpno na višjo 
s to p n jo . ..  Pravi krušni študij moškega, ki se 
hoče posvetiti državni službi, obsega še vedno

asm

.latinsko' in .prava". Kaineralne vede, fiziko, ma
tematiko itd. sm atrajo  samo za koristne postran
ske stvari, poljedelstvo, prirodopis, tehnologijo, 
trgovsko znanost itd. pa sploh za nepotrebne, ker 
se z njimi ne dobi k ruha  pri sodišču (,dikasteriju‘). 
Pričakovati pa je, da se bo končno na bolje obr
nilo. Prirodne znanosti so našle že dosti l jub ite 
ljev; n jih  uvaževanje, ki se otrokom sedaj že v 
normalnih šolali vceplja, bo nekdaj gotovo lepe 
sadove rodilo.«

Redkokedaj se je  primerilo, da se je  kak  
»dikasteriant« povzpel do blagostanja, ker  mu je 
plača komaj za domače potrebe zadostovala, zlasti 
če je, kakor je  bilo navadno, v vsem po opičje 
posnemal velikaše. Le medicincem in advokatom 
priznava Hermann v tem pogledu izjemo; zakaj 
med njimi so bili taki, ki so se kakor po stanu 
in učenosti tako tudi po lastno pridobljenem pre
moženju odlikovali pred drugimi.

Nižje in višje plemstvo je  svoje otroke vzga
jalo vseskoz po francoskem običaju. Skoraj v 
vsaki hiši je  bil vzgojitelj (»Hofmeister«) Francoz 
ali bi vsaj mogel biti tak . . .  »Zadosti že to, da 
človek, ki francoski govori, ki ima lično vnanjost, 
mnogo površnosti in precejšnjo  porcijo drznosti, 
v taki zares ali le navidezno gosposki hiši lahko 
svojo srečo zadene.«

V zadnjem svojem (XXIII.) pismu z dne 14. j u 
li ja  da je  H erm ann navodila, kako bi se dale razne 
gospodarske in obrtne panoge povzdigniti. Nedo- 
statke v tem pogledu prip isuje  pač slabi vzgoji, 
p raznoverju  in predsodkom, ki še tiče v prepro 
stem ljudstvu; stavi j ih  pa tudi na rovaš neugod
nih političnih razmer, tlačanstva in visoke izvozne 
carine. Prebivalstvo bi se moglo laglje preživljati, 
če bi se naredile plodne vse obširne ravnine in 
pustinje, 11. pr. Gosposvetsko polje, P tu jsko  polje, 
Barje  in Kras na Kranjskem. Zlasti se zavzema 
H erm ann za podvig železne industrije, češ, da so 
železni in jekleni izdelki nekaka protiutež velikim 
vsotam, ki se trosijo za kavo, sladkor, volno, bom
baž, dišave, vina, norimberško blago, riž, barvila 
in vse drugo, ka r  se mora uvažati.

Razboritemu s trokovnjaku  moramo priznati, 
da je  bistro slutil, kaka  propast preti naši železni 
industri ji :  »Države, v katere  se je  železno in 
jekleno blago doslej največ izvažalo, p r ičenja jo  
same to industrijo  gojiti.« Takra t se je  veliko 
naših izdelkov (kose in srpi) izvažalo v Rusijo in 
Poljsko, tudi v Nemčijo, na Nizozemsko in Angle
ško. H erm ann izraža bojazen: »Če se ameriškim 
državam posreči, da ohranijo  svojo neodvisnost,1

1 Zapadne severnoam eriške države so proglasile svojo  
neodvisnost 1. 1776 z načelom enakosti pravic in svobode  
vseli državljanov.



bodo v malo letih oživeli n jih  bogati železni rud 
niki in dajali Evropi množico cenenega železa in 
jek la  ter bodo s tern našo prodajo  uničili.« Kot 
edino sredstvo, s katerim bi se dala inozemska 
konkurenca preprečiti, priporoča Hermann: izde
lovati i z b o r  n o b 1 a g o p o  č i m n i ž j i  c e n i  ! 
To pa se more doseči s svobodnim izvozom in po
cenitvijo živil; odpraviti se morajo carine in mit- 
nina; lužinarjeni je  treba dovoliti, da izdelujejo 
železno in jekleno blago, v kakršni obliki hočejo 
(šibike. žico, žeblje, kose, srpe, pločevino). »To bi 
povzročilo zdravo tekmo; vsak bi nudil čim boljše 
blago, da odvzame sosedu kupca. Pri tem ne bi 
nihče drugi bil v izgubi kakor edino lenuh in 
nespretnež.« Kakor znano, se je  k ranjsko  železar
stvo ohranilo do danes, seveda nima več tistega 
pomena kakor pred in sto in več leti.

Še nekatere gospodarske panoge Hermann 
izrečno priporoča, tako na prim er sirarstvo. V tisti 
dobi so pri nas izdelovali domač sir iz kislega 
zasirjenega mleka. Ker so preprosti l jud je  zaužili 
dosti sirovega masla in si belili jedi s kuhanim 
maslom, so mleko na ta način trošili. Zato so pa 
meščani rajši kupovali inozemski sir (nizozemski, 
švicarski, italijanski). Kmetje naj bi sejali čim 
več detelje. S tem bi se izboljšala živinoreja in 
molzna goved bi da ja la  obilnejše in sočnejše 
mleko, ki naj bi se porabilo za izdelovanje finega 
sira. — K temu lahko z zadovoljstvom pripom
nimo, da se je  po zaslugi naših zadružnikov naše 
sirarstvo dvignilo v novejši dobi na tako visoko 
stopnjo, da bi je  bil naš potopisec lahko vesel, ko 
bi videl, da so se njegovi nasveti sicer pozno, a 
vendar nadvse zadovoljivo uresničili.

Ostro g ra ja  H erm ann potratno porabo škroba 
in lasnega pudra, ki se je  izdeloval iz najboljše 
pšenične moke. Samo na D unaju , ki je  štel takrat 
okrog 250.000 prebivalcev, si je  pudralo lase do 
100.000 ljudi. Če se vzame, da je  vsaka oseba po
rabila letno 30 funtov take »moke«, je  znašalo to 
okroglo 30.000 centov pudra, ali v denarju  600.000 
goldinarjev. In to samo na D unaju!  Kolika šele je  
bila potra ta  najboljše  pšenice za ta ničemurni 
namen v vsej državi!

In končno še opazko o tobaku. »Navada, tobak 
nosljati (,šnofati"), se je  med ljudstvom že kakor 
kuga razpasla. O trok  pod šestimi leti ima že vsak 
svojo dozo (,tobakiro‘) in na D unaju  skoraj ni 
rokodelca ne salatarice, ki ne bi dnevno vsaj za 
dva k ra jc a r ja  tobaka ponosljala.« H erm ann ob
žaluje, da se toliko zemljišča porabi za sajenje  
tobaka, zapravi zanj toliko denar ja  in povzroči 
toliko škode zdravju : bolevajo možgani in slabi 
vid. Odtehta  li dobiček, ki ga donaša sa ja  tobaka, 
vso tisto škodo, ki jo napravi?

Še dokaj drugih podatkov o tedanjih  obrtnih 
in gospodarskih razmerah in dokaj nasvetov, kako 
naj bi se pridobivanje in izdelovanje raznega 
blaga izboljšalo in povzdignilo, bi mogli navesti 
iz I lermannovih pisem. A za označbo prosvetnega 
s tan ja  in gospodarskega življenja, kakor ga je 
potopisec opazoval pred 150 leti, naj zadostuje to, 
k a r  smo v pričujočem spisu povedali. Vedno pa 
nam ostanejo pogledi v preteklost zanimivi, ker 
nam razgrin ja jo  s tanje takra tne  dobe in nam ob
enem pričajo, kako močne tvorne sile so se v 
našem narodu že od nekdaj pojavlja le  in kako 
bistveno so se v stoletju izpremenile vse gospo
darske in prosvetne prilike. P ri tem nas z zado
voljstvom navdaja  zavest, da se je  naš narod do 
danes povzpel na znatno višino kulturnega in p r i 
dobitnega udejstvovanja. Vedno bodo imele ve
ljavo besede modrovalca W agnerja  v Goethejevem 
»Faustu«:

» . . .  Slast je  to velika, 
ko človek v časov se duha zamika, 
kako razmišljal mož je  bistroglav o čem, 
kako prišli krasno smo daleč mi potem.«

V trenutkih kratkih.

V trenutkih  k ra tk ih  je  od m uk vzžarela 
vsa duša moja,
v trenutkih  k ra tk ih  nemo se objela 
živ ljenje  sta in smrt.

Zastokale v meni rože so pomladne, 
zastokala bolest — 
dokler ni padlo vse v večere hladne 
in zginilo v noči brez zvezd . . .

Ema Deisingerjeva.



Zametene stopinje.
Avtoriziran prevod iz francoščine. — Druga knjiga.

H enry Bordeaux — Krista Hafner.

III.
Palače Hotel v C auxu  je  modern grad z in

dustrijsk im i stolpi in trgovskimi lopami. Je 
ogromno poslopje, ki ima tristo do štiristo sob. 
solnčno rotundo in rdeče strehe, k i se ko živ trak  
prepletajo  preko ogromnega poslopja. Tu je  vse 
preskrb ljeno  za udobnost in razveseljevanje.

Tu vsakdo lahko živi kakor hoče: ali v vrtincu 
ž iv ljen ja  ali sam zase. V tej razsežnosti se vsakdo 
lahko vdaja  svojemu okusu. Lahko menjaš tr ik ra t  
do štir ik ra t  na dan obleko, se zabavaš, igraš, ple- 
šeš, doživljaš najzanim ivejše ljubezenske prigode 
in blestiš v družbi, ali pa živiš meščansko družin 
sko življenje, ali pa se zapreš v svoje stanovanje. 
Skupna dvorana je  tako velika, da v n je j  lahko 
postrežejo s čajem  štiristo gostom hkrati. Iz 
b ližnjih  letovišč p r iha ja jo  sem na izlete, na za
bavo, bodisi poleti, ko je  minila vročina, ali pa 
pozimi, ko se bliža noč in z n jo  konec smučanja 
ali sankanja . T ak ra t  je  tu  živahno veselje, ki ga 
gorski zrak  in telesne vaje dodaja jo  blesku obraza 
ob šumu razgovora.

* * *

Tereza Romenay je  bila od tistih gostov, ki 
j ih  nihče ne opazi. Skoraj n ikdar ni zapustila 
sobe, ker  se od padca še ni bila dovolj opomogla 
in pa, ke r  se je  hotela izogniti nadležnim rado
vednežem. M arsikak sprehaja lec je  zaman izgub
lja l čas, da bi iz dalje  odkril skrivnost te žene, 
ki je  kot je tn ica preživ lja la  dolge ure v slamnatem 
stolu na balkonu ali pa je  stala in pazljivo opa
zovala igro svetlobnih žarkov.

V duhu se je  zazrla v preteklost. Za pečino 
Ville neuve, zadaj za D ent du Midi s sedmimi 
vrhovi, k je r  se nežno razgrin ja  jezero, je  raz
ločila ob jasnem  vrem enu ledenik Trient, in še 
bolj zadaj — ni li tam gora, ki je  ni razločila, ki 
pa jo  je  videla v duhu, gora njenega trp l jen ja?  
Z grozo se je  odvrnila od nje, pa jo  znova po
iskala. Toda na pobočju Savo j e — tam je  bila 
povečini megla, tam je  bilo vedno vse kakor od
daljeno in jezero se je  tam zavijalo — j i  ni tam 
mežikala n jena  ro js tna  hiša v pozdrav? Po raznih 
znakih, zvonikih in vaseh je  skušala določiti, k je  
leži. Vdala se je  sanjam  in zopet je  živela v časih, 
ko je  kot zasanjana deklica dvigala roke v zrak  
proti tem mehkim bregovom ali pa jih stegovala 
v pozdrav ljubezni, ki je  napolnjevala žejno srce. 
Kakor toliko žena je  tudi ona ljub ila  ljubezen. 
Šla je  nekam in sama ni vedela kam. Sedaj pa se 
je bala ljubezni; poznala je  n jene sladkosti, pa 
tudi njeno trpkost.

Tereza, slaba Tereza, na kaj misliš? Ljubimec 
ti je  umrl v gorah in videla si, kako močan je  bil 
v trp l jen ju . Zavrnil te je, ko si mu ponudila, da 
bi mu sledila, da bi pred n jim  šla v deželo, od
koder ni vrnitve. Zavrnil te je, ker te je  ljubil 
v najv išji  ljubezni, v tisti, ki samega sebe pozabi 
ob njem, ki ga ljubi. Vsak večer moliš za pokoj 
njegove duše, in med molitvijo si zakrivaš obraz, 
morda zato, ker  se gledaš z n jim  na Kalvariji 
Proz, morda zato, ker  se ti zdi ta ljubezen grešna. 
Da, rodovi poštenih žena, iz katerih  si izšla, po
čivajo v blagoslovljeni zemlji na majhnem  vaškem 
pokopališču, ki bi ga zopet rada  videla; tam je  
tvoja babica in tvo ja  draga mati, ki tvojega srca 
ne bi mogla razumeti, ki bi je  bilo tebe sram in ki 
te kliče. In zdaj še živi Julka, tvo ja  hči, ki jo 
obožuješ, ki po trebuje  svojo mamico — svojo 
ubeglo mamico in ne sme nikoli spoznati njene 
krivde. In mimo tega je  še domača hiša, sladkost 
domačega miru, vse dobrote rednega življenja, ki 
si ga bila izgubila, pa zopet našla. In nad vsem tem 
je  Bog, ki ga kličeš na pomoč in ki ti je  zaradi 
tvojega kesanja  odpustil. Toda morda si ob sami 
misli na svojo ljubezen lahko nezvesta? Kdo po
zna misli? N ikomur ne škodujejo in moremo jih  
poslati, kom ur hočemo. Ne moremo jim  vedno 
zapovedovati — kakor ptičke odlete in se smejejo 
ptičarju . .Nevidno živ ljenje  našega b it ja  so. In 
dokazuje jo  naše bivanje. Tereza, kam ti plovejo 
misli? . . .

Tereza je  san ja la  in t r p e l a . . .

Čakala je  Marka, hrepenela po njem in se 
ga bala.

J oda, da bi le prišel in vse bo zopet dobro, 
vse bo svetlo ko v celici na Velikem Svetem Ber
nardu, k je r  sta se bila našla. P ravkar  je  Julka 
tožila zaradi njegove odsotnosti. In mahoma se je  
je  polastil strah, da ga sploh ne bo, da se mu je 
smilila, toda da je  ne ljubi več.

Končno je  prišel. Kmalu po obisku gospe 
Noransove. Ni je  obvestil. Nič bolj ga ni čakala 
ta dan kakor ostale dneve; nič bolj in nič manj. 
Potrkal je  na vrata, kakor bi stanovanje ne bilo 
vpisano na njegovo ime, in ker ni nihče odgovoril, 
je  potrkal še večkrat. Čeprav je  bilo še zgodaj, 
je  bila že na balkonu in je  gledala na pot, na pot, 
po kateri je  prišel, pa ga ni spoznala. P rav  v p red 
sobo je  morala priti in reči: »Noter!«, da jo je  
slišal.

Hotel je  pohiteti k  n je j  in#jo  objeti. O na se 
mu je  hotela vreči v naročje. Ko pa sta stala drug 
pred drugim, sta v zadregi onemela; ona je  od 
presenečenja pobledela, on pa je  to bledost na
pačno razumel. Prve opuščene k re tn je  pa je  težko 
nadomestiti.



»Jaz sem, Tereza! Moral bi Vas bil obvestiti. 
Zdi se mi, da ste se ustrašili.«

»Ustrašila, ne! Ne, Mark! Tako sem vesela, da 
Vas vidim.«

»Dolgo je  že, ka r  se nisva videla.«
»Tako dolgo!«
Vzel je  njeno roko in jo spoštljivo poljubil. 

Ni se mu upala ponuditi lica, njega pa je  vabilo 
to lice, v katerem se je  znova p retakala  kri. Zopet 
je  opazil, kako je  nežno in mehko. Oba sta seveda 
pregnala prezaupno tikanje. Kakor na Svetem 
Bernardu, se je  tudi zdaj vse drugače zgodilo nego 
sta si bila predstavljala. Toda pri čudnem svidenju 
sta si bila bolj tu ja  d rug  drugem u nego sta se bila 
ločila. Izogibala sta se pogovora o sebi, da jima 
beseda ne bi zastajala.

»Mati Vas pozdravlja,« je  rekel.

»Lepa hvala, vedno mi je  bila tako dobra!«

Skušala mu je  odgovarjati s prikupno ljubez
nivostjo in bala se je, da se j i  to ne bi posrečilo. 
Pozvedoval je  po Julki; p ravkar  se je  sprehajala 
z gospo Acherjevo in se je  izborno zabavala; sicer 
pa se je  morala skoraj vrniti.

»Zelo samotno živite tu,« je  začel znova. »Ne 
bi smeli ostajati sami.«

»Ni mi dolgčas.«
Če bi se bila družila s tujci, bi ga bilo gotovo 

jezilo. Povedala mu je, da je  Silvija Monestier 
n jun i hčerki dobra p r ija te lj ica  in da jo gospod 
Mouestier včasih obišče; toda zadnje čase le bolj 
poredkoma. Pravijo, da se je  zaročil z Nemko 
Irmo Waldheim, ki stanuje s svojo družino tudi 
v tem hotelu. Mihael Monestier zaročen! Mark se 
je zelo čudil. In njegova posmrtna ljubezen do 
prve žene, ki je  še vedno gorela in ki jo je  vsakdo 
o b ču d o v a l? . . .  Kako se človek spremeni in kako 
pozabi! Baš sta se razgovarjala  o zaroki Mihaela 
Monestierja, ko sta hipoma utihnila. Nista li opa
zila brezna, ki jima je  zijalo nasproti? Kako se 
človek spremeni in kako pozabi! Na to polje nista 
smela stopiti!

Ko sta zopet prišla do besede, nista vedela, 
kaj bi govorila. O na je  iskala za hip. zardela ko 
mlada, boječa deklica in končno je  povprašala po 
njegovi prtljagi.

»Tu,« je  rekel in pokazal m ajhen potni kov- 
čeg in odejo, ki je  bila nanj privezana.

O na se je začudila:
»Torej Vam bodo kovčege spravili sem gor? 

Boste ostali d lje  časa pri nas?«
»Ne, Tereza, ne morem! Moram skončati na

črte za Rusijo.«
»Torej samo nekaj dni? Kaj si ne boste vzeli 

počitnic?«
»Še nocoj odidem.«

»Že ? «
Hudo ji je  bilo in čudila se je  obenem in ni 

mogla ničesar dostaviti vzkliku. On pa je  v svojem 
razbolelem srcu mislil, da ji ni do tega, da bi ostal 
pri njej, in zato ne sili vanj. Tako se j im a je  večal 
nesporazum. Vse se jim a je  spreminjalo v rano.

Po kratkem, mučnem molku je  začela drug 
pogovor, pa tudi ta je  skoraj utihnil in tako tudi 
vsi naslednji — kakor kamenčki, ki j ih  mečemo 
v vodo in se v n je j  porazgube. Odvedla ga je  s 
seboj na balkon in mu pokazala razgled. Ponoči 
je  deževalo, toda megle so se bile že razpršile. 
Po plohi sta nebo in jezero najbolj čista. Modri
kasta sopara, gosta megla lepih dni je  ko tenek 
pajčolan objela gore in griče.

»In tu doli,« je  pokazala, »kaj vidite?«

»Tam doli?«

»Da! Tam je  moj stari dom!«

»Ne morem ga videti, ker  dela jezero tam 
ovinek in predaleč je.«

»Že mogoče,« se je ljubko vdala, » lo d a  jaz 
vem, da je  tam in zelo sem vesela.«

D a bi ji  ustregel, je  tudi on iskal med drevjem  
griček Publier. Tu je  prvič spoznal Terezo. In ob 
tem prvem srečanju  je  spoznal njeno očarljivost, 
katero je  le A ndrej Norans znal opisati. Potem, 
ko jo je  bil tako sirovo spodil, se je  morda za
tekla v to staro hišo. Morda se je  zatekla vanjo 
celo s svojim ljubimcem. Kaj je  torej postalo iz 
njegovih spominov na n juno  zaroko? Tudi ona 
jih  je  odpodila.

Saj je  ni mogel vprašati: »Ste li bili z njim 
tam?« Prepovedal si je, da se ne sme povrniti na 
preteklost. Nikoli ne bo vedel; toda v dvomu je 
izgubil del sreče, ki je  bila nekdaj njegova. In 
ker tega ni mogel prenesti, se je  odvrnil od po
k ra  jine in se vrnil v salon.

Ona pa si je  mislila: »Ne ljub i me več. Nič 
več ne spozna hiše, v kateri sem mu obljubila 
zvestobo.« V tem hipu ni pomislila, da je  to zve
stobo izdala. On pa je  mislil na drugega, ki ga je 
ona pozabila.

Prišla je  za n jim  in mahoma ga je  v nedolžni 
preprostosti vprašala:

»Nič več nisem lepa, Mark, ker imam ostrižene 
lase. Kajne, da sem grda? In gube imam tudi? Tu 
in tu, vidite! Bojim se, da sem že stara.«

Zaupljivo in v neprisiljeni ljubkosti se mu je 
približala, da bi jo  bolje videl. V n je j  ni bilo 
ničemurnosti; navdajala  jo  je  le želja, da bi mu 
bila všeč. Ta želja je  bila kaj naravna pri ženi, 
ki je  opazila, da je  mož več ne občuduje. Gledal 
jo  je  v silni žalosti:

»Motite se, Tereza! Lepši ste ko kdaj prej.«
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Ta obraz, ki ga je  ž iv ljenje  izklesalo, ga je  
globoko ganil in občutil je  njegovo neizrekljivo 
in močno privlačnost. O na pa se je  prestrašila 
tega izreka, ki ga je  izgovoril resno, kakor bi 
hotel jamčiti za njegovo resničnost. Ljubši l)i ji 
bil p rijazen  nasmeh ali poljub, katerega je  p r i 
čakovala ob prihodu, a ga ni dobila. Izpraševala 
se je, ali ni Marku žal n jene lepote, ki jo  je  za
temnil Veliki Sveti Bernard, in ali ga s svojim 
vprašanjem  ni morda užalila.

Ko jim a je  pogovor zopet zastal, je  on raz
vezal svojo prtljago, poiskal v kovčegu pisemski 
ovitek in ga dal ženi.

»Ta pisma so Vaša,« je  rekel. »Vračam Vam 
jih. Nimam pravice, da bi jih hranil.«

Ni ga takoj razumela. Ni bila p r ip rav l jena  
na ka j takega. Brez zadrege je  vzela skrivnostni 
zavojček in je  celo vprašala:

»Kaj je  notri?«
»Odprite zavitek, ko mene več ne bo tu, nocoj 

ali ju tr i!  Morda je  bolje, če j ih  uničite. Toda le 
Vi imate to pravico.«

Ni si vsiljeval viteške vloge. Noransova pisma 
niso bila njegova. Doma jih  je  tiste dni enkrat že 
držal nad ognjem, nato pa se je  domislil, da je

Terezina dolžnost, tla izvrši to žrtev. Ne bo ji 
prevzemal mesta. Morda bi rada še zadnjič p re 
brala te priče strastne ljubezni? Ali pa se bo 
morda temu prostovoljno odrekla vpričo njega? 
To bi bil dokaz njene nove ljubezni. Tako je  iskal 
doživetja iz preteklosti, ki jo  je  preganjal.

Končno je  spoznala, ka j hoče, in hipoma je 
zardela po vsem obrazu, kakor je  ob plimi v hipu 
poplavljeno vse obrežje.

»Oh!« je skoraj užaljeno ugovarjala, »zakaj 
jih niste sežgali? To ni prav!« In tako je  dokon
čala:

»Takoj jih  bom sežgala, tu pred Vami.«

Razumel je njeno odločno k re tn jo  in za hip 
se mu je  celo zdelo, da ravna neusmiljeno z l ju 
beznijo A ndre ja  Noransa. Toda Tereza je  bila že 
prosta in je  mislila le še nanj. Vendar pa je  odšel 
na balkon, da ji  njegova navzočnost ne bi bila 
nadležna in bi bila sama v tem žalostnem trenutku, 
polnem grenkih spominov.

Kamin je bil zaprt. S težavo je  odstranila 
pokrov. V modernih hotelih pogrešamo najpo treb 
nejše stvari. V n jih  je  elek trika in centralna 
kurjava, ni pa vžigalic. Morala je  v svojo sobo 
ponje. On pa je  na galeriji mislil, da se skriva in 
p reb ira  ljubimčeva pisma.

Naglo je  izročila plamenom, kar  j i  je  nekdaj 
napolnjevalo srce in življenje. Suhi listi so p ra 
sketali, se zvijali, se sukali in se dvigali. Če bi se 
bila sklonila, bi bila v svitu ognja  lahko brala  
visoke in pokončne črke, ki jih je tako dobro 
poznala. Potem pa je  vse zogljenelo in razpadlo. 
Ni se sklonila, dva ali t r ik ra t  je  popravila ogenj, 
da je  h itre je  gorel ih, ko je  bil pred njo le še 
pepel, je  jokala.

Zakaj je  jokala?  Sama ni vedela. Morda za
radi prenapetih in slabih živcev? Sama nad seboj 
je  plakala. od žalosti, ker  je  čutila nad seboj 
moževo sovraštvo, od žalosti, ki se je  ni mogla 
znebiti, ki jo je  razjedala  pa vendar celila sama 
od sebe kakor  rane, ki se jih  ne dotikamo, le j 
žalosti je  bilo ime Andrej Norans, toda ni več 
izgovarjala imena, le v molitvah je  še klicala 
z njim. Hotela je  živeti ko vsakdo, ki se mu vrača 
zdravje, sedanjost jo  je  vso prevzemala.

Mark se je  vrnil v sobo. O na ni vedela, da je 
tu, in on jo  je  gledal, ko je  jokala. In mislil je, 
da joka  nad onim in priznal je n jene  solze. Že 
drugič je  zatisnila mrtvecu oči.

Hotel je  zbežati, jo prepustili njeni bridkosti 
in se zakleniti v svoj ljubosumni nemir. Toda ona 
ga je  opazila. Spogledala sta se in ker nista našla 
besed, sta trpela  molče, ona zaradi njega in on 
zaradi p re tek lo s t i .. .



Julka ju  je  rešila.
Kakor kraljica, ki jo sprem ljajo  dvorjanice, 

je  vstopila in pričela razgra ja ti v predsobi:
»Mama, mama! Gospod Monestier prosi, če 

sme priti k  Vam.«
Nič ni slutila, kaj se je  bilo zgodilo. Ko pa je 

skozi odprta  vra ta  zagledala očeta in mater sku
paj, je  vzkliknila od presenečenja, nato pa od 
veselja. Ni ji  bilo mar, ali sta žalostna ali vesela. 
Samo da sta bila skupaj, pa je  bila zadovoljna. 
O bjem ala je  zdaj očeta, zdaj mater, potem pa se 
je  zmagoslavno obrnila k  spremstvu, ki je obzirno 
ostalo v ozadju. V njem  so bili gospa Acherjeva, 
gospod Monestier in mala Silvija.

Takoj so vsi obstopili gospo Romenay. Mark 
je  to opazil: kamor je  prišla, so jo  vsi opazili, 
vzljubili in j i  zaupali. Gospa A cherjeva se je 
vdala in že vnaprej vse odobravala, kar  je  odlo
čila n jena gospodinja, katero je  bila prej ne
usmiljeno obsojala. Silvija se je  stiskala k njej 
ko n jena  druga hčerka, toda Julka je  pazila, da 
ji  ni prevzela mesta. Gospod Monestier pa je  iskal 
njenih  nasvetov in zaupal v njeno modrost. 
Kakšen neviden čar je  torej izhajal od te žene, 
ki ni iskala cesarstva, ni imela v sebi nič p r i 
siljenega in se je  vedno obračala k  njemu, kakor 
bi iskala pri n jem  varstva?

Vzgojiteljica je  odvedla otroka na balkon in 
gospod Monestier je  razložil, zakaj je  tako zgodaj 
prišel. Hotel je  obvestiti p rija te lje ,  da se je  sinoči 
zaročil z gospodično Irmo Waldheim iz odlične 
rodbine iz Lipskega; zlasti pa je  še prosil gospo 
Romenay, da bi o tem obvestila Silvijo.

»Bojim se, da je  ne bi užalil,« je  priznal. »Vi, 
gospa, znate lepše govoriti ko jaz. Vaše besede so 
nežne ko roke bolniške strežnice, ki se dotikajo 
in ne povzročajo bolečin.«

Hotel je  poplačati to uslugo in je  razlagal, 
kako se je  zaročil:

»Ta zadnja leta sem živel le za hčerko. Rad 
pa bi živel tudi nekoliko zase. Nikoli se nisem 
nameraval znova oženiii, toda ž ivljenje  je  tako 
močno. Vse me loči od gospodične Waldheim: 
narodnost, vera  in okus; in vendar, vidite! Ona je  
tako odločna, tako delavna, živahna, sveža in 
odkrita  ter  se ničesar ne boji. P rekrasna je, kadar  
pleza po gorah in skalah. Nikoli ne bo bolna, 
na jb rž  tudi nikoli um rla ne bo. Človek je  zdrav, 
če jo  le pogleda.«

Nato se je  izgovarjal na čas — moral je 
k zaročenki — in se je  poslovil, proseč še enkrat 
gospo Romenay, da mu izpolni željo kakor je 
prosil. Mark ga je spremil in ga povabil h kosilu. 
Bal se je, da l>i bila sama z ženo, in je  iskal družbe.

»Waldheimovi sicer ne bodo zadovoljni. Toda, 
pri moji veri, vseeno sprejmem. Naj malo hrepeni 
po meni! Tu ali v restavraciji?«

M ark se je  obrnil k ženi in ponovil vprašanje. 
Julka, ki se je  vrnila v salon, je  takoj ugenila, 
kaj je, in je prigovarjala:

»V restavraciji, v restavraciji! Tam je  veliko 
ljudi, tu  pa smo vedno sami. Papa, niti enkrat 
nismo šli doli. Pa je  tam veliko okno, skozi katero 
se vidi jezero.«

»Obleke nimam,« je  boječe ugovarjala Tereza.
H krati je  v lični kre tn ji,  kakršne imajo na 

slikah grške žene, k i nosijo vodo, pokazala na 
svoje lase. V restavraciji bodo vsi pasli rado
vednost na nje j in morda poznajo celo žalostno 
gorsko dogodbo, v ka teri  je  ona izvajala žalostno 
junakin jo . Čemu naj prenaša vse te bodeče po
glede n jen  obraz, ki se je  komaj zacelil? Toda ne 
bo li n jen  mož mislil, da se je  zatekla v svoje 
skrito žalovanje in ga noče zapustiti, če bo preveč 
jasno pokazala, da bi ra jši ostala v sobi? Zato se 
ni upala siliti vanj in je  trepeta je  čakala, kaj bo 
Mark odločil.

On pa je  mislil le na to, kako bi se zgubil 
v množici; na vsak način se je  hotel izogniti za
upnemu razgovoru in preživeti dan v vsakdanji 
družbi Mihaela Monestier ja ;  upal je, da mu bo ta 
dan prinesel srečo, pa ga je  že takoj ob prihodu 
pustil na cedilu, kakor ga je  bila pustila Tereza.

»Vaša obleka je  zelo lična, verjem ite  mi!« je 
rekel Monestier. »Vedno ste sami. Nekoliko se 
boste raztresli.«

Ni ugovarjala  te j odločitvi; vdala se je  in že 
je  mislila na drugo obleko, ki j i  bo bolje pristo- 
jala in ki jo  bo pred kosilom lahko še nekoliko 
zlikala.

* * *

Gospod Monestier je  odšel in Tereza je  med
tem, ko je  n jen  mož poslušal k lepetanje  Julke, ki 
mu je  imela toliko povedati, vzela Silvijo k sebi. 
Dolgo časa jo  je  skoraj žalostno opazovala, preden 
jo  je obvestila. Nikoli ni hotela prizadeti zla živi 
duši in zdaj so j i  naložili, da trpinči ubogo otro
kovo srce.

»Ne bi li hotela imeti tudi ti mamo?«
»Očka mi zadostuje.«
»Očka ne zadostuje vedno.«
»Jaj, moj atek je  kakor  mama!«
Vendar o tem ni bila več trdno uverjena. Oče 

je  ni več zavijal v pretežka ogrinjala, ni je  več 
silil na sveži zrak  in ni bil več zraven, kadar se je  
odpravljala  spat. In hipoma se j i  je  storilo milo 
po teh časih. Vrgla se je  v naročje gospe Rome- 
nayevi, ki jo je  tolažila, ji da ja la  poguma in 
nadaljevala:
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» R d e č a  j e  in  p l a v o l a s k a ,  so  m i  p o v e d a l i .  Z e lo  

r a d a  te  b o  im e l a ,  p r e p r i č a n a  se m .«

» K d o ? «

» I r m a  W a ld h e im .«

» O h ,  d a ,  N e m k a !  Jaz  j e  n e  m a r a m .«

» Z a k a j  n e ? «

» K e r  z b a d a .«

» Z b a d a ? «

» D a !  P r v i č ,  k o  m e  je  o b j e l a ,  m e  j e  n j e n a  

z a p o n k a  z b o d la .«

Š e  d r u g e  s t v a r i  so  b i l e ,  k i  so  z b a d a l e  š e  h u j e  

n e g o  t a  p o m e m b n a  z a p o n k a .  T e r e z a  s e  j e  n a  t ih e m  

in  v  n a j b o l j š i  v e r i  j e z i l a  n a d  d i v j a š t v o m ,  n a d  

n e z v e s t o b o  M o n e s t i e r j e v o ,  k i  j e  p o z a b i l  n a  m r t v o  

ž e n o ,  k a t e r o  j e  t o l i k o  č a s a  o b j o k o v a l ,  in  j e  z d a j  

v s i l j e v a l  o t r o k u  m a č e h o .

» O b l j u b i  m i ,  d a  j o  b o š  l j u b i l a , «  j e  š e  d o s t a 

v i l a ,  d a  b i  s i  p o m i r i l a  v e s t ,  in  j e  p o b o ž a l a  o t r o k a .

» N e  m o r e m .«

» P o s k u s i ! «

» O h ,  k a k o  j e  J u lk a  s r e č n a ! «

» Z a k a j  ?«

» O n a  im a  ž e  o č e t a  in  m a t e r ,  m o r d a  ž e  c e l o  o d  

r o j s t v a  . . . «
* * *

K o  s e  j e  g o s p a  R o m e n a y e v a  p r i k a z a l a  v  š i r o k i  

h o t e l s k i  o b e d n i c i ,  j e  č u t i l a ,  d a  so  v s i  p o g l e d i  u p r t i  

v a n j o .  Š la  j e  n a  s v o j  p r o s t o r ,  k i  j e  b i l  p r i h r a n j e n  

z a n j o  o b  o d p r t e m  o k n u ,  in  t r p e l a  j e ,  k a k o r  t is t i ,  

k i  j i h  g o l e  k a ž e j o  p o  c i r k u s i h .

» N e  g l e j t e  m e !  S a m o  ž e n a  s e m ,  u b o g a  ž e n a .  k i  

j e  v e l i k o  t r p e l a  in  š e  n i  p r e s t a l a  v s e g a  t r p l j e n j a . «

M a r k  j e  š e l  z a  n j o  z  M i h a e l o m  M o n e s t i e r  j e m .  

O b ž a l o v a l  j e  ž e  s v o j o  o d l o č i t e v ;  t u d i  o n  j e  č u t i l  

n e s r a m n o s t  g l e d a l c e v .

S i l v i j a  in  J u lk a  s t a  s e  v e s e l i l i  n a  s v o j i h  s t o l ih .  

Z d e lo  s e  j i m a  j e ,  d a  s t a  ž e  m l a d i  g o s p o d i č n i ,  k e r  

s t a  s i  s m e l i  s a m i  i z b r a t i  p r v o  j e d .

M i h a e l  M o n e s t i e r  j e  o d  d a l e č  p o z d r a v i l  W a ld -  

h e i m o v e  in  j i h  s k r i v a j  p o k a z a l  s v o j  im  p r i j a t e l j e m :  

t a k o  s o  l a h k o  o b č u d o v a l i  o k r o g l o  g o s p o d i č n o  Irm o  

in  n j e n  z d r a v i  t e k  p r i  k o s i l u .  Za p o p o l d n e  j e  b i l  

ž e  o d d a n :  d o g o v o r i l i  so  s e  z v e č j o  d r u ž b o  z a  i z l e t  

n a  D e n t  d e  J a m a n ;  t u d i  o t r o c i  p o j d e j o  z  n j i m i .

» P r e p u s t i t e  m i  J u lk o !  P o t  j e  p r a v  la h k a .  D o  

C o m b e  d ’ A m o n t  s e  b o m o  p e l j a l i  z e l e k t r i č n o  ž e 

l e z n i c o ,  o d  t a m  p a  s m o  v  tr i  č e t r t  u r e  n a  v r h u .  

T a m  j e  z e l o  o b s e ž e n  r a z g le d .«

O b r n i l  s e  j e  k  M a r k u  in  j e  s k u š a l  p r i d o b i t i  še  

n j e g a ,  d e l o m a  iz  v l j u d n o s t i ,  d e l o m a  d a  n e  bi b il  

t a k o  s a m  m e d  t e m i  N e m c i .

»S h č e r k o  p o j d i t e .  T u d i  v a m  b o  s v e ž i  z r a k  

d o b r o  d e l .«

»Še n o c o j  o d p o t u j e m .«

» D o  v l a k a  b o m o  ž e  n a z a j ,  č e t u d i  b i  s e  p e š  

v r a č a l i .«

M a r k  s e  j e  u p ir a l ,  z a k a j  r a d  b i  b i l  o s t a l  s a m  

s T e r e z o ,  sa m ,  č e t u d i  b i  s e  m u  t r g a lo  s r c e .  S k u š a l  

j e  b r a t i  v  ž e n i n i h  o č e h .  O n a  j e  m is l i l a ,  d a  s e  b r a n i  

le z a r a d i  n j e ,  d a  p a  b i  rad še l .  K j e r  n i  z a u p a n j a ,  

s e  p o v s o d  n a s e l i  n e s p o r a z u m l j e n j e .  T u d i  o n a  j e  

ž e l e l a  m a lo  č a s a  in  m a l o  s a m o t e ,  d a  b i  s e  b o l j e  

s p o r a z u m e l a  z n j i m ,  d a  b i  s p o z n a l a  n j e g o v e  m is l i  

in  z o p e t  n a š la  n j e g o v o  p r i j a t e l j s t v o  k a k o r  n a  

V e l i k e m  S v e t e m  B e r n a r d u .  K e r  p a  m u  j e  h o t e la  

u s tr e č i ,  g a  j e  š e  s a m a  s i l i l a  n a  s p r e h o d :

» B o l j e  s e  b o s t e  p o č u t i l i  n e g o  v  P a r i z u .«

T e d a j  s i  j e  d o m i š l j a l ,  d a  j i  n i  n ič  z a n j .

» P r a v !  Pa  p o j d e m ! «

In t a k o j  j i  j e  b i lo  ža l ,  d a  j e  i z r e k l a  te  b e s e d e ,  

v  k a t e r e  s a m a  n i  v e r j e l a .

v v v

P o  k o s i l u  s o  z  N e m c i  o d š l i .  V s i  so  b i l i  v  t u r i -  

s t o v s k i h  o b l e k a h  in  c e l o  n a j d e b e l e j š i  in  n a j o k o r -  

n e j š i  m e d  n j i m i  so  im e l i  n e k a j  v o j a š k e g a  n a  se b i .  

B il i  s o  v  d o k o l e n k a h ,  o b o r o ž e n i  s č u t a r a m i ,  p r e k o  

p r s i  so  j i m  v i s e l i  d a l j n o g l e d i  in  b a h a l i  s o  se ,  k a k o r  

d a  s o  v  u n i f o r m a h .  In  n j i h o v e  n o g e  v  o k o v a n i h  

č e v l j i h  so  b i l e  v e l i k a n s k e .

M i h a e l  M o n e s t i e r  in  M a r k  R o m e n a y  p a  n i t i  

h la č  n i s t a  z a v i h a l a ;  b i la  s t a  v  n i z k i h  č e v l j i h ,  v  

r o k a h  s t a  i m e l a  d r o b n e  p a l i č i c e  in  n a  v l a k u  so  s e  

N e m c i  c e l o  n o r č e v a l i  i z  n j i j u .  N e k a  g o s p a  j e  c e lo  

d r z n o  b l e k n i l a :

» N e m a r a  g r e s t a  v  V e r s a i l l e s ? «

K o  so  i z s t o p i l i ,  j e  g o s p o d i č n a  I r m a  v o d i l a  v s o  

d r u ž b o .  I m e l a  j e  n a z a j  p o č e s a n e ,  s v e t l e  la s e ,  b i la  

j e  v i s o k a  in  m o č n a ,  p o d o b n a  g o r s k i  d i v j i  ž e n i .  

Z a r e s  j e  o z d r a v e l ,  k d o r  j o  j e  le  p o g l e d a l .  M a r k  j e  

r a z u m e l  p r e t i r a n o  o d u š e v l j e n j e  t o v a r i š a ,  k i  j e  s t o 

p a l  p o  n j e n i h  s t o p i n j a h  in  j i  j e  d v o r i l ,  k a k o r  

d v o r i j o  n a  F r a n c o s k e m  i g r a l k a m  in  p i s a t e l j i c a m .  

H o t e l  je ,  d a  g a  r a z u m e .  Za n j i m a  j e  s p o v e š e n o  

g l a v o  s t o p i c a l a  S i l v i j a  k a k o r  t e p e n  p e s .  K a d a r  se  

j e  s t e z a  z o ž i la ,  j e  N e m k a  p r i j e l a  o t r o k a  z a  r o k o  

in  g a  o b l a s t n o  p o r i v a l a  p r e d  s e b o j .

N a  k r a t k i  p o t i  s o  s e  i m e n i t n o  z a b a v a l i .  N a  

v r h u  s e  j i m  j e  o d p r l  p r e k r a s e n  r a z g le d :  n a  e n i  

s t r a n i  j e z e r o  in  S a v o j s k e  A l p e ,  n a  d r u g i  p a  g o r e  

in  p a š n i k i  o k o l i  G r u y e r e ;  ti  č u d a š k i  p o t n i k i  s e 

v e d a  n i s o  o b č u d o v a l i  z e m l j e ,  a m p a k  so  h o t e l i  p o 

k a z a t i  s v o j e  o b l e k e ,  u p i r a l i  s o  s e  o m o t i c i  in  d r u g  

z a  d r u g i m  s t o p a l i  n a  v i s o k o ,  k o n i č a s t o  s k a lo ,  k i  

s e  j e  d v i g a l a  n a d  s t r m im  p r e p a d o m .  G o s p o d i č n a  

W a l d h e i m  j e  p r i č e l a  to  z a b a v o  in  g o s p o d i č n o  

W a l d h e i m o v o  j e  m o r a l  v s a k  u b o g a t i .

M a r k  j e  p o g l e d a l  J u lk o ,  k i  j e  s t a la  p r e d  n j im .  

V id e l  j o  j e ,  k a k o  s e  j e  o b r n i l a  in  z v e s e l j e m  g l e 

d a l a  to  p r e i z k u š n j o .



H o t e l a  j e  p o k a z a t i  s v o j o  n e u s t r a š e n o s t  in  je  

r e k l a :  » K a j  b o  to ?  N a  S v e t e m  B e r n a r d u  j e  š e  

v s e  lu i j š e .«

Z d e lo  s e  m u  j e ,  tla j e  n a j b o l j e ,  č e  j o  p r e p u s t i  

n j e n e m u  v e s e l j u .  P o s k o č i l a  j e  —  n e k o l i k o  n e v a r n o  

j e  b i l o  s e v e d a ,  t o d a  o n  je  b il  z r a v e n ,  d a  j o  t a k o j  

u j a m e  —  n a t o  s e  j e  z a o b r n i l a  k o  p l e s a l k a  in  z a n j o  

j e  b i l o  z a b a v e  k o n e c .

O s t a l a  j e  š e  S i l v i j a ,  k i  s e  j e  s k r i l a  n a  z a d n j i  

k o n e c  č e t e .  N j « j  ni b i lo  za  to  z a b a v o .

» P a z i  s e !«  j i  j e  z a k l i c a l  o č e  in  to  j o  j e  še  b o lj  

p r e s t r a š i lo .

N i  m a r a l a  n a p r e j ,  c e l o  n a z a j  j e  h o t e la .  G o 

s p o d i č n a  W a l d h e i m  j e  i z b r u h n i l a  v  s m e h :

»H a ,  h a !  V  g l a v i  s e  t i  v r t i .«

P r i j e l a  j o  j e  z a  r o k o  in  i z j a v i l a :

» Jaz  ti b o m  p r e g n a l a  te  m u h e .  n e u m n i c a  m a la !«

O d n e s l a  j o  j e  n a  v i s o k o  s k a lo ,  k i  j e  b i la  n a j 

b o lj  n a v p i č n a  m e d  v s e m i ,  in  s e  n a g n i l a  z n jo .  

O t r o k  j e  z a v p i l ,  s e  o t e p a l  in  d e b e l e  s o l z e  so  m u  

t e k l e  iz  o č i .

»N il ,  v id i š ,  d a  n i  n ič ,  t i  m a la ,  b o j e č a  F r a n 

c o z i n j a ! «

V s a  d r u ž b a  j u  j e  g l e d a l a  in  s e  s m e j a l a ;  to d a  

M i h a e l  M o n e s t i e r  j e  b i l  h i p o m a  z a  n j im a .  S i r o v o  

j e  i z t r g a l  S i l v i j o  i z  N e m k i n i h  r o k  in z a k l i c a l :

» I z p u s t i t e  j o ,  t a k o j ! «

K o  b i o d r e z a l ,  j e  o t r o k  n e h a l  j o k a t i .  Z a r o 

č e n c a  s ta  s i  s t a la  n a s p r o t i  k o  d v a  s o v r a ž n i k a .

» K aj  n o r i i e ?  N i č e s a r  j i  n i s e m  s to r i la .«

»S aj  s t e  v id e l i ,  d a  s e  b o j i .«

» K a k o p a k !  S a j  p r a v  z a to !  S tr a h  m o r a  p r e 

m a g a t i .«

M i h a e l  n i  o d g o v o r i l  in  j e  o d v e d e l  d e k l i c o  n a  

ro b  p r e p a d a :

» T a k o !  S e  s e d a j  š e  b o j i š ? «

» N e !  K e r  s t e  V i  p r i  m e n i .«

S i l v i j a  j e  s t a la  p r a v  t ik  p r e p a d a ;  n i  s e  g e n i l a ,  

n it i  z o č m i  n i t r e n i la .  M a l o  s e  j e  t r e s la ,  to d a  k a j  

z a to !  R a z u m e l a  j e ,  d a  g r e  z a  r e s n o  s t v a r ,  k i  j e  

p a č  v r e d n a ,  d a  n e  k r i č i ,  d a  n e  z b e ž i .  N i  v e d e l a ,  d a  

j e  b i la  v  t e m  h ip u  k o  n j e n a  r a j n a  m a t i .

O č e  j o  j e  o d n e s e l  n a  r o k a h .  M a r k  R o m e n a y  

in  J u l k a  p a  s ta  p lo s k a l a .

»Z e lo  si p o g u m n a .«

O b r n i l  s e  je  h g o s p o d i č n i  W a l d h e i m o v i  in  

t r d o  d o s t a v i l :

» K a j  n i s t e  t e g a  v e d e l i :  N i č e s a r  n e  r a z u m e t e .«

P o  t e m  p r i z o r u  j e  z a v e l o  n e k a j  h l a d n e g a  v  

d r u ž b i .  N i s o  m a l i c a l i  n a  t r a v i ,  a m p a k  so  s e  t a k o j  

v r n i l i  p r o t i  d o m u .  O b  p o v r a t k u  M ih a e l  M o n e s t i e r  

in  I r m a  W a l d h e i m  n i s t a  b i la  v e č  z a r o č e n c a .  E n a  

k r e t n j a  j e  z a d o s t o v a la ,  d a  s ta  s p o z n a la ,  k a j  s ta  

d r u g  d r u g e m u :  t u j c a .

J u lk o  j e  ta  d o g o d e k  r a z b u r i l  in  k o  s o  p r i š l i  

d o m o v ,  j e  t a k o j  p r i p o v e d o v a l a  m a t e r i :

» S i lv in  o č k a  j e  n a t e p e l  z l o b n o  N e m k o ,  k i  j e  

h o t e l a  v r e č i  S i l v o  v p r e p a d .«

M a r k  j e  p o p r a v i l  p o v e s t  in  p o t e m  j e  p r i š e l  

ča s ,  d a  o d id e .  V p r i č a k o v a n j u  s l a d k o s t i  j e  m i n e v a l  

d a n  k a k o r  e d e n  o d  o n ih  j e s e n s k i h ,  k o  č a k a m o  o d  

u r e  d o  u r e ,  d a  b o  s o l n c e  p o s i j a l o  s k o z i  o b l a k e ,  k i  

p o k r i v a j o  n e b o ,  p a  se  z n o č i ,  p r e d e n  s e  j e  s o ln c e  

p r ik a z a l o .

» K d a j  z o p e t  p r id e t e ? «  j e  b o j e č e  v p r a š a l a  

T e r e z a .

A h !  Č e  b i  b i l a  r e k l a :  » Z a k a j  ž e  o d h a j a t e ? «  

T o d a  n i  g a  s k u š a l a  p r id r ž a t i .  O d s l e j  s e  j e  k o  

k r š č e n i c a  p o d v r g l a  b o d o č n o s t i .

» N e  v e m  še ,  k d a j  s e  v r n e m .  P r a v  k m a lu ,  

s e v e d a !«

»In  k a j  n a m e r a v a t e  z n a m a ? «

O b  t e m  p r e p r o s t e m  v p r a š a n j u  j e  č u t i l a ,  d a  j i  

j e  r d e č i c a  z a l i l a  o b r a z  p r a v  d o  u š e s .  T a k o  r a d a  bi 

b i la  v e d e l a ,  k d a j  s e  b o  z o p e t  v r n i l a  n a  s v o j  d o m .  

D o s l e j  s e  j i  j e  z d e l a  n j e n a  u s o d a  n e o d lo č e n a .

»N u ,  d a !«  je  r a z l a g a l  M a r k .  » N e k a j  č a s a  o s t a 

n e t a  l a h k o  š e  tu.«

» P r i p r a v l j e n a  s e m  n a  p ot.«

»K o  b o  n a s t o p i l o  s la b o  v r e m e ,  s e  b o s t a  v r n i l i  

v  P a r iz .«

»V P a r i z ! «  j e  n e ž n o  z a š e p e t a la .

» D a !  M a t i  V a m  b o  d e l a l a  d r u š č i n o  z a  č a s  m o j e  

o d s o tn o s t i .«

» T o r e j  b o s te  o d š l i  z  d o m a ? «

» Z im o  b o m  p r e ž i v e l  v  R u s i j i .«

»In  m e  n e  b o s t e  v z e l i  s s e b o j ? «

» P o m i s l i t e  v e n d a r ,  T e r e z a !  Z im a  j e  t a m  p r e 

h u d a .«

» O h !«

N i  s k u š a l a  u g o v a r j a t i ,  t o d a  z d a j  j e  v e n d a r  

d o u m e l a ,  č e s a r  s i  d o s l e j  n i  h o t e l a  p r i z n a t i :  d a  je  

b i lo  o d p u š č e n j e  n a  S v e t e m  B e r n a r d u  le  m r t v a  

č r k a .  In  k a k o r  p o  t o v a r i š e v i  s m r t i  n a  l e d e n i k u  

P r o z  j e  t u d i  z d a j  o b č u t i l a  g r o z n o ,  n e s k o n č n o  s a 

m o to .  S t r a s t n o  j e  p o k l i c a l a  J u lk o ,  k i  s e  j e  i g r a l a  

n a  b a l k o n u ,  in  j o  p r i t i s n i l a  k  s e b i ,  k a k o r  bi se  

b a la ,  d a  ji j e  n e  bi k d o  v z e l .  N j e n  k r i k  m u  je  š e l  

d o  m o z g a .  K o m a j  je  i z p u s t i l a  h č e r k o ,  ž e  j o  j e  v z e l  

M a r k  v  n a r o č j e  in  j e  n a  n j e n i h  s v e ž i h  l i c ih  i s k a l  

T e r e z i n e  p o l j u b e .

V  s k u p n i  z b e g a n o s t i  s ta  b e g a l a  z a  ž i v o ,  t r a j n o  

v e z j o  s v o j e  n e k d a n j e  l j u b e z n i .

*

E n  s a m  o t r o k  j e  z a d o š č a l ,  d a  j e  r a z d r l  z a r o k o  

M i h a e la  M o n e s t i e r j a .  B o  li  J u lk a  z a d o s t i  m o č n a ,  

d a  p r e m a g a  v  n j u n i h  s r c ih  s p o m i n ,  k i  j u  lo č i?  . . .

(Diilje prihodnjič.)



Iz anatomije.

Iz katerih snovi je naše telo?
Dr. Janez Plečnik.

O gljikov dvokis. (O gljikova kislina.)

R e k l i  sm o ,  d a  s t v a r i  so  s t v a r j e n e  iz  (en e  a l i  več )  

s n o v i  ( E le m e n t ;  G r u n d s t o f f ;  p r v i n a ) .  O g l j i k  

( o g l e n e c ;  K o h le n s t o f f ;  C a r b o n e u m ;  C) je  e n a  l e 

te l i  s n o v i .

S n o v i  s e  s p a j a j o  m e d  s e b o j  p a  s p o j k i  n a 

s t a j a j o .  P a  s p o j k i  z o p e t  r a z p a d a j o  (a li  v  s n o v i  

a li)  v  r a z p a d  k  e .  O p a ž a m o  m e n j o  v e č n o s t i  

( E n e r g ie )  p r i  n a s t a j a n j u  s p o j k o v  p a  t u d i  p r i  r a z 

p a d a n j u  s p o j k o v .

S p o j k i ,  k i  j e  v  n j i h  t u d i  o g l j i k  ( o g l e n e c ;  C ) ,  

i m a j o  i m e  o r g a n s k i  s p o j k i .  I e l o  ( r a s t l in s k ih  in  

ž i v a l s k i h )  ž i v i n  ( L e b e \v e s e n )  j e  n a r e j e n o  p r e t e ž n o  

iz  o r g a n s k i h  s p o j k o v .  D o s t i  j e  t o r e j  o g l j i k a  (C)  

v  n a š e m  t e l e s u .

O g l j i k  (C) —  t a k o  g o v o r e  —  im a  v  n a r a v i  

t ro j  v i d e z  ( a l lo t r o p e  M o d i f ik a t i o n ) .

P o z n a j o  o g l j i k  k o t  d  i a  m  a  n t. O g l j i k ,  k i  im a  

v i d e z  d ia m a n t a ,  j e  p r o s o j e n ,  p r o z o r e n ,  j e  z e lo  trd ,  

je  v l e d e n j e n  ( k r i s t a la s t ) .  D i a m a n t  —  to  j e  d o 

g n a n o  —  j e  p o v s e m  č i s t  o g l j i k ;  d i a m a n t  j e  s n o v .

P o z n a j o  d r u g i č  o g l j i k  k o t  g r a f i t .  O g l j i k ,  k i  

m u  j e  v i d e z  g r a f i t a  p r i s o j e n ,  j e  č r n i k a s t o  s iv ,  j e  

m e h e k  in  j e  l e d e n č a s t  ( k r i s t a l l i n i s c h ) ; l e d e n c i  

g r a f i t a  s o  p a  d r u g e  p o d o b e  o d  o n ih  d ia m a n t a .  

G r a f i t  j e  p o v s e m  č i s t  o g l j i k  (C );  g r a f i t  j e  s n o v .  —  

R a b i j o  g r a f i t  —  to  j e  o b č e  z n a n o  —  z a  d u š e  v  

s v i n č n i k i h  in  r a b i j o  g a  k o t  č r n  z a  č r n j e n j e  ž e 

l e z n i h  p e č i .

P o z n a j o  t r e t j i č  o g l j i k  (C) k o t  k a m e n o  o g l j e  

( p r e m o g ) ,  k o t  k o s t n o  o g l j e ,  k o t  l e s n o  o g l j e ,  k o t  

o g l e n o  ( k o k s ) ,  k o t  s a j e  ( ž u ž e l ,  e l i ;  K i e n r u s s ) : v e s  

o g l j i k  l e - t e g a  v i d e z a  j e  č r n i k a s t  in  n i  l e d e n č a s t  

in  v e s  o g l j i k  l e - t a k e g a  v i d e z a  —  t o r e j :  k a m e n o  

o g l j e ,  l e s n o  in  k o s t n o  o g l j e ,  s a j e ,  o g l e n o  —  n i  

p o v s e m  č i s t  o g l j i k  (C ) ;  o g l j i k u  l e - t e g a  v i d e z a  so  

p r i m e š a n i  m o č n o  r a z n o t e r i  o r g a n s k i  in  a n o r g a n 

s k i  s p o j k i .

T r o j  in  p r e c e j  r a z l i č e n  v i d e z  j e  t o r e j  p r i 

s o j e n  o g l j i k u  (C),  p a :  v i d e z  n a j  j e  o g l j i k u  t a k  a li  

t a k  —  p r i ž g a n  o g l j i k  ( C)  g o r i  i n  z g o r i .

—  K a k š e n  j e  p a č  z g  6  r e  k  (das  V e r b r e n n u n g s -  

p r o d u k t )  o g l j i k a ?  N o s i l i  s e  b o m o  d a n e s  p r a v  n a d  

t e m  v p r a š a n j e m .
* * *

D v o j a  p o t r e b o č a  ( E r f o r d e r n is ;  C a f )  j e  za  

v s a k o  g o r e n j e .  P o t r e b n o  j e ,  d a  p r i ž g e m o  g o 

r iv o  ( d ia m a n t ,  g r a f i t ,  s a j e ,  l e s ,  o g l j e ,  p e t r o l e j ,  

b e n c in ,  a lk o h o l )  in  p o t r e b n o  je, d a  z r a k  ( k i s ik  

z r a k a )  m o r e  d o  g o r i v a .  O b o j e  j e  k a r  o b č e  z n a n o .

Pravimo: »p r i ž g e m o« gorivo — in povemo: 
mi zagrejemo, mi segrejemo gorivo do neke mere 
in to do tiste meje, ki ob n je j gorivo zagori in 
(kar vselej) zagoreva. Treba je  torej toplote za 
vnetje, treba je  toplote za »zagoretje« goriva in 
je  treba — tako skušnja  — za raznotera goriva 
raznomerne topline. Zagrejmo in segrejmo žveplo 
na 260° Celsija, pa se bo vnelo; žveplo zagoreva 
ob 260° C . Segrevajmo fosfor, pa se bo vnel n a j 
pozneje ob 60" C ;  fosfor pa zagoreva navadno že 
pri vsakdanji toplini, pa g a  denejo torej pod vodo, 
da ne zgori ka r  sam od sebe. Toplota za vnetje, 
za »zagorenje«, za »zagorevanje« žvepla je  torej 
dosti višja od one, ki fosfor pri n je j zagori, (in 
navadno) zagoreva. Toplota, potrebna za zago
ren je  oziroma za zagorevanje snovi, je  z a  g o 
r e  v n a  toplota (Entziindungstemperatur).

P r i ž g a n o ,  t o r e j  p o  z a g r e v a n j u  v n e t o  g o r i v o  

s e g r e v a  k a r  n a p r e j  in  n a p r e j  s a m o  s e b e  d o  za-  

g o r e v n e  t o p lo t e ;  g o r i v o  —  t a k o  p r a v i m o  —  z a 

g o r e v a ,  s e  v n e m a  o b  l a s t n e m  o g n j u .  S a j  v e m o :  

g o r e č e  b r u n o  n e h a  g o r e t i ,  č e  t a k o  n e r o d n o  le ž i ,  

d a  s e  n e  z a g r e v a  z a d o s t n o  o b  l a s t n e m  p la m e n u ,  

o b  la s t n e m  » g o r e n j u « ;  t r e b a m o  z a s u k a t i ,  p r e l o ž i t i ,  

p r e d e j a t i  t a k o .  n e r o d n o  l e ž e č e ,  g o r e č e  b r u n o .  T u d i  

v e m o :  u g a s n e m o  g o r e č o  s v e č o ,  č e  p i h n e m o  v  

n j e n  p l a m e n ;  s h l a d i m o  n a m r e č  s t e n j  in  v o s e k  

s v e č e  p o d  » z a g o r e v n o «  t o p l i n o ,  s p i h o m  in  p i h a 

n j e m  p a  s v e č a  n e h a  g o r e t i .

M erim o m nožino  top line  v  s tvari (torej  toplost  
stvari)  s »toplom erom «, k i  p o v e  toplost  v »stopinjah«.
—  S lo v e n c e v  b ese d a  »toplo-m er« (prav res ni dobra in) 
j e  o č iv id n o  n em šk a  »W arm e-m esser«  ozirom a grška  
»therm om eter«. —  P ust im o  še  m a le  k  besedarstvu  
priti!  N e k o č  sem  u p r a v lja l  v roč ičn ega  dečka.  N aroč il  
sem  tako in ravnali  so tako  in so m er i l i  o troku  vro 
č ino  v sa k  dan po parkrat.  G ovor i l  sem  pri en em  
o b isk ov  z o trok om  kar sam im . O trok  ■— bister  in 
zg o voren  —  m i prav  ta dan ni m ogel  od govor it i  na  
vp ra ša n je  po viš in i ,  po »stopinji« vročine.  Z b esedam i  
j e  m en ca l in m en ca l  in j e  k ončno  izm encal:  »e - e  - e - 
, s t o p i n  j a r' j e  p ade l  na tla, se j e  razbil in  m am a  
so šli po n ov eg a  v mesto.« S rečen  otrok! N e  lež iš  na 
»bilrotbatistu«. Mati te  j e  p o v i la  v  p la tn en e,  domače,  
s lo v e n sk e  p len ice .  O troče,  kar z ini in  kar zn ova  j im  
p o v e j :  »stopinjar«. —  S t o p i n j a r  je ,  ki dela,  ki 
m eri stop in je .  S t o p i n j a r  j e  torej  kar prim erna  
n a d om estn ica  tud i  za  v sak ršn ovrstn e  » lestvice« =  
»skale« pri m ern ik ih .  So torej  s top in ja r j i  razni »vodo
m eri,  e lek trom eri ,  vod oštevci ,  e lek troštevc i« ;  zdi se mi, 
k o lk o m  tud i  ne bi treba lo  več  na » lestv ice«  (Leiter).

T u d i  z r a k  —  r e k l i  s m o  t a k o  —  j e  p o t r e b e n  

z a  g o r e n j e .  V e m o :  g o r e č  b e n c i n ,  g o r e č a  p e t r o 

l e j k a ,  g o r e č  a lk o h o l ,  g o r e č a  g r m a d a  u g a s n e j o  k o j .  

k o  j i h  p o k r i j e m o ,  o d e n e m o ,  z a s t r e m o  z r j u h o ;  

s p la h t o ,  s č o h o  (d ie  K o t z e ) ,  k o  j i h  t o r e j  z a s u j e m o ,  

z a s i p l j e m o  s p e s k o m ,  k o  j i h  z a m e č e m o  z  i l o v i c o ;  

p r e p r e č i m o  n a m r e č  z r a k u  ( k i s ik u )  d o s t o p  d o  g o 



r i v a  s p o k r o v k o ,  z o d e l o m ,  z z a s t o r o m ,  s p e š č e n i m  

a l i  i l o v n a t i m  n a m e t o m ,  z a s ip o m ,  z a m e t o m .

Že s m o  se  b i l i  d o t e k n i l i  v s e g a  t e g a  o  d o b r ih  

p r i l i k a h  p a  v e m o ,  d a  g o r e č e  g o r i v o  ( sv eč a )  p o 

s n e m a  i z  z r a k a  k i s i k  t e r  n a m  j e  z n a n o ,  d a  g o r e č e  

g o r i v o  n e h a  g o r e l i  k o  j ,  k o  j e  p o s n e l o  iz  ( d a n e g a  

m u ) z r a k a  v e s  k i s ik .

* * *

S k u š n j a  k a ž e ,  d a  p o v s e m  č i s t  o g l j i k  ( C a r b o -  

n e u n i ;  C ),  t o r e j  d a  d i a m a n t  t e r  g r a f i t  p r i ž g a n a  

p o v s e m  z g o r i i a  in  d a  n i  p e p e l a  p o  n j i h ,  in  s k u š n j a  

u č i ,  d a  k a r  l e  p l i n  n a s t a n e  o b  z g o r e n j u  č i s t e g a  

(!) o g l j i k a  ( d ia m a n ta ,  g ra f i ta ) .  N a s t a l i  p l i n

—  to  s o  d o g n a l i  —  j e  s p o j e k  o g l j i k a  (C) 

i n  k  i s i k  a  (O ).  L e - t a  p l in a s t  s p o j e k  —  t u d i  to  j e  

d o g n a n o  —  j e  z l o ž e n i n a  iz  e n e g a  d e l a  o g l j i k a  

(C) in  iz  d v e h  d e l o v  k i s i k a  (O ).  O z n a č a j o  t o r e j  

l e - t a  s p o j e k  k o t  »C O »«; r e c i :  c e - o - d v e .

Bravec že ve, da C(X je  plin, ki je  tudi v sodavici 
(kiselnici). — Ce-o-dve ima pri Slovencih imena: 
oglenčeva kislina, oglenja kislina, ogljikova kislina, 
ogljikov dvokis. Nobena teh oznak ni zadovoljiva. Mi 
imamo drugo smer, pa se ne bomo nosili nad poprav 
l jan jem  teh oznak. Le-tako u re jev an je  od kemikov 
uporab ljan ih  oznak bi vedlo k a r  v podrobnosti kemije. 
Narod pričakuje , da bo l jub ljansko  vseučilišče od
pravilo  (splošni) nered pri rabi oznak. Vseučilišča žive 
od naroda pa naj žive za narod. Vzemimo P l e t e r š -  
n i k a  v  roke pa vidimo, da narod loči: kisasto, kislo, 
kiselasto, kiselnato, kiselkasto, kiskasto, kislasto. kis- 
Iato, kislikasto, kislobno, okisano, zakisano, prekisano 
i 11 še dokaj drugih oznak, ki uho Slovencu govori 
o njih, da n i s o  enačice.

C e - o - d v e  j e  p l in ,  j e  b r e z  d u h a .  j e  (en  in  p o l -  

k r a t )  t e ž j i  o d  z r a k a  in  —  p o u d a r j a m o  to  —  n e  

g o r i  (v z r a k u )  i n  n o b e n a  s t v a r  n e  g o r i  

v  n  j e  m  s a in e .m .

CO-, n e  g o r i  (v  z r a k u )  —  p a  C O a t o r e j  n e  

m o r e  g r e t i  in  z g r e t i  v o d e ,  n e  m o r e  n a p r a v i t i  p a r e ,  

n e  m o r e  n a p r a v i t i  e l e k t r i k e ,  n e  m o r e  d a t i  s v e t 

lo b e !  C  O  2 t o r e j  n i m a  (za  n a s  u p o r a b n e )  

v e č n o s t i  v  s e b i ,  o n  j e  b r e z  e n e r g i j e .

* * *

P r i ž g i m o  o g l j i k ,  ki im a  p r i m e s i  ( k a m e n in e ) ,  

k i  n i  p o v s e m  č i s t ;  p r i ž g i m o  t o r e j  k a m e n o  o g l j e ,  

s a j e ,  o g l j e  n a r e j e n o  iz  l e s a  a l i  i z  k o s t i ,  p a  b o  

l e - i a  n e č i s t i  o g l j i k  t u d i  g o r e l .  S k u š n j a  p a  k a ž e ,  

d a  l e - i a k  n e č i s i i  o g l j i k  z g o r i :  v  p l i n e  i n  v  

p e p e l .  V e m o :  p l i n i  g r e d o  s k o z i  d im n i k ,  p e p e l  

o s t a n e  v  p e č i .  D o g n a l i  so :  to ,  k a r  o s t a n e  v  p e č i  

( p e p e l ) ,  j e  p o t e i n e k  k a r  s a m i h  ( k a m e n e n ih )  p r i 

m e s i  o g l j i k u  in  io ,  k a r  g r e  s k o z i  d i m n i k  (p l in i ) ,  

j e  ( s k o r a j  le) C 0 2 in  g r e  v e s  o g l j i k  g o r i v a  k o t  

C O a s k o z i  d i m n i k .  V e s  o g l j i k  g o r i v a  s e  j e  t o r e j

p r i p o j i l  o b  k i s i k  z r a k a ,  k i  j e  s t o p a l  h g o r e č e m u  

g o r i v u .  V e m o  p a :  C O .  n e  g o r i  v e č  (v z r a k u ) ,  o n  

n a m  t o r e j  n e  g r e j e  in  n e  z g r e j e  v o d e ,  o n  n e  

n a p r a v i  p a r e ,  o n  n e  m o r e  g o n i t i  s t r o j e v ,  o n  n e  da  

n e  e l e k t r i k e  n e  m a g n e t n e  s i l e ,  o n  n e  d a  s v e t l o b e .  

CO;, t o r e j ,  p a  n a j  j e  n a s ia l  p r i  z g o r e v a n j u  č i s t e g a  

a l i  n e č i s t e g a  o g l j i k a ,  n i m  a  n  o b  e  n e  (u p o r a b n e )  

v e č n o s t i ,  j e  b r e z  e n e r g i j e .

P r a v i j o  t o r e j  t a k o le :  o r g a n s k i  (!) s p o j k i  se  

s p r e m i n j a j o  ( p r e s n a v l j a j o )  p r i  g o r e n j u  ia k o ,  d a  

n a s t a j a  t o p lo t a  ( in  č a s i h  t u d i  p la m e n )  in  d a  n a 

s t a j a  o b e n e m  tu d i  C 0 2. P a  p r a v i j o  t u d i  t a k o le :  

č e  s e  o r g a n s k i  s p o j k i  s p r e m i n j a j o  

t a k o ,  d a  t o p l o t a  i n  C O ,  n a s t a j a t a ,  

p o t e  m  o z n a č a  m  o n j i h  s p r e m i n j a n j e  

( p r e s n a v l j a n j e )  k o t  g o r e n j e .

U d i  n a š e g a  t e l e s a  so  s t v a r  j e n i  (p r e t e ž n o )  iz  

o r g a n s k i h  s p o j k o v .  N a š i  u d i  so  t o r e j  s p o j k i  

o g l j i k a  z d r u g i m i  s n o v m i .  V e m o :  u d i  n a š e g a  t e 

l e s a  p r i ž g a n i  g o r e  t e r  z a p u s t e  p e p e l .  U d i  n a š e g a  

t e l e s a  so  t o r e j  z m e s  o r g a n s k i h  in  n e o r g a n s k i h  

( k a m e n e n ih )  s p o j k o v .  P r i ž g a n i  in g o r e č i  u d i  n a 

š e g a  t e l e s a  s e  o b  g o r e n j u  s p r e m i n j a j o  in  r a z 

p a d e j o ,  k o l i k o r  so  o r g a n s k i  s p o j k i ,  v  C O .  in  

p o s t a n e j o ,  k o l i k o r  so  k a m e n i n e ,  p e p e l .  C 0 2 —  

p o u d a r i l i  s m o  to  —  n i m a  n i k a k e  v e č n o s t i .  N a š i  

u d i  s o  s t v a r j e n i  t o r e j  iz  o r g a n s k i h  s p o j k o v ,  k i  

i m a j o  v e č n o s t ,  in  n a š i  u d i  —  p r i ž g a n i  in  g o r e č i  —  

r a z p a d a j o  v  s p o j k e  b r e z  v e č n o s t i .

M i ( in  ž i v a l i )  s e  h r a n i m o  (p r e t e ž n o )  z o r g a n 

s k i m i  s p o j k i  in  ž i v i m o  o b  l e - t e h  v e č n o s t i ;  saj  

v e m o ,  d a  n e  m o r e m o  n e  ž i v e t i  in  n e  d e l a t i  b r e z  

( z a d o s tn e )  h r a n e .  M i  v d i h a v a m o  t u d i  v e l i k e  m n o 

ž i n e  z r a k a  ( k i s ik a ) ,  'mi s m o  g o r k i  i n mi  i z 

d i h a v a m o  C  O  2.

K i s ik  s t o p a  v  k r i ,  k r o ž e č o  p o  p l j u č i h ,  h r a n i v a  

s t o p a j o  v  k r i ,  k r o ž e č o  p o  (o s ta l ih )  č r e v e s n i h  s l u z 

n i c a h .  H r a n i v a  in  k i s i k  s e  s r e č a j o  t o r e j  v  n a š ih  

u d ih .  H r a n i v a  g o r e  (tle)  v  n a š i h  u d i h  o  b  

v d i h a n e m  k i s i k u ,  s e  p r i p a j a j o  o b  v d i h a n  

k i s ik .  H r a n i v a  n a s  g r e j e j o  p r i  t e m  in  o d d a j a j o  

t e l e s u  s v o j o  v e č n o s t .

H r a n i v a ,  n a š e m u  t e l e s u  p r im e r n a ,  n i s o  č i s t  

o g l j i k  p a  z g o r e  t o r e j  v  C 0 2 in  o s t a n e  o d  n j i h  š e  

n e k a j  p e p e l a  v  n a š e m  i e l e s u .  CO., g r e  iz  n a s  p o  

p l j u č i h  p r i  d i h a n j u ,  p e p e l  g r e  iz  n a s ,  r a z t o p l j e n  

v  v o d i ,  k o t  s c a v n ic a .

P r i p o m n i t i  j e ,  d a  n a š e  t e l o  n e  d e l u j e  d o  č i s t a  

p o p o l n o m a ,  d a  p r a v  v e s  o g l j i k  n a š e g a  t e l e s a  n e  

z g o r e v a  v  C 0 2 in d a  g r e  n e k a j  o g l j i k a  iz  n a s  tu d i  

s s t a v n i c o  —  o  t e m  p a  o  d o b r i  p r i l ik i .

(Dalje prihodnjič.)



Beseda o izseljevanju in razmerah 
naših izseljencev.

J. Jerič, urednik, Amerika.

Ko sem  bil v  d om ov in i  na obisku , lah k o  rečem,  
tla sem  le  m alo  l ju d i  srečal,  z lasti  m lad ih  fantov  in  
d ek le t ,  k i  bi n e  iz ja v l ja l i :  »Oh, ko bi m oge l  z Vami  
v  A m eriko?« Še starejš i  m ožje ,  že pri p etdeset ih ,  so 
se s l ično  izražali.

K aj  j e  tem u vzrok?  K aj naše  l ju d i  tak o  žen e  v  
tu j in o?  Sam  sem  m ed temi, saj m e j e  sl ičn i nagon  
gn al v  A m e r ik o  pred  osem n ajst im i leti .  O d k od  ta 
nagon? K o m a j ‘sm o k on ča li  šo lo  in  dali  s lovo  k ra tk im  
hlačam , pa smo že san ja l i  o A m erik i .  O d kod  to?

K ak o  j e  b i lo  p red  vo jno ,  v s i  vem o;  S lo v e n e c  j e  
d obil  v  A v str i j i  le  n a jn iž je  s lu žb e  in še  te  le  po m i 
losti  v iš j ih  in v la d a jo č ih  N em ce v .  B il i  smo gosp od ar 
sk i  in  p o lit ičn i su žn ji .  Za nas S lo v a n e  so im eli  na  
D u n a ju  le  k a k e  drobtine.  K jer  j e  bil  res kak  boljš i  
kruh, tam  j e  redno se d e l  N em ec .  A l i  sedaj  smo S lo 
ven c i  v e n d a r  v  svobodni,  lastni ju g o s lo v a n sk i  državi.  
P a k l ju b  tem u. A k o  bi sedaj A m e r ik a  le  odprla  p r i 
s e l je v a n je .  lah ko  trdim, da se k m alu  p o lov ico  naših  
l j u d i  izsel i  v  A m erik o ,  sam o ko  bi se m ogli.  L e  op a 
z u j te  in p os lu ša jte  dom a lju d i ,  pa boste  istih m isli  
k ak or  jaz .  Zakaj to in odkod ?

P o  m o je m  bo za s lu ž ek  in kruh. Za nas S lo v en ce  je  
n asta la  A m e r ik a  n ek a k a  d eže la  sreče  in b lagostanja .  
Res je ,  m arsik ater i  k m e tsk i  dom  j e  rešila  A m e r ik a  
p red  b obnom  in  j ih  še rešuje .  Ko so se p rv i  taki  
srečni A m e r ik a n c i  vrača l i  d o m ov  in p r ip o v ed o v a l i  o 
razvit i  in d u str ij i  v A m erik i ,  k ak o  se v  A m e r ik i  dobro  
zasluži ,  k a k o  j e  to in ono, saj sm o m lad i in stari kar  
z i ja l i  in že ted aj  d e la l i  načrte, k ak o  bomo sam i šli 
v  A m erik o ,  si sam i p om agali  in n ek eg a  d ne sami 
pi-iš 1 i tak o le  d om ov,  k akor  oni, ki sm o jih  poslušali .  
Iz teg a  j e  l ju d e m  po d eže l i  in p o z n e je  tud i po m estih  
p ostala  A m e r ik a  n ek a k a  b a jn a  d eže la  Role sreče.  To  
j e  š lo  m ed n ašim  l ju d stvom  od srca do srca in j ih  
osvaja lo .

V resnici pa so a m er išk e  d o la r je  vsi naši k rvavo  
plačal i  s sv o j im i žu lj i .  V p raša jte  S loven ca ,  ki je ked aj  
d ela l  v am erišk ih  tovarnah, rudnikih , šum ah ali pa 
na farmah, pa vam  bo p oved a l,  da se v A m e r ik i  p re 
cej d ru gače  dela  k a k or  doma. T u k aj  delaš,  prvič ,  da

k rvavo  zas lužiš  to, kar ti da v plači am er išk i  k a p ita 
list, drugič,  da p o leg  sv o je  p lače p ro iz v a ja š  d ob iček  
s v o je m u  d e lod aja lcu .  A k o  nisi tak d e lavec ,  te n im ajo  
n ik jer  dolgo.

Zato srečaš čestokrat po A m e r ik i  S loven ce ,  k i  ti 
tak o le  od go v a r ja jo :  »Če bi b il ja z  dom a tako  delal ,  
k a k o r  m oram tu k aj ,  pa tako  varčeva l ,  pa bi im el  
d om a b o ljšo  A m eriko ,  kakor j o  imam tukaj.«  In to je  
resn ica.  D o m a  j e  m arsikater i  p o p iva l  in v ese ljač i l ,  
d o k ler  ni začel grozit i  boben. Ko pa se j e  ta j e l  o g la 
šati,  tedaj pa v  A m eriko!  M nogim  j e  ta pom agala ,  a 
m n oge  pa tud i pogubila .  K ol iko  naših l ju d i  se j e  p o 
habilo  po am er išk ih  tovarnah in rudnik ih?  K oliko  
s lo v e n sk ih  ž iv l j e n j  j e  žr tvovan ih  am eriškem u  k ap i 
ta lizm u? V e l ik o  štev i lo  j ih  je.

D an es ,  ko j e  A m e r ik a  (pišem nam esto  Z edinjen ih  
d ržav  sam o A m erika ,  k er  č ita te l j i  to b o lje  razum ejo)  
zaprta  za p r is e l j e v a n je  našim  lju d em , o d h a ja jo  v 
d ru ge  d e le  S e v e r n e  in Južne A m erik e .  S i l i jo  v  K a 
nado, B r a z i l i jo  in A rgen t in ijo .  P a č  go lo  h rep en en je  
po sreči,  češ, v  svet  p o jd im o  in v rn em o se nekoč  b o 
gati in srečni nazaj.  A iz K anade, B r a z i l i je  in A rgen-  
t in i je  se j ih  bo m alo  vrn ilo  srečnih  in b ogatih  nazaj.  
M nogo se j ih  sploh m oglo  n e  bo, ta k e  so razm ere v teh  
d ržavah  in deže lah .

V Južni A m erik i  k r a l j u j e j o  španski,  an g lešk i  in 
d elom a am er išk i  kapita lis ti .  G ra d i jo  že lezn ice ,  b a v ijo  
se s k a vn im i nasadi in n ek ater im i d ru g im i deli .  Je 
tudi nekaj industr ije ,  a v tej so p rave  su ž e n jsk e  raz
mere. D e la j o  po 12 do 16 ur na dan. Po 10 ur že malo-  
k je .  T e  tovarn e  so last ali  an g le šk ih  ali  am erišk ih  
k apita l is t ičn ih  m agnatov .  P ostav i l i  so jih tam kaj,  ker  
dom a v  A m e r ik i  ne m o re jo  izkoriščati d e la v sk e  raje  
tako  k a k or  tam. O ndi d ob ijo  c e n e j še  d e la v c e;  ju ž n e  
d ržave  n im ajo  nobenih d e lavsk ih  postav, ravn ajo  z 
d e la v c i  k a k or  s sužnji .  Ker im ajo  tako proste roke.  
zato so tam. In tem  p a d a io  v m ilost in nem ilost  p r i 
se ljen c i ,  ki i šče jo  tam dela.

V K anadi so šum e, p o lje d e ls tv o  in nekaj tovarn in 
ru d nik ov .  V s le d n j ih  za p o s lu je jo  le bolj  an g le šk e  
d elavce ,  ki p r ih a ja jo  iz A n g l i je ,  k er  v A n g l i j i  vlada  
sedaj ve l ik a  in d u str ijsk a  k riza  in im ajo  sta lno  skoro  
do dveh  m il i jo n o v  ljud i brez dela. V tovarno se kak  
Slovan  le  s težavo  vr ine ,  pa če se, dobi k a k  tak prostor,  
k je r  j e  ali ze lo  n evarn o  ali pa n ezd ravo  in k je r  a n 
g lešk i de lavc i  sp loh  dela t i  nočejo .  Taka m esta  so na 
razpolago  S lovanom . D ru g a  ne. P o n a j v e č  naših  l ju d i



dela  v  šumah, n a  farm ah in p rec ej  tudi v  rudnikih .  
D e lo  na farm ah pa ni stalno. O d  aprila  do oktobra  so 
zaposleni ,  m orda m alo  d lje ,  p otem  j e  pa redno konec.  
Po n ek ater ih  k ra j ih  im ajo  prav  p rid ne d e la v c e  v  
s lužb i le  za hrano. V eč inom a j ih  o d stav lja jo  čez  zimo.  
To, kar po let i  zas lužijo ,  še n im ajo  dovolj  za ž iv l j e n je  
čez  zimo. V šum ah tud i ni p rav  sta lnega  dela.  Prav  
sta ln ega  d e la  j e  v  K anadi bore malo. To razvid im  kot  
ured n ik  s lov e n sk e g a  l i s ta : ko s lehern i dan naši n a 

pa m eč ejo  na cesto. T ak o  im am o m nogo naših  ope-  
šancev ,  ki so garali  po  20 a li  30 le t  v  rudnik ih ,  tam  
pust il i  sv o ja  m lada leta, sv o je  zd ra v je  in  vse. S tavke,  
ki so na d n e v n e m  redu vsak ih  par let, so j im  požrle  
vse  prihranke. Zdaj zap irajo  ru d n ik e  in tako  m orajo  
za k ru hom  drugam  v  in du str ijsk a  m esta. Tam  j ih  
od k la n ja jo  pri zd ravn išk i  p re isk av i  in k a k e g a  sta lnega  
d ela  sploh dobiti  ne m orejo .  T ak a  je ,  dragi moji,  
tu j in a  za naše iz se ljence .

ročniki v  Kanadi sp re m in ja jo  naslove,  kar j e  znak,  
da se v ed n o  se l i jo  za d ru g im  delom . T orej  stalnosti  
v  K anadi ni. P r e id e jo  le ta  in  leta, da sp ia v i  p r is e l j e 
n ec to liko,  da m ore m is li t i  na povratek .

T a k e  so torej razm ere, k a te re  u ž iv a jo  naši iz se 
l j en c i  v  Kanadi,  B r az i l i j i  in  A rgen t in ij i .  Zato: če  kdo  
hoče d obrohoten  nasvet,  naj ga sp rejm e,  in  ta je:  
N ik a r  v  te kraje!

V Z druženih d ržavah  se  A m er išk a  d e la v sk a  fe d e 
rac ija  hud o  u v e l j a v l j a  in j e  iz v o je v a la  že  m nogo za 
d e la v s tv o  koristn ih  zakonov. Zadnja  leta  vn eto  d e la jo  
na to, da se sp re jm e  in  u v e l ja v i  zak on  za  starostno  
zavarovan je .  T o  j e  n ek a k o  p o k o jn in sk o  zavarovanje .  
A in d u str ijsk i  m agnatje ,  ki im ajo  v e l ik  v p l iv  na a d 
m inistracijo ,  n a sp ro tu je jo  tem u tako, da d e la v c e  za 
v a r u je jo  pri zasebnih  zavarova ln ih  družbah, p r isp evk e  
ali  p r e m ije  za zavarova ln in o  pa p reraču najo  pri p la 
čah. P o s le d ice  tega  so pa tele: P o v eč in i  vse in d u str ij 
ske dru žb e danes zah tevajo ,  da mora delavec ,  pred en  
j e  sp re je t  v delo, k  zd ravn ik u  na p reiskavo.  Poseb n o  
natančni so radi zob. A k o  ima k do  slabe, g n i le  zobe,  
si m ora  p rej  dati p oprav it i  zobe, p red en  ga  zdravn ik  
priporoči.  D e lo d a ja lc i  prav ijo ,  če  m oram o plačati za 
varova ln in o  za d e lavce ,  h očem o  sp re jem ati  tudi le  
zd rave  d e lavce .  T ak o  so oni, ki so s labotnega  zdravja ,  
zopet zap ostav ljen i.  A m e rišk i  k ap ita lizem  pa izkorišča  
le n a jb o lj š e  d e la v sk e  zd rave  moči. S lab otn e  in stare

»Mladika«, vem, p rih a ja  v  v eč in o  s lo ven sk ih  dom ov  
v  l ju b ljen i  stari d om ovin i.  Ko boste  brali  te vrstice  
zlasti  vi,  m ladi,  —  p reb er ite  j ih  še  enkrat!  V ze 
m ite  si te vrstice  k srcu in n ared ite  trden  sk lep:
V tu j in o  n ikdar! To, kar bi im el žr tvovati  tuj in i ,  kar  
j e  žr tvova lo  že  na stotisoče  naših  S loven cev ,  bom  
žrtvova l  rajši  sv o j i  lastni d om ovin i.  B o lj  j e  potrebna  
teh  m ojih  žr tev  m oja  lastna dom ovina, k akor mrzla  
t u j i n a . . .

Vi m ladi,  vi ste bodočnost dom ovine.  T i d anašnji  
fant in  d an ašn je  s loven sk o  dek le ,  v id v a  bosta ju tr i  
s lo v e n sk i  m ož-gospodar in s lo v e n sk a  žena-gosp odinja .  
\ i  se  u č ite  treznosti ,  varčnosti  in  p oštenega  s lo v e n 
sk ega  ž iv l jen ja .  In če se boste naučil i  in  izv a ja l i  to, 
d ragi m oji,  boste im eli  A m erik o  doma!

Jože Podmiljšak- 
Andrejčkov Jože.

T edaj ,  ko smo im eli  k om aj žu p n ik a  C ig le r ja  p o 
vest  »Sreča v nesreči«, L ev s t ik o v e g a  »Martina Krpana«,  
E r ja v č e v o  »Hudo brezno« in Ju rčičevega  »Jurija  
K ozjaka«,  j e  začel  p isati če trtošo lec  J o ž e  P  o d-  
m i l j š a k ,  s p isa te lj sk im  p riim kom  » A n d rejčk ov  
Jože«. Malo v  rebri,  deset  m inut od K rašn je  pri K am 
niku, v  hiši,  k i  se j i  p rav i  zd aj  »pri G m ajn arju « ,  je

Rojstna hiša Jožeta Podm iljšaka (Andrejčkovega) v  Krašnji pri Lukovici. Med vrati in 
oknom spominska plošča. Napis na njej: V tej hiši se je  rodil — slovenski p isatelj — 
Jože Podmiljšak — Andrejčkov Jože — dne 24. marca 1845 — umrl 24. decembra 1874.

Na desno v ozadju Limbarska gora. (Foio: Vesel Ferdo.)



bil  A n d r e jč k o v  Jože 1. 1845 rojen  in j e  1. 1860 na p ri 
g o v a r ja n je  žu p n ik a  V arla  in  z n je g o v o  p om očjo  odšel  
v l ju b l ja n sk e  šole, k je r  se j e  do sedm e g im n a z ije  
p rav p ridno učil . P a  j e  m oral k v o ja k o m  za tri leta,  
po v o ja šk ih  le t ih  se j e  v  C elovcu  vd in ja l  pri trgovcu  
P er ja k u ,  nato j e  s lu žb ova l  pri d eže ln em  odboru v 
L ju b ljan i ,  s le d n j ič  j e  b il  nam eščen  pri posti v I rstu. 
T ed aj  j e  bil  pa tud i  že b o lan  in 24. d ecem b ra  1874 j e  
u m rl za j e t ik o  v l j u b l j a n s k i  boln išn ic i .  Zdaj počiva  v 
grobnici  S lov. p isa te l j sk eg a  d ru štva  v L ju b ljan i .  — 
Č eprav j e  P o d m il j ša k  ž ive l  tako  m alo  let,  v en d a r  j e  
bilo n je g o v o  p is a t e l j e v a n je  ze lo  p lodov ito .  Sam o od
I. 1867 do 1. 1872 j e  napisa l  k ak ih  150 spisov, m ed njimi  
p ovest  »Žalost in vese lje« ,  k i  j o  j e  1867 izda la  M oh or
j e v a  družba, in  1. 1868 v  M o h o rje v em  k o le d a r ju  povest  
»Tolažba na sm rtni poste lj i« .  Že. po n jegov i  smrti,  
le ta  1875, j e  v  53. zv ezk u  »S loven skih  večernic«  izšla  
k ratk a  p o vest  » S rečen ^  črtica  iz ž iv l j e n ja  med v o 
jak i .  P o d m il j ša k  j e  p r e v a j a l  tudi igre  iz tu j ih  jez ik o v ,  
zlasti iz češč ine ,  za g leda l išče .  Jak o  sta v 16. zv ezk u  
»Talije«  1. 1870 izšli  igri »Sam ne ve ,  kaj hoče« in 
»U m etnost  in  narava«; D ra m a tičn o  d ru štvo  v  L ju b 
lja n i  pa im a b a je  še v eč  P o d m il jša k o v ih  p revod ov  
v  rokopisu. Več p revod ov ,  p ovest i  in črtic  j e  izšlo tudi  
v Zori, pri S lo v e n sk i  M atic i,  v  G lasn ik u  in B esed n ik u .  
N ek a j  A n d r e jč k o v ih  sp isov  j e  tudi še v d ija šk em  
listu  »Torbica«, k i  so ga 1. 1863 l ju b l ja n sk i  tre tješo lc i  
sam i pisali  in  so im e l i  sv o je  d i ja š k o  k n j iž e v n o  društvo.
— A n d r e jč k o v  Jože j e  v  sv o j ih  sp is ih  op isova l naše  
k r a je  in ž iv l j e n je  na k m etih ,  ki ga je  n eseb ičn o  ljub il  
do sv o je  p rez g o d n je  smrti:  —  D a s i  S lo v en c i  radi p o 
zab ljam o  sv o je  s in ove ,  v en d a r  so se v zg o d ov in sk em  
Črnem  grabnu, v  ro jstnem  k ra ju  p isa te l ja  dom ačnosti,  
A n d r e jč k o v e g a  Jožeta, d ne  6. j u l i ja  1930 sp om n ili  sv o 
jega ro ja k a  in mu om isl i l i  za  ro jstno  h išo  sp om insk o  
ploščo. Ves v  so lncu  j e  b il  Črni graben; k o t  rom arji  
so p r ih ite l i  čas ti lc i  A n d r e jč k o v e g a  Jožeta; farni zvon  
j ih  j e  vabil,  b e l i la  se j im  j e  naproti  bela  h iš ica ,  o b i 
ča je n  dom  naših  v e l ik ih  m ož. S lovesn ost  j e  o tvoril  
nečak  in ro jak  P o d l im b arsk ega ,  g. M aselj ,  nato je  
govori l  prof. M aks P irnat ,  sp regovor i l  j e  še prof. dr. 
Rožič ,  u d e lež i l i  so se s la v ja  tud i zastop n ik i oblasti ,  
š tev i lo  K r e k o v c e v  iz  d ru ž in e  Sv. P e te r  in iz I ta l i je  je  
prih ite l  žu p n ik  Štolfa. P e v s k i  zbor »Sloge« j e  zapel  
Jen k ovo  »Molitev« in  »Buči m orje  A d r ijan sk o« .  — Ni  
u stvar il  v e l ik ih  del Jože P o d m il jša k ;  a k a r  j e  ustvaril ,  
je izšlo  iz l ju b e z n i  do d om a in naroda. Če sm o p ravičn i ,  
tud i  n ik a k o r  n e  sm em o n je g o v ih  ted a n je  d obe sp isov  
m eriti  in o c e n je v a t i  z m er ilom  in strogostjo  se d a n je  
dobe. B i l  j e  m a r l j iv  grad ite l j  pri naši prosveti ,  mož,  
ki je  moral biti in  doseč i  v se  iz sebe, brez opore,  brez  
v o d i ln e  roke. V sak časek  j e  žrtvoval d e lu  in izobrazbi  
sebe  in naroda. In  če  n iso  n je g o v a  d e la  vrh ov i  l i t e 
rarne um etnosti ,  so pa tisti zdravi k am n i in zidaki,  
brez k ater ih  ne zraste  n ob en a  še  tako  u m etn a  stavba.  
Zato je A n d r e jč k o v  Jože p red v se m  m ladin i in d i j a 
kom  b les teč  vzor  pridnosti ,  v z tr a jn o st i  in l ju b ez n i  do  
s lo v e n sk e g a  j ez ik a .  Za sed a n je ,  m a lop lod n e  čase, ko  
se troši to l ik o  d rago ce n e g a  časa za šport, res: ž iv  m e-  
m ento! M orda so tud i trdi casi, ki so bili  tedaj  drugače  
hudi kot danes,  in m orda  tudi trda z e m lja  po ok o lic i  
Črnega grabna, ki deli  le  trdem u delu  in se tem u le  
skon  zas lužek ,  tisti vzgon ,  ki j e  dal A n d re jč k o v e m u  
to l ik e  vztrajn osti .  Saj je  ok o lic a  Č rnega grabna dala  
tudi dr. Jaka Zupana, Jov. V ese la  (K oseskega).  Masi ja- 
Podl im barskega ,  J. K ersn ik a ,  Fr. D e t e lo  in še druge.

Nove knjige.
Ivan C ankar:  Zbrani spisi.  D e s e t i  z v e z e k .  

U v o d  in op om b e napisal I z i d o r  C a n k a r .  V L jub
ljani, 1930. Založila  N o v a  založba. C en a  broširanem u  
izvotlil  68 D in , v p o lp la tn o  vezan i k n j ig i  80 D in ,  v  celo  
platno  86 D in ,  v  p o lu sn je  v ez a n i  pa 110 D in .  —  V 
d van a js te m  le tu  po C a n k a r je v i  smrti j e  izšel dese ti  
z v e z e k  n je g o v ih  Zbranih spisov. Vec kot  leto  dni je  
minilo, od kar  ji' N o v a  za ložba izdala zad n jega .  I re- 
m ajh n o  zanim an je s lo v e n s k e g a  naroda za sv o je g a  n a j 
v e č j e g a  p isa te l ja  j e  krivo, da j e  iz d a ja n je  n je g o v ih  
izbranih  del zv e za n o  s težk im i žrtvami.  Značilno j e  
pa za naš čas to le:  C a n k a r ju  p o s ta v l ja jo  sp om enike ,  
o k a ter ih  se j e  p re l i lo  to l ik o  p o tr p e ž lj iv e g a  črnila,  
da bi m ogel izdati kdo ysaj  tako obsežen  zve ze k ,  k a 
kor je  ta p ravk ar  izišli .  V n je m  so povesti:  V samoti,  
Smrt in pogreb  Jakoba N esreče ,  A leš  iz Razora, Marta 
in Črtice. B ož ična  p r ip o v ed k a  »V sam oti j e  izšla  kot  
61. zv e ze k  »S loven sk ih  večernic«  M o h orjeve  družbe  
le ta  1908. V n je j  j e  C an k a r  izrazil  svoj  m ladostn i p es i 
m izem  tistih let, znači lno  vero  v  n eom ajn o  m oč usode,  
ki v od i  in  v la d a  vse. V  s ledečih  p o v est ih  se ta b rez 
u p n i  p ogled  na sv e t  ze ublaž i .  Iz idor C an k ar  pravi  
v pred govoru  k n asled nji  povest i:  »Težko j e  prezreti,  
da s e . s  tem  ja v lja  n e  le  nov, am pak  tud i  s ila  va ze n  
m om ent v  ra z v o ju  p e sn ik o v e g a  živi j e n sk e g a  nazora:  
teža  ž iv l j e n sk e  od govorn ost i  se p ren aša  iz  zun anjih ,  
u sod n ih  in m račn ih  sil  na teh tn ico  o se b n ega  razsodka  
in oseb n e  moči.  O b en em  se sprem eni v se  v re d n o ten je  
živl jenja.  D o t l e j  ga j e  Ivan C an kar v red n ot i l  po  
ču stvu  sreče, ki ga  ž iv l j e n je  d a je  ali  n e  d aje ;  itd.«
V »Smrti in p ogreb u  »Jakoba N esreče«  sam em  pa b e 
remo, da j e  »že en a  sam a solza, iz l ju b ez n i  prelita ,  
d o lgega  ž iv l j e n ja  vredna«, l o  p esn išk o  sp o zn a n je  se 
še jasneje  izraz i v  »A lešu  iz Razora«. Zmaga p rav ice  
nad k r iv ico  j e  p rob lem  tega  zn am en itega  in tud i  
o b l ik o v n o  izredn o  d o v ršen ega  dela. A n ed ok on čan em  
rom anu, »Marta«, ki d os le j  še ni bil o b ja v lje n ,  j e  v  
šestih  p o g la v j ih  podal s l iko  l ju b e č e  in trp eče  ženske,  
ki v  z a ta jev a n ju  sam e sebe n a jd e  svoj  c i lj .  S led i deset  
črtic, k i  so v  le t ih  1905/06 izšle  v  raznih  rev ijah  in 
k ot  p od lis tk i  po d n evn ik ih .  — D e s e t i  zv e z e k  C a n k a r 
je v ih  sp isov  n am  prinaša  spet  čisto  n ovo  plat  u m e t 
nika. nam  ga  k a ž e  v dobi razvoja ,  ki vodi u m etn ik a  
k optim izm u. Založnica o b ja v lja ,  da bo odslej  spet  
redno in h i tr e je  izd a ja la  C a n k a rja  in da m en d a  že za  
le tošn j i  božič  d obim o XI. z v e z e k . 'T a k o  sm em o upati,  
da bo k m a lu  pred nam i ce lo tno  C a n k a r je v o  delo,  ki 
bo v e l ik e m u  u m etn ik u  d os to jn e jš i  in t r a jn e jš i  spomin  
nego  so raz ličn i ob sek ani k am n i in b ron aste  podobe  
tega, k ar  j e  b i lo  od n je g a  m in l j iv eg a .  —a.

Stori to! N a v o d i lo  za lepo  v e d e n je .  Izda la  in za 
lož ila  Ju gos lovanska  o r lovsk a  zveza . 1929. K n jižn ica  
O rla ,  št. 28. D in  45’— . T isk  J. B lasn ik a  nasl.  Str. 108.
  Lepo v e d e n j e  j e  pol zm age  v  družbi.  D a  smo uka
o le p e m  v e d e n j u  s i lno  potrebni,  o tem  ni dvom a. Naj  
za zab avo  n a v ed em  n ek aj  »voglatih« p rim erov .  M la 
dec  pride,  se d e  na p o n u je n i  stol ob m eni, p a  d v ig n e  
d o lg e  n oge  in mi jih p ostavi na p rečk o  pod m ojim  
stolom. T a k o  se zvera  in snaži sv o je  b la tn e  č e v l j e  
ob moj po lit iran  siol.  — P r id e  punčka,  m orda p e t 
najst le tna , sede  in pred en  začne p r ip oved ovati ,  p o 
teg n e  tobačnico  iz jo p e  in si p r ižge  c igareto .  — P rid e  
ženin ,  a k a d em ičn o  izobražen, z n eves to  v  p isarno  -



po urad nem  poslu. Trna pa s u k n j ič  o g rn jen  in  cigaro  
v  ustih  — — . Ko so baš sve že  p or ib ane stopnice,  ti 
prav gotovo  kdo d eb elo  p l ju n e  nanje ,  drugi ti vrže  
čik in ga  razhodi. — Po  tlaku gredo  š t ir je  nadebudni.  
Strnjen i.  P r id e  stara ženica.  N ih č e  se ji n e  ogne.  
S t laka  m ora rev ica  v  b lato.  — T a k ih  rožic »bontona«  
kar m rgoli  po l ivad ah  n ašega  le p e g a  v ed en ja .  Zato  
j e  ta k n j iž ica  O rla  si lno  potrebna. R a zd e lje n a  j e  na 
tri dele:  P rv i  del govori o v ed en ju ,  drugi o go v o r 
jen ju ,  tre tj i  o p isanju .  K n j ig a  j e  se s ta v l je n a  k a tek i-  
zem ski,  to se pravi,  da j e  na le v i  za s tav ljen o  vp ra 
šanje ,  v  sredi od govor  (tiskan d eb e le je ) ,  na desni pa  
so n ek a k šn e  sp lošn e  m isli ,  ki se n anašajo  n a  o sred n j i  
odgovor. T a  ra z d e litev  j e  v  tisku ( imena grad ite l ja  
ni treba n avajat i  po starem  p regovoru:  :;Ex m igu  c 
leonem « —  po en em  sam em  k rem p lju  le v a  spoznaš),  
že tako  izv irn o  zgrajen a ,  d a  k a j  p od ob n ega  še n i 
mamo. Že zaradi sam e t isk arsk e  zgradbe je k n j ig a  
tako zan im iva , da si jo bo pač vsak  l ju b ite l j  lepe,  
ob lik ovn o  vzorn e  k n j ig e  rad nabavil .  T udi p latn ice  
so svojska  lepota  zase. —  O  vse b in i  m oram o sp lošno  
trditi, da j e  dobra, p rav iln a  in zares  za le p o  v e d e n j e  
dosti izčrpna. P ripom niti  pa m i je ,  d a  se v en d ar le  
pozna ob delu hitra roka. (Razsoden bo takoj  ugenil ,  
zak aj;  razodene 11111 za ložba in letnica).  So še trdote  
v  izrazu, so stvari v  k n j ig i ,  k i  so v en d a r le  p rev e č  
sam e ob sebi u m evne ,  in so vprašan ja ,  na katera  je  
m ogoče  dati š tev i ln o  odgovorov;  pri taki u red itv i  pa 
mora v p rašan je  sam o že n ek a k o  izsiliti  p ravi odgovor.  
D o k a j  j e  tud i  t isk ovn ih  p o g rešk o v  v  k n j ig i .  Res so 
p o p ravk i  dodani — toda tak k a te k iz em  j ih  ne sm e  
im eti  in j e  res n eo d p u st l j iv a  m alom arnost  u n i v e r 
z i t e t n e !  t iskarne, da tako natisne .  K n j ig a  bo d o 
ž iv e la  brez dvom a še več  izdaj.  Za p r ih od n jo  se je  
treba t em elj i to  pripraviti ,  da bo ob tej lepi ob lik i  pel  
tudi tekst  sv o jo  pesem . R. C.

Naše slike.

S l a v k o  P  e 11 g o v  : V sta je n je  in  Vnebohod. Od
p rv ih  p o četk o v  k rščansk ega  re l ig iozn ega  s likarstva  
spadata  m ed  n a jb o lj  pogosto  u p o r a b lja n e  m otive  p r i 
zora K ristusovega  v s ta je n ja  iz groba in N je g o v  v n e 
bohod. Č udežna  prizora sta že od n ek d aj  živo  zan im ala  
d o je m lj iv o  dušo u m e tn ik o v  in j im  op la ja la  d om iš lj i jo .
V vseh  dobah n a jd em o  s l ik arsk e  u p od obitve  teh  d veh  
prizorov, saj so n a jv e č j i  m ojstr i  čopiča  skušal i  z n j im i  
podati  sv o je  n a jb o ljše .  T e žk o  j e  najt i  pri tem  kaj  
novega, podati  ta važn a  tren u tk a  na svo js tven ,  še  
čisto n ep ozn an  način . Zato j e  n a loga  um etn ik a ,  ki se  
loti  tega  tež k e g a  problem a, poseb no  težavna. —  N a  
s lik i »V stajenja«  v id im o  sv e to p isem sk i  prizor, podan  
n e k a k o  tako, k ak or  smo ga n a v a je n i  od k la s ičn ih  ita 
li jan sk ih  m ojs tro v  sem. V  ozad ju  j e  angel,  k i  j e  o d 
va l i l  težk i p okrov  grob n ice  in ki m irno g le d a  z e m lja 
nom  n edoum ni prizor. Kristus se d v ig a  iz groba, kakor  
da p la v a  k v išku ,  k luči,  ki z m očjo  pada v  svetl ih  
p ram en ih  od zgoraj.  Lik  K ristusov  ni svetop isem ski,  
niti l ju d sk i  po jm ovan ,  k e r  p red s ta v lja  od smrti p re 
b u ja jo č e g a  se Zveličarja ,  d očim  ob iča jno  re lig iozno  
p o jm o v a n je  g le d a  v  V sta ja jo če m  zm agova lca  in pre-  
m ag o v a lca  sm rti in trohnobe. Zdi se, k akor  da je  
P e n g o v  im el  v  duši misel ,  k i  j o  j e  Zve ličar  izrazil  
ted aj,  ko j e  obudil od sm rti Jairovo hčer. T edaj  j e  
rekel:  »D eklica  ni m rtva, am pak le  spi.« I 11 ven d ar  je

b ila  za l ju d i  resn ično mrtva, zanj,  za B oga  pa j e  b il  
to s lad ek  sen. O 11, k i  v d ih a  ž iv l j e n je  v sem  stvarem,  
m ore spet  obujati ,  k ar  j e  zap ad lo  smrti.  Torej:  Zve
l ičar j e  kot č lo v ek  resn ično  umrl, pa se j e  kot  Bog-  
č lo v e k  iz lastne m oči d v ign i l  iz groba, d vignil ,  kakor  
se u m r lj iv i  z e m lja n  p rebudi iz sna. K a k o r .n a  p rv i  h ip  
iznenadi to p oseb no  p o jm o v a n je  in p r ik a za n je  v sta lega  
Z veličarja  na P e n g o v o v i  sliki,  pa nam  j e  po tej m isli  
izv irnost  takoj  všeč, k er  spoznam o, da j e  tudi na ta 
način  u pod ob ljen i  K ristus p o jm o v a n  versk i čisto p ra 
v ilno;  da, še bolj  b ud i v  nas t iho grozo in sveto  radost  
ob tem  naj večjem  dokazu, da j e  bil res č lovek  in bil 
res Bog. O brazi šestero  r im sk ih  v o j šč a k o v  izražajo  
vs i  zapored: začud en je ,  osuplost,  strah in srd. So to 
s i ja jn o  označeni karaktern i obrazi,  t e le sa  im en itno  
proučena, sk u p in a  pa jasno in p ogum no ses tav ljena .  
O  barv  n em  sožitju ,  k a tero  d a je  še le  vsej  k om p ozic ij i  
s sv o jo  igro luči in tem e p ravo  vrednost ,  naš posnetek  
se v e d a  ne m ore n ud iti  niti b led e  p redstave.  —  Manj  
n eob iča jn o  j e  O d re šen ik  p ojm ovan  v »Vnebohodu«.  
K o m p oz ic ijsk a  n aloga  j e  b ila  pri tej sliki še posebno  
težka, ker  j e  b ilo  treba stisniti v  p odo lgovati  ok v ir  
l ik  Kristusa, ki se d v iga  v  nebo. Z desno  b la g o s la v lja  
u čen ce ,  le v ica  pa kaže  navzgor, od k od er  s i je  m ogočna  
žarka luč, ki ob liva  K ristusovo  postavo  in j o  n ek ak o  
izp rem in ja  v  prosojen ,  sveta l  lik. Aposto li  so po več in i  
v  tem i. Vsi zro v U čen ik a ,  n ek ater i  skoro prep lašeni ,  
drugi spet  vern o  vd ani in polni ob ču dovan ja .  T u di na  
te j  sliki j e  K ristus bolj  rea lis t ično  p ojm ovan,  upod ob 
ljen  b o lj  kot  č lovek ,  dočim  so g la v e  aposto lov  n ek ako  
trad ic iona ln o  t ip ične. Ves pr izor  j e  pa p ra v  dram a
tično razgiban, v  p osam eznostih  natančno preštudiran,  
v  ce lo t i  pti p opolnom a za k lju čen  in m ogočen. —  Obfe 
sliki,  ki bosta v ise li  v sa k a  na en i strani p resb iter ija  
nad vrati,  sta oč iv id n o  zgr a jen i  p ara le ln o  in s im e 
trično. P r i  obeh j e  s l ikar  izrabil m očno nasprotje  tem e  
in svetlobe, pri obeh  j e  K ristusova  p odoba v  sredini,  
d v ig n je n a  n ek o l ik o  nad okolico ,  ožarjen a  in n ek a k o  
sk rivn ostno  p o d u h ov ljen a ,  k a k o r  da j e  telo  b rez  z e 
m e lj sk e  teže  in snovnosti.  Kar pa p osebno o d l ik u je  
ob e  tud i  po. d im enzijah  v e l ik i  deli  (saj sta s lik i dolgi  
sk oro  po 2-80 111, v isok i  pa po 2-45 m), j e  pogum , s k a 
terim se j e  m lad i  u m e tn ik  lotil tež k e  n aloge,  spravit i  
to l ik šno  m nožino  p ostav  v  ž ivo  in sk ladno sk up ino  in 
dati s lik i skupen ,  enoten  izraz. —  N apram  p re jšn j im  
P e n g o v o v i  rti s likam  sta te  d v e  re lat ivno  znatno višj i ,  
na tudi ne  g le d e  na p r e j šn ia  d ela  absolutno  dobri in 
k r e p k i  sliki.  Z n j im i se j e  S la v k o  P e n g o v  uvrst i l  med  
naše n a jb o lj še  c e r k v e n e  s l ik ar je .  —• S lik i  j e  naročil  
žu p n ik  M ihael P irnat  iz A m erike ,  in s icer  za svojo  
žu p n ij sk o  ce r k e v  v  B utte  v  Montani. C e r k e v  j e  p o 
svečen a  D o b r e m u  O d r e š e n i k u .  Župl jani so  
S lovenci in H r vatje ,  torej  sami Jugoslovani.  P r a v  
gotovo  bosta te d ve  sliki,  iz d om ov in e  poslani,  v sem  
n ašim  rojakom , ki ž ive  onstran A tlantik a ,  trajen  spo 
min. na d om ovin o  in zaeno  tudi A m eričan om  v  dokaz,  
da im am o S loven ci  res sposobne u m etn ik e ,  tud i m ed  
n ajn d ajš im i,  in nam njih  resno u m etn išk o  p r iz a d e 
v a n je  b udi trdne nade v  razm ah naše l ik o v n e  u m e t 
nosti. —  K sk lepu  naj še dodam o, k j e  in k a k o  j e  
P e n g o v  sl ika l.  Za d v e  taki.  res izredno v e l ik i  platni 
je b ilo  pač treba d e la v n ic e  — a te l je ja .  K je  ga dobiti?  
Mladi u m etn ik  j e  prebrodil vso  L ju b ljano ,  a p rim erno  
v e l ik e  sobe in p rav iln o  raz sv e t l je n e  ni m ogel dobiti.  
Zato j e  potrkal na vrata  st išk ega  sam ostana. G osto 
l ju b n i  opat p. A vgušt in  K o ste lec  mu j e  p onu dil  prazno.



o b sežno  dvoran o  v  sam ostanu za a te lje .  Tam  j e  m ladi  
P e n g o v  sn ova l  in  s l ik a l  —  v  sam ostansk i t ihoti —  
k akor so n ek d a j  m en ih i  c i s te rc i ja n sk eg a  reda v  Stični  
t iho u stvar i l i  to l ik o  od ličn ih  um etnin . To op atovo  
g o s to lju b je ,  k i  ga  j e  v e l ik o d u šn o  p o n u d i l  naši  s lo 
v en sk i  um etnosti ,  naj bi b ilo  p obu da  za vse ,  da bi 
vsak, k a k ork o li  pač more, spričo naših bornih  razm er  
prip om ogel k razvo ju  to l ik o  naših  lep ih  ta lentov!

Kristus na križu. N a m ogočno p o s lo p je  L ju d sk e  
p o so j i ln ice  v  C e lju ,  k i  j e  b ilo  n ed a v n o  po načrtih  
m ojstra  P le č n ik a  zgrajen o ,  j e  p r itr jen o  vrh  p ro 
če lja ,  v isok o  nad cesto, v e l ik o ,  nad 3 m v isok o  razpelo.  
Po zam is l i  a rh itek ta  prof. Jožefa P le č n ik a  j e  izrezal  
K ristusa  podob ar A lb in  S l ivar  iz L ju b lja n e  v T r n o 
vem . K riž  in  te lo  j e  iz hrasta, o b o je  v  n aravn i barvi.  
Lik  K rižan ega  j e  p ojm ovan  p rec e j  realis tično, izdelan  
pa v  v e l ik ih  obrisih  tako. da bo od d a ljen em u  p og led u  
n ud il  pravo  pred stavo .  V  soj,  ki ob daja  K ristusovo  
glavo ,  j e  v p le ten ih  tro je  ce l j sk ih  zvezd . O b  v zn o žju  
razpela  gorita  d v e  sve t i l jk i .  R azp elo  j e  u m etn in a  
v e l ik e  vredn ost i  in  j e  m ogočn o  p ro če lje  p o s lop ja  z 
n jim  m nogo  pridobilo.

Cankarjev spomenik.
\  rhnika, ro jstn i k raj  n ašega  n a jv e č j e g a  p isa te lja  

Ivana C an k arja ,  j e  prva p ostav i la  tem u  resn ičnem u  
u m e tn ik u -ro ja k u  sp om enik .  V n ed e ljo  dne 10. avgusta  
so V rh ničan i sp om en ik  s lovesn o  odkril i .  N a  p red v eč er  
(v soboto) j e  b ila  v  d voran i R o k o d e lsk e g a  dom a s la v 
nostna a k a d em ija ,  pri k a ter i  j e  sod e lova la  zveč in e  
m ladina  in razode la  u m e v a n je  in  sp oštovan je  do C a n 
karja .  Za n e d e ljo  se  j e  o d e la  vsa  V rh n ik a  svečano.  
Trobojn ice ,  venci ,  s lavo lok i ,  top ič i  so p riča li  o d om a
čem  p razn ik u .  M nogo lju d s tv a  se j e  zbralo  iz vse  
ok olice .  T u di  L ju b lja n a  j e  posla la  p o ln i v la k  C a n k a r 
j e v ih  čest i lcev ,  m ed  n j im i  zas top n ik e  v lad e ,  vo jsk e ,  
u n iv e rz e  in druge.  —  S p o m en ik  j e  d e lo  m la d e g a  k i 
p arja  Ju rk ov iča  Ivana. U l i la  ga  j e  v  bron  a k a d e m ija  
v Zagrebu; k a m e n  za p od stav  j e  daroval ro jak  L e n ar 
čič.  M la d ik a  p r in ese  s l iko  sp o m e n ik a  prihodnjič .

Narodni pregovori in reki.
V Delaču zapisal Joža Gregorič.

A k o  j e  m eso  ‘telahka (ceno), j e  ju h a  m rhova.
A k o  boš na post  V seh  s v e tn ik o v  j e d e l  jabo lk a ,  

boš im el  to l ik o  tvorov ,  k o l ik o r  ja b o lk  boš p ojede l .
A k o  n e  šir iš  (razm etavaš  denar),  n i  ne p iruj!
A k o  ne zna  reči, zna pa leči.  (Živina, k i  jo  p rev e č  

p riganjaš ,  se  ne bo op rav ičeva la ,  k e r  se ne zna, ko  pa 
j i  bo p reveč ,  se bo kar u legla .)

A k o  do Ivan ja  brli ,  po Iv a n ju  k ipi (letina).
A k o  na M ale m aše  na Z dihovem  zm a n jk a  kruha,  

bo s labo  leto.
A k o  na v e l ik i  p e tek  d ež  pada, ga  bo ze m lja  vse  

leto  stradala.
A k o  j e  na V e l ik e  m aše lepo, bo lepa  pšenica .
A k o  j e  na Jožefovo  lepo, bo lepa  koruza.
Bog j e  sam em u sebi n a jp r e j  brado ustvaril .
B rez  starega vo la  ne gre  voz  iz dola.
B o l je  se  j e  po c igan sk o  voziti ,  k a k o r  po gosposko  

hoditi.

B o l je  j e  biti  s starim i l ju d m i v pek lu  kakor  z 
m ladim i v  nebesih .

B o l je  je ,  da c iganu  ostane, k ak or  da bi m eni  
zm an jk a lo .

B o l je  j e  na m ed u  dobiti  ko  im govn u  zgubiti .
D r u g e m u  u god it i  —  sebi razgoditi .
D ru g em u  po  v o lj i  — sebi po n ev o lj i .
D o b e r  glas  gre daleč ,  slab pa še d lje .
D o k le r  j e  sod m oker,  si  v sa k em u  boter, ko pa je  

sod suh, j e  vsak  zate gluh.
D o  božiča  k a k o  —  tako, po božiču bela  kapa.
D e n a r  j e  k uh an  in pečen.
G o r je  onem u, iz č igar  n esreče  se u č ijo  drugi!
G osp o d in ja  se naj  ozira na p etrovsk i  post (28. j u 

n ija)!  (Naj hran i do takrat, kar im a v  kašč;.)
G r e g o r je v o  (12. marca) j e  prvi spom ladanski dan.
Juri p odk uri (24. aprila) — Miha p odp iha  (29. se p 

tembra).
Jak o lje  (25. ju l i ja )  j e  prvi j e se n sk i  dan.
Kar j e  p rek o  p rav ice  (čez mero), n i  n iti  s kruhom  

dobro.
Kruh iz h iše, n em ir  v hišo.
K jer  ni loja ,  ni ni ju h e .
Kruh je naš n a jv e č j i  p r ija te lj .
K dor se med p o seje  (otrobe) zm eša, ga prasci  

požrejo .
K dor m ed  b ed a k i  živi.  sam postane bedak.
K dor hodi po selu, dobi po čelu .
K dor na m alen k o s t  g leda , j e  m alo  v red en !  (Tu naj  

sp om n im  na S h ak esp eare  j e  v eg a  »■Hamleta«, C a n k a r je v  
p revod  str. 144: »R esnično v e l ik  j e  le  tisti, k d o r  se ne  
gan e  brez v e l ik e g a  povoda.«)

K ol ikor  popov, to l ik o  bogov. (Vsak m alo drugače
uči.)

K dor ni grada  v id el ,  se p eč i  čudi.
K ogar j e  k ača  pičila , sc m artinčka boji.
K om ur Bog, tem u  vsi svetci.
Kar danes lah k o  storiš, ne od lašaj na ju tr i;  kar pa  

danes lah k o  poješ ,  to si spravi za ju tr i!
K d or n i v red en ,  da p ren ese  zlo, ni vreden ,  da bi 

d očakal dobro.
K dor j e  dolžan , j e  na zd ravem  bolan.
Kdor j e z ik a  špara, k ru h a  strada.
Kdor d o lgo  leži,  se ga slam a drži.
K jer  n ič  ni, v o j sk a  n e  vzam e.
Ko se K o ste lec  iz leže  (rodi), v a l j e  (takoj) torbo veže.
K dor praša, rad ne da.
K dor da beraču, bo naše l  pred n eb ešk im i vrati.
K adar noče v e č  na ze ln ik u  o v es  rasti, takrat  naj  

v z a m e jo  zeta  k hiši.  (O ves  raste dobro tud i  na slabši 
zem lji ;  k je r  pa n e  u sp e va  na ze ln ik u ,  ki im a od vseh  
n j iv  n a jp lo d n e jšo  zem ljo ,  tam j e  že  v e l ik a  sila.)

Kar se po Mali maši kosi,  se  na p eči  suši.
Kar se po n o rč ij i  dobi,  n ič  ne boli.
Kadar se m ačk a  um iva ,  bo priše l  n ek do  v goste.
K ad ar se igra jo  »zajčki« od stek la ,  na k a tero  s i je  

solnce,  j e  prvi sp om ladan sk i  dan.
L ah ko  j e  B oga  m oliti ,  še laže  j e  biti pri miru.
L u k a  (18. oktobra) pravi Uši (Uršuli,  21. oktobra):  

»Uša, spravi repo, zak aj  ti j o  bom zam etal!«
L u k a  s sn egom  suka.
M ož p o  grčih  (grčah), žena  po vrčih .
M ala m aša (8. septem bra) za su k n jo  praša.
N aj bo m ah ali  vo lna , samo da so čreva  polna.
N a  brusu n e  išči loja!
N i  p šen ice  b rez  grašice .



N ik je r  niso p lo tov i  s k lobasam i zagrajen i.
N a k ro žn ik u  ni m eje .
N eb o  j e  v isoko, ze m lja  j e  trda.
N i v sak  dan n ed e lja .
N oč ni tako dolga, da n e  bi prišel dan, in dan ne 

tako dolg, da ne bi priš la  noč.
O d  o b len c i je  (obilnosti) svet  ne p og ib lje .
O d ja lo v e  k ra v e  ne p r ičak u j  ni te le ta  ni m leka.  
O d  d ela  ni b il  še n ihče  debel.
O d h va le  j e  še m a čk a  crknila .
O  S v e tem  Vidi (15. ju n ija )  se noč in dan vidi.  
Poberu h  (stiskač) n a jd e  p osm etu h a  (razsipneža).  
P šen ica  d evetk ra t  barvo  sprem eni,  p red en  dozori.  
Pri prazn i boci (steklenici)  se ne dela  račun.
Po h v a l je n e  ja g o d e  n e  h od i s košem !
P razen  Žakelj n eče  p ok on ci  stati.
R ev šč in e  in k a š lja  ni m oč skriti.
Roka roko um iva, obe pa g lavo.
S reča  in bogastvo  se selita.
S itega  oče ta  deeo  j e  lah k o  spoznati.
Samo batina  p r id e  prerano.
S veti D u h  — p r in ese  tovor muh.
S uho d revo  še  dolgo  stoji .
S prazno p es t jo  se n e  m oreš  ubiti.
S irom aki ne bodo n ikd ar  propali.
S ita  m ačk a  gotova  lovica ,  lačna  n eves ta  (snaha)  

gotova  tatica.
S red a  —- teden  pojeda .
Sv. L ovren c (10. avgusta) ,  v sa k a  vod a  studenec .  
Sv. P a v e l  (10. jan u arja ) ,  pol zim e odbavil .
Sv. M atija  (24. februarja)  led  razbija, če  ga ni, ga  

naredi.
Sv. l o m a  (21. decem bra),  sed i  v sa k  m ož doma.  
S an ja  o k rom p ir ju  p om en i nesrečo.
S an ja  o sn egu  pove,  da boš ču l n ek a j  novega.  
S an ja  o s l ivah  in  črešn jah  ozn a n ja  n esrečo  in  

bolezen .
S an ja  o brazdah  n azn an ja  smrt.
S an ja  o k a ln i in  v e l ik i  vod i n a p o v e d u je  n ezgod e  

in  st iske.
S an ja  o m a jh n e m  detetu  — in zlasti  še o u m aza 

n em  —  n e  p om eni n ič dobra.
Špot v sa k em u  v  n e d r ije  pade.
U čit i  se  m oraš do m a tik e  (do groba).
U k r a d e n a  stvar peče.
V m lin  in k  m aši n ikd ar  n e  pr id eš  prerano.  
V sak  sv e te c  im a roke, a n e d e l ja  j ih  nima. (Vsak

d e la v n ik  sm eš delati,  v  n e d e ljo  p a  ne.)
V elika  m aša —  v  v sa k em  grm u  paša.
Več j e  v red n o  en o  le to  (poletje)  ko sto zim.
V eč j e  v red n a  ž l ica  m ed a  k o  lopata  govna.
Vrag j e  črn, zraven  im a pa še  rogove.
Vrag n e  izn ese  j a jc a  n a  m a jh n em  k up u. (K jer je  

že k u p  d enarja ,  ga  p om aga  v eča t i  hudič.)
Vsak izgovor  j e  dober, m agari je lše v .
Vsak  sv e te c  k sebi rok e  drži (obrača).
V sakem u  p od ložen  —  oslu  podoben.
V eren  s lu ga  — os lov  brat.
V saka  duša  raja  želi.
V k am en  in v  k opr ivo  stre la  ne udari.
Za žabo n iso  orehi.
Z gospodo j e  lah ko  črešn je  brati,  ali  j ih  je  težko  

zobati.
Zima ima že le zn e  zobe (pozimi se v se  sne).

Pravljica o divjem možu.
I. š.

1. Belokranjska iz Adlešičev.

Pri nas so v id e l i  v ečk ra t  D iv j e g a  m oža na n j ivah  
ali v lozi.  P r ih a ja l  pa j e  rad tud i  k h išam  ali  v  hiše,  
posebno tja, k je r  j e  b ilo  v se  t iho in mirno. P r ih a ja l  
j e  rad tudi v  z im sk em  času, če j e  v id e l  lu č  v  h iši in  
vrata  odprta.

N e k e g a  d n e  pa j e  priše l  v  n ek o  hišo  na B edn ju ,  
v kateri j e  zapazi l  luč. M islil je ,  da ni n ikogar  v  hiši,  
k er  so govori l i  le  tiho, da j ih  ni b ilo  n ič  čuti.  V hiši  
pa j e  b ila  takrat žena  na porodu, in pri n je j  j e  bila  
babica. P o v a b i l i  so D iv j e g a  moža, da naj p r ised e  k 
mizi. N e k a j  časa sedi t iho in g leda, kaj  počno v  hiši. 
Ko pa vid i,  da bo žena vsak  čas porod ila  in da v e l ik o  
trpi, začne  govorit i :  »Potrpite, potrpite!  Če ne bo
rojeno  vsaj  še pet m inut, bo svetn ik ,  če  bo pa  
prej,  Ijo pa  hajduk .«  Tod a  žena  ni m ogla  trpeti,  tako  
j i  j e  b ilo  hudo, in d ete  j e  b ilo  ro jeno  še p rej  ko  
v treh m inutah. In to d ete  j e  bilo, ko j e  odrastlo, res  
h ajd uk .  D o  s iv e  starosti j e  kradel,  kar j e  le m ogel  
dobiti.  D iv j i  m ož pa j e  ostal pri n j ih  vso  noč do  
b e lega  dne in so mu dobro stregli ,  da se j e  napil.

2. Gorenjska iz Št. Ožbalta.
V Št. O žb a ltu  j e  bil v  D o l in a h  posestn ik  D o l in a r  

ob času, k o  j e  b iva l v  oko lic i  D i v j i  mož, k i  j e  zahaja l  
rad in več k r a t  k l ju d em , s k a ter im i se j e  p r ijazn o  
pogovarja l .  T u di  k D o l in a r ju  j e  priše l  večkra t  in ga  
učil in opom in ja l,  kaj  naj dela ,  s e je  in  drugo. N a  p ri 
mer: »D olinar,  sej  bob, sej!« A k o  ga j e  u bogal in 
storil  tako, m u j e  v se  dobro obrod ilo  in  j e  D o lin a r

F. S. Stiplovšek: Samostanska kapelica v Krškem. (Lesorez.)



v e l ik o  pr id ela l .  P om aga l  pa j e  l ju d e m  rad tud i  pri 
d elu  na p o lju ,  tako  pri o ran ju  itd., za kar so mu d a 
j a l i  p otem  tud i hrano, ki- so m u  j o  p o s ta v l ja l i  kar  
na n j iv o  in jo  j e  tam  tud i  p o jed e l .  N e k e g a  dne pa  
p rid e  k D o l in a r ju  p op otn ik  z m ed v ed o m  in prosi  
D o l in a r ja  prenočišča .  D o l in a r  mu odgovori,  da ga  
n e  m ore prenočiti ,  češ, da  h od i  k  n jem u  p ren očevat  
D iv j i  mož. T u je c  pa m u odgovori,  da se n ič  n e  boji  
D iv j e g a  moža, k er im a s seboj  h u d eg a  psa. N ato  ga je  
D o lin a r  v ze l  pod streho. P onoč i  pa p r id e  k D o l in a r ju  
p ren o če v a t  tud i  D i v j i  mož. P o p o tn ik  j e  n ašču va l  
na D iv j e g a  m oža m ed ved a ,  s k a ter im  sta se  dolgo  
borila. N ap os led  p a  j e  m e d v e d  u žugal D iv j e g a  moža,  
da j e  k ar  zbežal.  T od a  d ru g i  v e č e r  se j e  D i v j i  m ož  
spet vrnil ,  ni se pa upal do D o lin arja ,  le od d a leč  ga  
j e  vprašal:  »D olinar,  im aš še t is tega  h u d eg a  muca?«  
D o lin a r  m u  j e  od govoril:  »Še, še.« In D iv j i  m ož j e  o d 
šel. T ak o  se j e  D o l in a r  od k r iža l  D iv j e g a  moža, ki ga je  
le  nerad sp re je m a l v  sv o jo  hišo, k er -m u  j e  b il n a jv e č  
v n ad lego  in mu j e  tudi p re v e č  p o jed e l .  P os le j  j e  
D iv j i  m ož izginil  iz t iste  ok o l ic e  in  ga niso v e č  v id el i .

Ultra-violetni žarki
so v  so lnčn ih  pram enih ,  a j ih  d o b iv a jo  v  n o v e jšem  
času tud i  iz e le k tr ik e .  N aj  n o vejše  pa je ,  da izžare 
v a jo  ti žarki tud i  iz navadn ih  e lek tr ič n ih  h ru šk  z 
m očno e lek tr ik o .  Iznašli  so tud i  p osebno s tek lo  za  
e lek tr ič n e  hru ške ,  k i  p rop ušča  u ltr a -v io le tn e  žarke.  
N e  bo dolgo, pa bo dobit i  v  v sa k em  stanovan ju  na  
ce n e n  n ačin  te  zd rav i ln o  v p l iv a j o č e  žarke,  kar bo  
v e l ik e g a  pom ena  za s ta n o v a n jsk e  z d ra v s tv e n e  raz
m ere. D o m a  na zofi  boš ležal,  o d v i l  e lek tr ič n o  lu č  in 
u ltra -v io le tn i  žark i  te  bodo o b seva li  z isto m očjo,  
k a k or  če  b i se  so ln či l  k je  v  Ita lij i .  R ad oved n i  smo, če  
bo p o z n e jš i  č lo v ešk i  rod tako  slab, da bo p o treb en  
teg a  z d r a v l je n ja  —  ali  če  bodo p o tem  vsi l ju d je  zm e 
raj zdravi!

Po okrogli zemlji.
Zle duliove klicati ali pa se jih znebiti. Znana j e  

p o v e s t  o čarodeju ,  k i  j e  b il še le  začetn ik  v s v o j i  u m e t 
nosti: p osreč ilo  se m u j e  pač, da j e  d u h o v e  pok lica l,  
ni se  j ih  pa m oge l  odkrižat i .  N e k a j  p o d ob n ega  se j e  
p rip et i lo  Evropi:  zn a la  j e  u v e s t i  iz A m e r ik e  m u - 
š k a t n o  p o d g a n o ,  zatreti j e  pa ne m ore! Š e le  
četrt  s to le t ja  j e  p retek lo ,  odkar so v o k o lico  P ra g e  
p rip e l ja l i  iz  A l j a s k e  v  S ev er n i  A m e r ik i  d v a  sam ca in 
tri sam ice  m u šk a tn e  p od gan e  ter  j ih  spust i l i  na p o lje .  
K m alu  nato so j ih  n ase li l i  še  n ek a j .  V k ra tk em  pa so  
se tako  s i lno  razm nožile ,  da j ih  danes  c e n i jo  na sto  
m ili jo n o v  in so o sv o j i le  o z e m lje  300.000 k m 2, torej  
to l ik šno  k a k o r  j e  v sa  I ta lija .  A v str ija ,  Č eh oslovašk a  
in N e m č i ja  so zdaj m ušk atn i  p od gan i  d ru ga  dom ovina ,  
prodira  pa tud i že  v  Š vico  in B e lg i jo .  P ovsod  p a  d ela  
škodo, k er  si lno  rada rije  po zem lji .  P o d o b n o  k ak or  
b ober  si i z k o p lje  g n ezd o  ob vod i in  v h o d  pod vodo.  
Tako poškoduje v o d n e  naprave ,  zlasti  j e z o v e .  C e la  
vrsta e lek trarn  j e  že m orala  občutit i  r i lec  in zob  
m u šk atn e  podgane,  ž e l e z n i š k e - p r o g e  j e  spodkopala ,  
v e l ik e  Ceste so se udrle ,  v o d n e  re z e r v o a r je  j e  p r e 
lu k n ja la  itd. Zakaj pa niso m u šk atn e  p od g a n e  varn o  
zaprli v ž iva lsk i  vrt  (zoo), k je r  bi j o  lahko nadzirali .

am pak  so j i  rajši dali  svobodo? Zato k er so m is li l i  pač  
na korist,  ne pa tud i na škodo. M uškatna  p od gan a  im a  
n am reč  krasen  k ožušček ,  k i  j e  p r im eren  za p ra v e  raz
k ošn e  ob lek e .  P a  tudi n je n o  m eso  j e  izvrstno. P o  svo j i  
dobri strani j e  torej  podobna  našem u polhu, le da je  
še v e č  vredn a ,  po s v o j i  šk o d lj iv o s t i  pa avstra lskem u  
zajcu ,  k i  so ga tud i iz E vrope  t ja k a j  naseli l i ,  pa  j e  
zd aj  n a jv e č j i  sovražn ik  v se g a  on dotnega  p o ljed e ls tva .

Ur odkriva svojo zgodovino. Mesto U r na K a ld e j-  
skem , v  d o m ov in i  očaka  A braham a, k i  jo  j e  p a  radi  
m a lik o v a n ja  m ora l zapustiti ,  v ed n o  b o lj  zgovorno  
k ra m lja  o sv o j i  d avn i  in  s lavn i  zgod ov in i  pod lopato  
in  k ram pom  u č e n ja k a  W o o le y ja  (Vulija).  U r  n ikak or  
ni b il  n avad n o  a li  n ezn atno  m esto. O k le p a l i  so ga
4 k m  dolg i  z id ov i  in zato se j e  m oral zd et i  sodobnikom  
n a jv e č j e  in n a jm o g o čn ejše  m esto  sve ta  (kakor nam  
N e w  York, London, Pariz) .  Še p red en  sta zače la  rasti  
B ab ilon  in N in iv e ,  j e  U r že  p rež iv e l  sv o jo  z lato  dobo. 
D iv j i  rodovi az i jsk ih  p la n ja v  so ž iv e l i  preprosto  p a 
st irsko  ž iv l j e n je ,  U r pa se j e  šopiril  v  razkošju  in ga  
p o š i l ja l  ce lo  ra jn im  v  grob, tako  nam  p ričajo  dela  
z la ta r je v  in d r a g u l ja r je v  po k r a l j e v sk ih  grobnicah .  
Lopata u č e n ja k a  pa k o p lje  še  g lob lje .  P od  oz id jem  
s tarega  U ra  j e  o d k r i la  s le d o v e  v e s o l jn e g a  potopa, še  
spodaj pa stavb e  iz k a m n ite  dobe. N asip , ki j e  pred  
4000 le t i  ob d a ja l  mesto, j e  b il v isok  8 m  in š irok  21 m. 
Zgradil ga  j e  kra lj  Ur Engur. O k o l i  in ok o li  pa j e  
v  g lo b o k ih  ja r k ih  tek la  v od a  k rog  m esta .  N a  zapadu  
j e  tek la  E v fra to v a  g la v n a  struga, na se v er u  in vzh od u  
pa p o seb en  p rek op ,  še en  p rek o p  pa j e  b il  n ap e ljan  
p rav  skozi srce  m esta  in ga n apaja l  tud i v  d n eh  n aj-  
l iu jše  st iske.  R ed k o  j e  najti  m esto, k i  bi k a k or  m esto  
Ur v  tako  k ra tk e m  času p o v ed a lo  sv o jo  zgodbo; žal je  
p ozab ilo  ed in eg a  B oga  in m a lik om  grad ilo  tem plje .

Nove strojne puške. N ek i am er išk i  izn a jd i te l j  hoče  
p rodati  tri p a ten te  s tro jn ih  pušk , k ak ršn ih  d oslej  še  
nism o poznali:  p r v a  izstrel i  v  en i m in u t i  800 krogel  
14 km  daleč;  d ru ga  od da  v is tem  času 1400 s tre lov  pa  
v  k rajšo  razda ljo ;  tre tja  p a  800 stre lov  21 km  daleč.  
T u d i do tra jn e g a  sv e to v n eg a  m iru  j e  še  daleč!

Huda žaga. V A b e rd ee n u  (Eberdinu) na Š kotskem  
so iznašli  žago, ki s tako lah koto  reže  najtrši  granit  
k ak or  d o sed a n je  žage  m ehki,  b e li  k ararsk i marmor.
V en i  uri p režaga  gran itno  k lado  40 cm  globoko, (lo
čim  so d oslej  za isto d e lo  rabil i  šest ur  časa, čeprav  so 
im eli n a jb o ljše  s tro je  na s t isn jen  zrak.

Kako se godi angleškim univerzam. N e k i  starček,  
ki si j e  v m ladosti  na u n iverz i  v  C am b rid geu  (Kem-  
bridžu) pridobil  doktorat,  j e  sv o j i  »duhovni materi«  
zapusti l  v o l i lo  250.000 fun tov  ali 68,750.000 d inarjev!

Kobilice se niso le tos  p o ja v i le  sam o v  E g iptu  in 
P alestin i ,  am pak  tildi v M aroku  v  severozap ad n i A fr ik i;  
tam  so blizu m esta  T an d žer  op azova li  ob lak  kobil ic ,  
l<i j e  bil d o lg  100 km (L ju b ljan a— Krško).

Dobre zaveznice zop er  k o b il ice  v P a lestin i  so b ile  
le to šn jo  pom lad š tork lje .  V v e l ik ih  ja tah  so si' vrača le  
iz svoj ih  z im ovišč ,  d oh ite le  na sv o je m  p o le tu  k o b il ice  
in j ih  pozobale .

Veliki pridelek Brazilije j e  kava . M eseca  m aja  
začno zrn je  ob ira l i .  Letos ce n i jo  p r id e lek  na 21,500.000 
vreč,  dočim  znaša sve tovn i  p r id e le k  30.500.000 vreč.  
V eč ko d ve  tre tj in i  k a v e  d a je  torej  B r a z i l i ja  in dobi 
za n jo  26 m ilijard  d in a r je v  (za dva  p roračuna Jugo
s lav ije ) .



Skrb za bodočnost. N a N ov i  Z e lan dij i  pri A v str a 
l ij i  v lad a  tako pridno p og o zd u je  p uste  p okrajin e ,  da 
j e  zasadila  z d r e v je m  že  ok o li  100 k m 2 ali  10.000 ha 
zem lje .

Banane p osta ja jo  v ed n o  bolj  važn o  živ ilo .  Samo  
otok  Jam ajka  v S red n ji  A m e r ik i  j ih  j e  p r id e la l  22 m i 
l i jon ov  kep, ki so vre d n e  687 m il i jo n o v  d inarjev .

Nova svetovna žitnica postane pristan iško  m esto  
C hu rch i l l  (čerč i l )  v Kanadi;  to p o le t je  nam reč  zgradi  
e lev a to r  ali  ogrom no sk ladišče ,  k i  bo lah k o  spravilo  
nad 900.000 hi žita.

Uničevanje kitov. O k o li  A n ta rk t id e  ali  ju ž n e g a  
teča ja  p o b ije jo  vsak o  le to  nad 15.000 k itov. N a N ovo  
Z elandijo  n. pr. j e  p r ip lu la  la d ja  k ito lovk a  s tovorom  
r ib jega  o lja ,  ki ga  ni b ilo  n ič  m anj kot 77.000 sodov  
(po 164 litrov)!

Koruzo cenijo tudi v Južni A fr ik i ,  k je r  spada m ed  
p o g la v itn e  p r id e lk e .  L e tošn je  p o le t j e  (ko j e  pri nas 
bila  zima) so j o  p r id e la l i  25 m il i jo n o v  vreč.

Bakrene rudnike bodo odprli  ob V e l ik e m  M ed 
v e d je m  jez er u  v severn i  Kanadi. K ak or hitro so rudo  
odkril i ,  so posla li  t ja  sto in ž e n je r je v ,  da p reišče jo  
b akren o  žilo.

Huda nesreča j e  zad ela  otok  L e y te  med F il ip in i .  
Strašen  ta jfun  (vrtinčast  v ihar) j e  porušil  14 mest!  
Palm am  j e  k ro šn je  kar pošč ipa l in j ih  odnesel.

Levja nadloga ob je z e r u  N ja sa  v Vzhodni A fr ik i  
j e  v čas ih  že neznosna. Kralj ž iva li  j e  postal tako zelo  
drzen, da prod ira  m en i  n ič  teb i n ič  v koče dom ačinov  
in p o b ija  l judi.

Iz Anglije v Indijo dospe p o tn ik  lahko v sedm ih  
dneh, ako se vozi  z le ta lom  dru žb e Im perial A ir w a y s  
(Ervejs),  k i  o sk rb u je  red en  prom et.

D o b r o d e ln ih  d ru štev  j e  v  A n g l i j i  in W alesu  nad  
p etd e se t  tisoč.

V Vatikanu in sta l ira jo  te le fon ;  800 slušal bodo  
im eli,  sv e tega  očeta  sluša lo  pa bo iz  č is tega  zlata.

Sveto pismo, ki v  s loven šč in i  izh a ja  v  n ov i izda j i  
(doslej  nova  zaveza  v  d v eh  k nj igah) ,  najbolj  širi pro-  
tes tan tovsk a  B ib ličn a  družba. Sam o v p retek lem  letu  
j e  prodala  nad 12 m il i jo n o v  izvodov .  K ato ličanom  pa  
j e  p ro testan tovsk a  izd a ja  prep oved an a .

Še više pod oblake. N e w  York  gradi nov donebnik.  
ki bo im el  73 nadstropij  in tako  p rekaša l vse  d o 
sedan je .

Zvonovi molčijo. V A n g l i j i  j e  na stotine lepih sta 
rih zvon ov ,  ki pa se ne og lašajo ,  k e r  m a n jk a  z v o 
narjev;  v Londonu in po večj ih  m est ih  pa že sedaj  
p o gan ja  zv on ove  e lek tr ik a .  V id ea l izm u  S loven c i  tore j  
nism o še na za d n je m  m estu.

Iz Pariza v  Rim j e  dolga  pot tudi za ek sp resn e  
vlak e .  Zato so sk len i l i  v p e l j a t i  p oseb n e  vagon e,  ki bodo  
s sv ež im i prsn im i k o p e lm i h lad i l i  razgrete  p otn ike .

Površina Londona. Mesto London  z v se m i p red 
m estji  j e  p rava  d eže la  mest; zav z em a  n am reč  ce lih  
1796 k m 2 (petino b iv še  K ranjsk e)  ali 312.000 naših  ora 
lov ali j o h o v  po 5755 m 2.

Čez kmetovo življenje ga ni! Mož, ki j e  v m la 
dosti im el na izbiro ž iv l j e n je  v m estu  in garan je  na  
km etij i ,  se j e  od loči l  za k m e t i jo  in danes  piše, da se  
radi teg a  še n ikoli ni pokesa l.  N ob en o  m esto  ni tako  
v e l ik o ,  da bi m oglo  zad ovo lj it i  č lovek a ,  ki v resnici  
ljub i n eod v isnos t  in svobodo. N obena  s l ika  ni tako  
lepa  ko  naši griči.  N i ga  športa, ki bi č lo v ek a  tako  
u tr jeva l  kakor  le tn i  časi km eta. K a j . j e  vsa  um etna

godba spričo  ž ive  god be vetrov ,  kadar b r ije jo  preko  
poljan!  Kaj j e  bogastvo  m rtvega  zlata  in srebra v pri
m er i  z b ogastvom  k m e to v ih  n j iv  in  sad ovn jak ov ,  se 
nožeti in lesov! In k je  j e  tako  n esk a ljen o  v e s e l j e  k akor  
j e  v e s e l j e  k m etovo ,  ko gre spom ladi na delo  ali  pa  
v p ozn i  je se n i  p očivat  in uživat  sad p o letnega  truda!

Starčk ova  modrost.  Časopisi p iše jo  o n ek em  Mr. 
C lem entsu ,  ki j e  70 let p rež iv e l  kot  s luga  p apirne  
trgovine.  T od a  85 let stari m ož se  zato ni prevzel ,  
am pak  j e  p r ija te ljem ,  ki so m u  čestitali ,  odgovoril:  
»Če živ iš ,  moraš tudi vedet i ,  zak aj  živiš.  R es sem  70 let  
pridno delal ,  pa sem  v  delu  tud i naše l  srečo. Kaj naj 
bi bil pa počel ,  če  ne delal?«

»Ako se dekle šminka,« j e  reke l  n ek i  govorn ik ,  
»s tem  priznava, da ni lepa.« D r u g i  pa se j e  izrazil  o 
m o d e r n e m  k r i l u  takole:  »Prežive li  smo dobo, 
k ak ršn e  zgod ov in a  še ne pomni,  nam reč  da j e  om ikan a  
žena  nosila  k ratko  krilo.«

V saka  šala  ni šala. O b isk o v a lec  n ek e  boln ice  p o 
roča, da j e  v  b o ln išk i sobi n a le te l  tud i na m lado že n 
sko, k i  se j e  ču ti la  silno zapuščeno, k er  j e  n iti  n je n i  
starši,  da leč  na d eže l i  doma, n iso  m ogli  obiskati.  Ležala  
j e  v  b o ln ic i  že  18 let.  R ek la  m u  je :  »Moja b o lezen  se  
j e  začela  ja k o  preprosto.  B i la  sem  v  družbi v.eselih  
m ladih  ljud i.  Ko smo se usedli,  m i j e  ed en  m o jih  
tovar išev  sk r iv a j  iz p o d m ek n il  stol in  ja z  sem  p r ile te la  
tak o  nesrečno  na trda tla, da  sem  si p ošk od ova la  
hrbtenico .  Vse j e  b ilo  storjeno  le za šalo, p os led ice  pa  
niso b i le  šala. Oh, da so m lad i l j u d j e  tako  strašno  
lah kom ise ln i!  Zdaj j e  m o je  ž i v l j e n j e . . . «  P o l i l e  so jo  
so lze  in ni m ogla  n ada ljeva t i .

K atere bolezni p ob e re jo  n a jv e č  ljudi. O d  10.000 
l ju d i  j ih  u m rje:  21'2% radi j e t i k e ,  20-2% radi 
r a k a ,  18*8% radi p l ju čn ic e ,  17'4% radi že lod čn ih  in 
črev e sn ih  bolezni ,  31*1 % radi m o žgan sk e  kapi, 10‘8% 
radi starosti, 4‘5% radi in fluence ,  2 ’3% radi šena  in  
z a s tr u p ljen ja  ran, 2 ’2% radi ošpic, 2% radi o s lo v 
sk ega  k ašlja ,  1’5%' radi leg a r ja  in  0-2% radi šk rla t in ke .  
T orej:  j e t i k a  in r a k  pobereta  še zm eraj  n a jv e č  
l ju d i  —  in za te  d v e  b o lezn i  n avz l ic  v se m u  trudu  
zd r a v n ik o v  še zdaj n im am o u sp ešn ih  zd rav i l  —  razen  
solnca, sv e že g a  zraka, n ič  d e la  in n ič  skrbi.

Hitro glasovanje bo v p e l ja la  francoska zbornica.  
Vsak p os lan ec  bo im el  pri sv o je m  sedežu  e lek tr ič en  
gum b, ki ga bo ob g la so v a n ju  zavrtel  na desno  ali pa  
na levo, k ak or  bo pač hote l g lasovati:  za a li  pa zoper  
pred log . N je g o v a  š tev i lk a  se bo takoj  p o ja v i la  na 
v e l ik i  tab li  ob p red se d n ik o v i  m izi in s icer  zopet na 
desn i ali pa na levi,  k ak or  j e  pač g lasoval.  E lektr ičn i  
stroj bo tudi sam  seštel v se  gh isove za in  zoper p r e d 
log. U pajo,  da j im  bo avtom at p r ih ran il  dosti časa.

Tramvajske vozove iz aluminija u v a ja jo  v  B ir 
m ingham u na A n g lešk em . S e v e d a  teče  tak  yoz  m nogo  
tiše, saj j e  za c e le  4 tone laž j i  od dosedanjih .

N a jv e č j e  orgle na svetu so v m estu  Passau, k i  so 
j ih  p osvet i l i  za b ink ošt i  1928. Im ajo  p etero  d e lo v  (sa
m ostojn ih  orgel):  g la v n e  orgle,  e v a n g e l jsk e ,  ep isto l-  
ske,  k o ro v sk e  org le  in  še org le  nad stropom. V teh  
orglah  j e  208 reg istrov  in čez  16 t isoč piščal in g lasov.  
G la v n e  orgle  se z e le k tr ik o  v  trenu tk u  z v e ž e jo  z d ru 
g im i orglam i.  Pri g lavn ih  org lah  sedeč  m oreš obenem  
igrati  tud i na ostalih  orglah. N a jv e č j a  pišča l  j e  dolga
11 m, m eri v p rem eru  pol m etra  in tehta  300 kg. P o 
trebovali  so 700 k m  b a k ren e  ž ice za zvezo  p išča l i  in 
reg istrov  s t ipkam i.  G lasov i  teh  orge l  pač zab u čijo



reg istrov  s t ipkam i. G lasov i teh  orgel  pač zab u č ijo  
k ak or  v ih ar  na m orju!  A  p oed in i g lasov i  so spet  nežni  
k ak or  p o ed in e  strune. V p a sovsk i  sto ln ic i  so vsak  dan  
k oncert i  na te  ču d o v ite  orgle,  k i  j ih  h od ijo  l j u d j e  od 
b lizu  in  d a leč  poslušat.

Koliko je Judov na svetu. V A m e r ik i  so izdali  za 
ju d o v sk o  leto 5685 Letopis,  k je r  p rav ijo ,  da j e  zdaj  
na sve tu  15 m il i jo n o v  Judov. In s icer  j ih  j e  če z  d ve  
tretj in i  v  E vropi in skoraj če trt ino  v A m erik i .  N a jv e č  
evr o p sk ih  Judov j e  v sred n j i  Evropi,  in s icer  j ih  j e  
sam o na P o l j sk e m  5‘5 m il i jon a ,  prav to l ik o  tudi v R usij i ,  
na F ran cosk em  j ih  j e  čez  pol m il i jon a .  V N e w Y o r k u p a  
p o ld ru g  m il i jon .  V  Jeruza lem u  j e  od 62 t isoč p reb i 
v a lc e v  53 t isoč  Judov. C e lo  na A n g le šk e m  in  po a n 
g le šk ih  k o lon ijah  j ih  j e  čez  en  m il i jon  in  v A vstra l i j i  
21 tisoč. Po  vsem  svetu  so in u sp e v a jo  v ed n o  bolj .  R u 
s ijo  im ajo  pa p opoln om a v sv o j ih  rokah.

*  *

Pes, mačka, k ra v a  —  srečonosci. A n g le ž  j e  izredno  
p razn overen .  N e  p rip rav iš  ga, da bi se tr in a js t i  dan  
v  m esecu  poročil .  K er  j e  na A n g le šk e m  v e l ja v n a  le  c i 
v i ln a  poroka, im a jo  tr in a js tega  v sa k eg a  m eseca  u rad 
niki teh  u rad ov  prosto, k er  n im ajo  k a j  početi.  A k o  pa  
j e  13. ce lo  v  p etek ,  p otem  še  drugi dan, v  soboto, ni 
n ik ogar  b l iz u  in tako  im ajo  ti u rad n ik i  že  v  če trtek  
p o p o ld n e  k o n e c  tedna. A n g le ž a  ne pripraviš ,  da  bi 
v  h ote lu  spal v sobi št. 13. O  tem  so se že  tudi naši  
h o te l ir j i  v  D a lm a c i j i  prepriča li .  T a k o  j e  ta nesrečna  
š te v i lk a  v  an g le šk ih  h ote l ih  in pren očišč ih  sp loh  iz 
puščena. N e z g o d e  na m orju  so d and anes  že  ja k o  redke.  
A  zak aj  bi m oral p o tn ik  p ra v  v  k ab in i  št. 13 potovati  
če z  v e l ik o  lužo, ak o  pa ta š te v i lk a  p om en i nesrečo?  
Zato b i on i potn ik ,  k ater i  bi v z tr a ja l  pri tem, da mu  
d a jo  k ab in o  s to š tev i lk o ,  p arobrodno družbo spravil  
v  zadrego ,  k a jt i  te š t e v i lk e  na p arn ik ih  ni. Š tev ilo  
tr in ajs t  p o m e n i  torej  nesrečo. N asp ro tn o  pa so m ačka,  
p es  in  d ru ge  ž iva l i  srečonosc i.  L ind bergh  j e  hote l vzet i  
m ačk o  s seboj  v  le talo ,  s k a te r im  j e  le te l  v  Evropo;  
v  z a d n je m  tre n u tk u  p red  od hod om  pa se  j e  p rem is l i l .  
K ak or vs i  vem o, j e  p a  k l ju b  tem u  srečno p re le te l  
O cean .  A n g l i ja  j e  n a v z l ic  v e l ik i  k o n k u r en c i  A m e r ik e  še  
v e d n o  n a jm o čn ejša  s i la  na m orju .  T u d i  trg o v sk ih  p a r 
n ik o v  im a ta n a jm o čn ejša  d ržava  izm ed  v se h  drugih  
v e le s i l  n a jv e č .  N o b e n e g a  izm ed  teh  t isočev  p a rn ik o v  
pa  ni, k a te r i  n e  bi im el  na  k rovu  te  a li  one srečonosn e  
ž iva l i .  V o jn a  la d ja  »R enown« n. pr. ima na k rovu  p o 
p o ln om a črno m ačko, »B lack h aw k «  zopet  im a r javega  
psička .  A n g le šk a  k r iž a rk a  »Kairo« j e  im ela  d o lgo  vrsto  
le t  na k ro v u  gaze lo ,  ok lo p n ic a  »Chatam« pa ce lo  leva ,  
k i  pa zd aj  u ž iv a  p o k o jn in o  v  lo n d on sk em  zoo loškem  
parku.  Irsk i gard n i p o lk  j e  vso  sve to v n o  v o jn o  im el  
v o lč ja k a  s seboj .  P o  v o jn i  j e  tud i ta pes nastopal pri  
vseh  p aradah  ter  p o le g  v o ja š k e  go d b e  k orakal,  k a 
m ork o li  j e  ta hodila .  K o j e  p ogin i l ,  m u  j e  p o lk  kot  
sv o je m u  b o jn em u  tovarišu  p r ired il  svečan  pogreb.  
B rez  d v om a pa im a šk o tsk i  gardni po lk  n ajb o lj  n e 
n av a d n e  srečonosce.  T o  sta d v e  kravi,  k ater im a  so  
dali im e B erta  in  Bela .  T u di te  d v e  sta p o lk  sp rem lje -  
va li  sk ozi v o j n e  t e ž a v e  ter  p o lk u  za s ilo  d a ja l i  p o 
trebno m lek o .  K o pa j e  po d okon čan i  v o jn i  p o lk  k o 
rakal sk ozi m esto  London, sta v vrs tah  v o ja k o v  k o 
rakali tudi B erta  in  Bela. T ak o  v id im o,  da j e  prazn o 
v e r j e  razš ir jeno  m ed vse m i narodi, pa naj si bodo na  
nižj i  ali  v iš j i  k u ltu r n i  s topnji .

Alaska.
O ndi,  k je r  se  skoraj  s t ik a jo  go li  v rh ov i  A m e r ik e  

in  A z ije ,  k je r  se  razteza S evern o  led en o  m orje  in se-  
vern o v z h o d n i k o t ič ek  T ih e g a  oceana; on di k je r  j e  
polo tok  A l a s k a  —  ondi lež ijo ,  rastejo,  se  p retak ajo  
in p la v a jo  zak lad i zem lje .  Šele  pred 200 leti se j e  
upal d rzn i d ansk i  kapitan  B e r i n g  na to zem ljo .  
D v a k r a t  se j e  za le te la  n je g o v a  la d ja  z rusko zastavo  
na p eč in e  nove  z e m lje  in  se v d ru g ič  raztreščila  ob njih  
in se u n ič i la  s k ap itanom  vred. A  »Ruska A m erika«  
j e  b ila ven d a r le  odkrita .

Za B eringom  so se upali  drugi ju n a k i  na to b o 
j išče ,  p oda li  so se t ja  p usto lovc i  in  zn an stven ik i  s la v 
nih im en  —  prvi A n g lež  Cook, za tem  Francozi,  A m e 
ričani,  Španci.  D o st i  j e  b ilo  b o jev ,  truda, razočaranj.  
A česar j e  b ilo  na A lask i  n a jv e č  in kar j e  b ilo  iz lah ka  
dobiti  —  k ožu h o v in o  — to so v  ogrom n ih  m nožinah  
izvažali  ruski p r ise l jen c i  iz nesk ončn ih ,  n e izčrpnih  
lov išč  A lask e .  D o k le r  ni v n ek i n ep rem iš l je n i  uri  
le ta  1867 »podaril«  ruski car vso  A lask o  — trikrat  
tako v e l ik o  ko N e m č i ja  —  za 7 m il i jo n o v  d o la rjev  
Z druženim  am er išk im  državam .

A m e r ik a  —• ta j e  pa že  zn a la  cen it i  A lasko!  P r e 
tek lo  j e  kom aj dese t  let,  pa j e  za s love lo  zlato  A lask e  
po vsem  svetu . Od b lizu  in daleč  so p r ih ru m eli  celi  
va lov i l ju d i  —  isk a lcev  zlata  —  in še tak i z eno  sam o  
roko so pr ih ite l i  tja, da si v p esk u  n agrab ijo  zlata. 
In še  in  še j e  v r v e la  m nožica  na A lasko . Zdaj j e  ondi 
že  teže  dobiti  zlato. Pa  kaj —  v e č  k o  šestd esetkrat  
to liko, k o l ik or  so dali  A m eričan i  za A lasko , so dobili  
za n je n o  zlato! Pa  j e  ondi še  30 b i l i jo n o v  ton p re 
m oga. pa kar c e le  gore  b akra  in  p etro le ja  —  in k o 
l iko  že leza  —  tega  n iti  ni m oči precen it i!  A  pri vsem  
tem  j e  še le  p o lov ico  A la sk e  poznane! 300.000 severn ih  
j e le n o v  se p ase  po tratah in tundrah  se v er n e  A lask e ,  
a lahko bi se j ih  n ek aj  m il i jo n o v  napaslo  ondi. 25.000 
m orsk ih  psoV u ja m e j o  vsak o  leto; raznih  vrst  lis ic  z 
d ragoceno  k ožu h o v in o  j e  ogrom no š tev i lo  in  v  rekah  
vse h  vrst  rib, ki d a jo  v sa k o  le to  v e l ik o  dobička.  
Železn ic  in  cest  j e  na A la sk i  le to  za letom  več .  Ladje  
sop ih a jo  v  bolj  in bolj  razv ija jo č ih  pe pristaniščih  
novih  n aselb in  in  m est in  se bogato  ob lo že n e  vrača jo  
v  d om ovino .  A la sk a  — n ova  am eriška  p o k r a j in a  —  j e  
že v  v r v e ž u  sv e to v n eg a  gosp odarstva  in prometa.  
K ogar j e  »kaj skupaj«  in se zna kretat i  po nauk ih  
bistre pam eti,  tak č lo v e k  si k u j e  srečo na A lask i.  
Sam o na e n e g a  č lo v ek a  p ride ondi 15 k m 2 zem lje ,  
kar j e  za nas, ki smo v  več n ih  st iskah za s tanovan je ,  
skoraj b ajn o  slišati .  K dor ni v a je n  sam ega  razkošja  
in  im a še p og led  za pr irodn e lepote ,  dobi na A lask i  
p o k rajin e ,  ki so k akor N orvešk a ,  Švedska, F in sk a  in 
Švica. Še v e č  lepot  se ti nudi na A lask i ,  kot  v  o m e 
n je n ih  p okra jin ah :  v id iš  severn i  sij ,  f jorde ,  b rez 
k on čn e  l e d e n ik e  in gozd ove ,  h u d ou rn ik e  in po let i  
b rez m ejn e  trate sam ega  c v e t ja  in solnca.

Nad g la v n im  m estom  Juneau k ro ž i jo  am erišk i  
zr a k op lov i  in  p lu j e j o  nad vso  A lask o  in j o  z v iška  
dol p re isk u je jo .  N a  ta način  so tud i izm eri l i  ogrom no  
razsežnost  gozdov .  Sam o v  ju ž n o v z h o d n i  A la sk i  j e  
to l ik o  gozdov, da d ob iv a jo  iz n jih  le tno po 2 m il i jon a  
ton lesa! T o  j e  to liko, da zadošča  za iz d e lo v a n je  vsega  
papirja ,  kar ga  za n ed o ločen  čas p o tr eb u je  v se  a m e 
riško časopis je .  V id et i  j e  v  teh  gozdovih ,  k ak o  s tem  
lesom  vse  to časo p is je  raste, k o l ik o  m il i jo n o v  d o la r jev  
donaša A laska  Združenim  am erišk im  državam . K-s,



Vsakdanja opravila v sodobnem  
gospodinjstvu.

Štefanija Humek, Ljubljana.

Kuhinja.

P rizn a li  moramo, da j e  m arsik aj  starega prav  
dobro, pa naj  si bo pohištvo, o ro d je  ali  pa d elovn i  
način . T od a  s tem  še n i  rečeno, da j e  v se  to, česar  
smo se nekoč,  m orda za m ladih  let. n auč il i  in navadil i ,  
n a jb o lje  ozirom a ed in o  pravilno .  T ak o  so n. pr. d e la le  
g o sp od in je  do zad n je g a  časa skoro  iz k l ju čn o  le z 
desno  roko, kakor da bi j im  ne m ogla  tudi le v a  dobro  
služiti .  In v en d ar  o p rav ljam o  lah ko  ce lo  vrsto  gosp o 
d in jsk ih  del z obem a rokam a n aen krat  (delo j e  op ra v 
l je n o  za p o lov ico  h itreje) ,  ali  pa delam o iz m e n ja je  —  
en k rat  z desno, en k rat  z levo  roko (težja  dela).  T ak ih  
p rim erov  j e  več  in  ako smo p osku sil i  po m ožnosti in 
razm erah  p reu red iti  vsaj eno  g osp od in jsk o  opravilo  
po dan ih  navodil ih ,  n. pr. p o sp r a v lja n je  stanovanja ,  
smo u v id e l i ,  da ta novi način  d ela  n ik ak or  ni bil brez  
uspeha. A k o  bom o tako n a p red ova li  v  gosp odin jsk i  
spretnosti ,  nam bo po lagom a začelo  p reosta ja ti  časa, 
ki ga bom o uporab il i  za d ru ge  nam ene .  T u di bom o vse  
bolj  dobre v o lje .  To priča  o m a n jšem  naporu, ozirom a
0 p rav iln em  delu  in razm erju  m ed d elom  in počitkom .  
Če im am o g osp od in je  trden  n am en  in dobro vo ljo  
doseč i  za ž e len e  uspehe, tedaj  j e  potrebno, da se lotim o  
t istega  opravila ,  ki v za m e  v  gosp odin js tvu  n a jv e č  časa  
in  m oči —  k u h a n j a .  P ou d a rja l i  smo namreč, da  
zavis i  u spešno  d elo  m nogo od prostora, k je r  delo  
op rav ljam o. T o  v e l ja  zlasti  še za k uh in jo .

K u h i n j a  j e  gosp o d in jsk o  sred išče  hiše. Vse  
strem i danes za tem, da bi u v e d l i  v  to centra lo  raz
um no š ted lj ivost .  Sodobna k u h in ja  u p ošteva  p red vsem  
š te d e n je  s č a s o m ,  m o č m i  in p r o s t o r o  m. Baš  
na tem  p o lju  opažam o v  zad n jem  času že lepe  uspehe.  
D o k a z  zan je  so nam krasne, popo ln om a izg o to v l je n e  
k u h in je ,  ki so nam žal sam o v in ozem stvu  na raz
polago. D a n e s  že im am o k u h in je ,  pri katerih  j e  iz 
rab ljen  vsak  n a jm a n jš i  prostorček  in k je r  ni potreba  
storiti n ob enega  n e p o t r e b n e g a  koraka. K u h in je  
na la d jah  in b rzovlakih  so nam  d a le  zgled , k ako  je  
treba n a jb o lje  izrabit i  prostor. O dtod  izvira  prem iš-
1 jan  j e  in sk u šan je ,  k ak o  bi se d a lo  izrabiti d ragoceni  
in to likokrat  m an jk ajoč i  prostor v  zasebnih  k uh in jah

in k ak o  oprem iti  ta prostor, da m orem o opravit i  delo  
s čim  m anjšo  porabo časa, m oči pa tudi m aterija la .  
P ra v i ln o  u re je n a  k u h in ja  nam  silno  o lajša  delo, m ed 
tem  ko j e  v  s labo in v  n ep rem iš l je n o  op rem ljen i  k u 
h in j i  d e lo  v  zvez i  z v e l ik im i  težkočam i,  z v ed n o  p o 
n a v lja jo č im  se t ek a n jem  sem  in t ja  in neprestan im  
trudom . K uhinja ,  k i  j e  sred išče  gospodinjstva ,  j e  pa 
bila  do sedaj,  žal, v ed n o  sred išče  ogrom n ega  dela  in 
napora.

R az loču jem o  d ve  vrsti k u h i n j : a) k u h i n j o ,  k i  
s l u ž i  s a m o  k u h a n j u ,  i n b) k u h i n j o ,  k i  j e  
o b e n e m  t u d i  s t a n o v  a 1 n a s o b a .  V saka izmed  
teh  pa ni za v sa k o  gosp od in jstvo .  Tu od loča jo  d ru 
ž in sk e  pa seved a  tud i d en arn e razmere.

Prva ,  zgoraj o m en je n a  k uh in ja ,  se u p ošteva  v  
g o sp od in js tvu  s posli,  ali  tam, k je r  n a je m a jo  k u h in j 
ske  p om očnice  v saj  za n ek a j  ur na dan. T eže  pa je  
s tako  k u h in jo  v  hiši,  k je r  o p rav lja  gosp od in ja  vsa  
dela  sam a in o sk rb u je  p o leg  gosp od in js tva  še m ajh ne  
otroke. K uhinjo ,  v  kateri  sam o kuham o, j e  m nogo  
laže  oprem iti,  kot drugo, ki jo  u p orab ljam o v  dva  
namena.

N aj  si bo že k u h in ja  prva  ali  druga, na n jen o  
važn o  nalogo v e l ik o k r a t  p ozab im o in j o  oprem im o  
ze lo  nep rim erno  s stvarmi, ki so samo v  napoto, ki  
o te ž u je jo  delo, ogrožajo  zd ra v je  gospodinje ,  pa d osti 
krat tud i snažnost v  n je j  p r ip ra v l je n e  hrane. — N o v o 
dobno gosp od in js tvo  j e  d v ig n i lo  k u h in jo  na stopnjo  
n ek ak šn e  le k a r n e  ali k e m ijs k e  d e lavn ice  (laboratorija).  
P rip r a v l ja n je  hrane j e  prav  s lično d elu  v laboratoriju
— in zak aj  naj bi ne bila  k u h in ja  tako  lepo  bela,  
čista  in b lesteča  k ak or  lekarna?  Tu in tam, posebno  
v  m lajš ih  gosp od in jstv ih ,  s icer  že n a jd em o  k u h in je ,  
k ater ih  op rem a kaže,  da so gosp o d in je  ven d a r  vsaj  
n e k o l ik o  m is l i le  na nam en, katerem u mora služiti  
k uh in ja .  V eč ina  k u h in j  pa j e  op rem ljen ih  popoln om a  
n ep rem iš l jen o ,  kar nerod n o  —  delo  v  n j ih  se pa  
sev ed a  tudi ravna po vsem  tem, k er  d rugačno sploh  
biti  ne  more.

Za vsak o  k u h in jo  v e l ja  tole:

1. V k u h i n j i  n a j  b o  s a m o  t o ,  k a r  j e  
p o s r e d n o  a l i  n e p o s r e d n o  p o t r e b n o  z a  
k u h a  n j e.

2. V s e  r e č i .  k i  p a  s p a d a j o  v a n j o ,  n a j  
b o d o  r a z p o r e j e n e  t a k o , d a  n a m  v z a m e j o ,  
k a d a r  j i h  u p o r a b l j a m o ,  k a r  n a j m a n j  
č a s a  i n m oči .



P rvo izmed teh dveh prav il se je  že uveljavilo  — 
vsaj v neka terih  kuhin jah . Teže pa j e  to pravilo 
izvedljivo v kuhin jah , ki so obenem stanovalnice. V 
teh  pa  uredim o opremo tako, da združimo vse po
hištvo in predmete, ki služijo kuhan ju , okrog štedil
nika. Vse to tvori — brez vidne stene ali zastora — 
del zase — kuhinjo . Ker je  kuh in jsk i del lahko 
m ajhen, ostane več prostora  drugem u delu, ki je  zato 
večji, b ivanje v njem  pa udobnejše. Sem razporedimo 
pohištvo za udobje  in počitek.

In d rugo p rav ilo?  P o g le jm o ,  k j e  in  k ak o  naj s toji  
k u h in jsk o  pohištvo!  N aša  s l ik a  ja sn o  pokaže, k ak o  ne 
sm e biti  razp orejen a  op rava  v  k u h in j i .  P o g le d a t i  j e  
treba sam o m alo  n a ta n čn eje  črte, k i  o zn a ču je jo  pota,  
k atera  p reh od im o pri k u h a n ju .  V k u h in j i ,  ki j e  o p rem 
l je n a  k ar  t ja  v  en  dan, j e  pot, ki j o  n ared i  gosp o 
dinja ,  ko gre iz sh ram be (1) h k u h in j s k i  om ari (2), 
odtod  h k u h in j sk i  m izi  (3) in  k  š ted i ln ik u  (4) pravcata  
z m e šn ja v a  potov, k i  se k r iža jo ,  m ed tem  ko bi v id e l i  
v sm otreno u r e je n i  k u h in j i  k ra tk o  in ja sn o  pot od  
en eg a  p red m eta  do dru gega .  T u d i op rav ila  po k u h an ju ,  
od n a ša n je  p osode od j e d i ln e  m ize  (I), p o m iv a n je  p o 
sod e  (II) in  sp r a v l ja n je  v  om aro (III) bi se m oralo  
izvršiti  tud i sam o po n a jk ra jš i  poti, b rez  nepotrebnih ,  
zam udnih  o v in k ov ,  ne pa k a k or  v id im o  na sliki.

D ostikra t je  za napačno namestitev pohištva k riva  
ku h in ja  sama s štedilnikom. Štedilnik naj bi bil (ako 
se k u r i  s premogom) postavljen  tako, da je  b l i z u  
v r a t ,  da se s tem sk ra jša  pot pri p renašan ju  d rv  in 
premoga in da stoji d e s n o  ali l e v o  o d  o k n a ,  
da dobi odtod dovolj svetlobe. Razen tega je  važno, 
da je  štedilniku čim bliže v o d o v o d ,  če le mogoče 
poleg njega. Ako pa je  vodovod vendarle  oddaljen  
od ognjišča, si pomagamo vsaj nekoliko na ta način, 
da postavimo poleg njega v e l i k  v r č .  z a  v o d o ,  
da nam je  voda vedno p ri  roki. ne da bi nam bilo 
v naglici treba  teka ti  ponjo k  oddaljenem u vodovodu. 
Laže je  z električnim ali plinovim štedilnikom, k er  ga 
lahko postavimo vedno tako, da ustreza omenjenim  
zahtevam; stroški za m ajhen  podaljšek  nape ljave  za 
pridobitev  te ugodnosti niti ne gredo v poštev.

O kuhinjski omari.

Glede pohištva pa razločujemo kuh in jo  z vzida
nim pohištvom in s pohištvom, ki ga dobimo naprodaj. 
Vzidane omare v k u h in ji  nudijo  mnogo prednosti, 
toda v naje tih  stanovanjih  smo žal še daleč od tega. 
Poglavitni del kuh in jskega  pohištva je  k u h in jska  
omara. Vanjo spravljam o vse, k a r  v kuh in ji  po tre 

bujemo: orodje, posodo, pa tudi živila. Vsa kuh in jska 
posoda in orodje  naj bi bila vedno sh ran jena  zaprta, 
da se ne more naprašiti. Nikoli pa ne obešajmo n i
česar na k u h in jske  stene in ne postavljajm o na odprte 
police, k je r  je  orodje  izpostavljeno p rahu  in onesna
ženju po m uhah in drugem  mrčesu. In vendar naletimo 
v toliko kuhin jah , k i so sicer še dokaj pravilno 
opremljene, po stenah na prtičke te r  raznovrstne 
lonce in lončke in doze z napisi, ki stoje na poličkah 
kot » o k r a s «  kuhin je .  Če te predm ete uporabljamo, 
tedaj spadajo  v omaro; če pa j ih  smatramo samo za 
okras, tedaj j ih  ra jš i  odstranimo, da ni z n jimi ne
potrebnega dela.

V omarah sh ran ju jem o  kuh in jske  potrebščine na 
dva načina: a) da imamo v eni sami, večdelni omari 
vse za k u h an je  potrebne reči sh ran jene skupaj, torej 
na enem samem mestu (centralizirano pohištvo). V 
navadi je  ta  način v Ameriki, pa se tud i pri nas že 
uveljav lja .  Ima pa to slabo stran, da ne moremo 
imeti orodja, ki ga potrebujem o pri mizi ali štedil
niku, takoj pri roki, temveč moramo hoditi šele ponj. 
P r i  nas bi tako pohištvo spadalo le v m ajhne kuhinje , 
b) Na drugi način pa shran ju jem o kuh in jske potreb 
ščine tako, da j e  orodje spravljeno čim bliže in čim 
bolj priročno za vsako posamezno delo (decentralizi
rano pohištvo).

P ri  prvem  načinu je  dvo-, tri- ali š tiridelna omara 
razdeljena v več delov. V prvem  delu imamo kovinasto 
posodo, v drugem  shran ju jem o porcelan, v tre tjem  
spravljam o živila in v četrtem  snažilne potrebščine, 
kakor kaže naša slika. Tudi v ra ta  dodobra izrabimo; 
sem obešamo kuhalnice, pokrovke, tace in slično drob 
narijo. Te omare omogočajo vzorno sh ran jevan je  vseh 
kuh in jsk ih  predmetov. Tu ima resnično v s a k a  
s t v a r  s v o j  p r o s t o r .  D a pa uveljavimo to p ra 
vilo. moramo vedeti, kako  naj shran ju jem o v omarah.

Glede sh ran jevan ja  opažamo nam reč vsepovsod 
mnogoštevilne napake. Dobro vemo, kako težko do
bimo včasih zaželeno skledo ali krožnik  iz omare 
(lave), v ka te r i  je  porcelan napačno zložen. Police naj 
bi bile vedno izdelane tako, da j ih  po potrebi pomi
kamo više ali niže, da prostor tem bolje izrabimo, 
omare pa plitve, da nismo prim orani postavljati posod 
e n o z a  d r  u g o. Ako pa j e  om ara globoka, tedaj se 
držimo tega reda: iste vrste posode zložimo skupaj, 
krožnike enega na drugega, skodelice, vrče pa  enega 
poleg drugega. Po velikosti posode ne postavljamo 
od leve proti desni ali od desne proti  levi, temveč 
vedno od spredaj navzad; najv išjo  posodo zložimo 
popolnoma zadaj, nato nižjo in spredaj najm anjšo. 
Tako imamo pregled čez vso polico in nam ni treba
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v le č i  posode drugo izpod druge, k ak or  delam o o b i 
čajno, ako  stoji  posoda pom ešana. N a še  p o l ice  v om a
rah ali lavah  (kredencah) so n avad n o  p o ln e  le  do  
dobre p o lov ice  in  zato nam  v ed n o  in povsod p r im a n j 
k u je  prostora; n iko l i  ni dosti om ar pri hiši. Zgornji  
prostor police,  k i  j e  često  prazen, izrabim o tako, da  
pritrd im o zadaj na steno om are k lju k ic e ,  kam or  
obešam o za ročaje  sk ode lice ,  k i  j ih  s icer teže  sh ra 
n ju je m o  in k atere  zavz a m ejo  dosti prostora, k er  j ih  
sm em o p ostav lja t i  le  eno  p o leg  druge. Stare omare,  
v  k ater ih  j e  m alo  polic ,  k i  im a jo  š iroke  vm esn e  p ro 
store, lah ko  p opravim o. V  prostor med p olicam i p ri 
trd im o še deske, n a  te p a  p r iv i jem o ,  če  so ož je  k ak or  
omara, k l ju k ic e  za sk ode lice .  V  tako izbo ljšano  om aro  
sp rav im o obilo  posode, k i  ni v  v ed n i  nevarnosti ,  da jo  
p rej  ali  s le j  pob ijem o. N e  pozab im o i z r a b i t i  t u d i  
v r a t a ,  ako  so še prazna. V se  je d i ln o  o rod je  shra 
n ju je m o  p rav  dobro n a  vratih .  S tr o k o v n ja k in ja  za  
gosp o d in jsk a  vprašan ja ,  F ra n co z in ja  P a u le t te  Ber-  
nege, nam  to lepo  p o k aže  o lastn i omari. F la n e lo  ali  
d ru go  m očno blago, na k a terega  smo našil i  n. pr. v  
vrstah  n ek a k šn e  torb ice  ali  žep e  iz is tega  b laga  (ki j ih  
s š iv i  po potrebi zopet  predel im o),  n apn em o na vrata  
in z lož im o v  p od o lgovate  (pokončne) žepe  j e d i ln i  p r i 
bor; ž l ice  v  en  žep, v i l ic e  v  drugega ,  nože  v  tre tjega  
itd. B lago  v ed n o  z lah koto  sn am em o in operem o, k a 
dar postane um azano. Pribor  j e  sh ran jen  na ta način  
sn a žn eje  k o t  k j e  dru gje .  D r u g a  dobra lastnost  tega  
n ačin a  sh r a n je v a n ja  pa je ,  da na ta popoln om a iz 
ra b ljen i  prostor na vrat ih  spravim o n a jm an j  to liko  
kak or  v  p redale ;  p o leg  tega  p a  j e  orod je  na vratih  
sh ran jen o  m nogo p r e g le d n e je  in  se ga laže in h itre je  
poslužim o, nego  če ga lov im o  po širokih  predalih .

Vrata  k u h in j sk ih  om ar so n am reč  važno  v p r a 
šanje ,  k i  še čaka  u god n e  rešitve .  O b iča jn a  vrata  za 
v z a m e jo  odprta  in pri od p iran ju  in zap iranju  m nogo  
prostora. Sta še d v e  d ru g i m ožnosti ,  da zaprem o  
om are, k i  gresta  v  p oštev  poseb no  v  k u h in j i ,  k je r  j e  
ja k o  m alo  prostora. T o  so p eh a ln a  vrata  in zapiralo  
na v a lj ih .  O b o je  pa j e  dobro p o ra b lj iv o  le  tedaj,  če  
j e  izde lan o  tako  natančno, da teče  popoln om a g lad ko  
in b rez  ropota.

N a d a l je  še n ek a j  važn ega!  V prav  zav o l jo  tega,  
k er  u r e j u je jo  g o sp od in je  porce lan  in d ru ge  stvari v  
om are in la v e  k ar  na s lepo  in na  oko, ter  pri tem nič  
ne  m is li jo ,  se j im  j e  treba  n eštetokrat  sk lan ja t i  k  tlom  
in  čep e t i  ob omari, ako  k a j  p o tr e b u je jo  ali  iščejo .  Pa  
tu d i  obratno: iz tezati se j e  treba  in stopati na stole.  
V se to j e  s icer  včas ih  neizog ibno ,  v en d a r  si lahko  
go sp od in js tvo  u red im o tako, da si ta d e la  zm anjšam o,  
da se nam  j e  treba  l e  v č a s i h  s k l a n j a t i  a l i  
i z t e z a t i .

Zato rajš i  m alo  pom islim o, k adar  p o ln im o omare.  
V se tisto, kar p o treb u jem o  v sa k  dan ali  v ečk ra t  na 
dan  ali  sp loh  ja k o  pogosto, d en im o tja, k je r  nam  je  
n ajb o lj  priročno. N a  j pri ročne j  ša j e  le g a  p red m etov  
v v iš in i ,  pri k ateri  dosežem o v se  z roko, ne da bi se  
nam  b ilo  treba  iztezati ali  sk lanjat i .  Ostalo ,  kar p o 
treb u jem o  r e d k e je  (ob izredn ih  p ril ikah),  pa shranim o  
na dno om are ali na v iš jo  polico.

N a  zunaj naj bodo om are p opoln om a g lad ke ,  da  
im am o pri b r isan ju  čim  manj dela .  Če n e  prem orem o  
vez a n e g a  (križanega) lesa, naj bodo vsaj  robovi pri  
v lo ž en ih  vratih  poševn i in  koti zaokrožen i.  O b  p ril ik i  
bomo tudi p oved a li ,  k ak o  p red e lam o  lah k o  stare k u 

h in j sk e  lave  in om are v lepo  in u p or a b lj iv o  p ohištvo  

sodobne k u h in je .

V d ecentra liz iran i k u h in j i  (k jer  ni v se  v  en i  sami  
omari) pa im am o pohištvo , k i  j e  iz v e č j ih  in  m anjš ih  
d elov;  te lah k o  p ostav im o tja, k je r  so nam  n ajb o lj  pri 
roki.  T o  j e  posebno važn o  pri v e č j ih  k uh injah ,  v  k a 
ter ih  j e  m nogo  v e č  n e p r ije tn e g a  in  u tr u d lj iv e g a  t e 
k a n ja  nego  v  m ajhnih . T a k a  k u h in ja  sestoj i  n. pr. iz 
treh  ali  štirih e lem en tarn ih  p oh iš tven ih  d e lo v  (slika!), 
iz  1 ali  2 v isok ih  in  2 p o lov ičn ih  (nizkih) omar, k atere  
p ostav im o lah ko  sk u p aj  ali  posam ezno. P rak tičn o  p o 
s tav im o te d e le  tako, da j e  om ara s posodo b l izu  šte 
d iln ika ,  om ara z orod jem  in zalogo  ž iv i l  pri k u h in jsk i  
mizi,  om ara za m et le  pa v  b l iž in i  vrat. P o h iš tvo  im a  
to prednost,  da ga lah ko  razpostavim o sm otreno tudi  
v  m ajhni ,  s icer n ep r ik lad n o  zg r a jen i  k u h in j i ,  m ed tem  
ko  zavzam e en a  sama d o lga  s icer  lepa  om ara vso  steno  
in  j e  p r ip ravn a  samo za več j i ,  na lašč  za to zidan i p ro 
stor.

M ajh n e  om are tega  p o h iš tva  u porabim o n a jra jš i  
kot v i s e č e  s t e n s k e  o m a r i c e ,  k er  so nam  
v  v iš in i  nad m izo  ali  š ted i ln ik om  n a jb o lj  priročne in  
k er  d osežem o s tem  tudi to, da j e  k u h in ja  pri t leh  
č im b olj  prazna, kar m nogo  o la jša  v z d r ž e v a n je  snage.  
P oseb n o  p r ik lad n a  j e  s ten ska  om arica  nad k u h in jsk o  
mizo. P r i  m izi nam reč  p r ip rav ljam o  ž iv i la  za k u h a n je  
in  rabim o pri tem  različno  orodje ,  k i  j e  sp rav ljen o  
v  om arici.  O r o d je  pobesim o, k er  se, če  visi ,  lepše  
shrani in  laže  j e m lj e  iz  om are ter  j e  tud i p re g le d n e je  
razvrščeno k a k o r  pa če lež i  v  m izn em  predalu . Živila  
pa im am o v  isti om aric i  v  p oseb n ih  zato n a rejen ih  
posodah. T u di za m anjšo  posodo  bi b ilo  dobro, ako bi 
b ila  sh ran jen a  t ik  nad šted iln ikom . D o b im o  k ov in sk e ,  
b elo  em a j l ir a n e  om arice,  ki j ih  obesim o b rez  skrbi na  
steno nad šted iln ik om . Med k u h a n je m  j e  odprta  in 
k e r  j e  ozka, j e  v  n je j  posoda na ložena  le  v  en i vrsti,  
k i  j o  tako  b rez  n a jm a n jšeg a  truda, b rez  p o tov  in v  

n a jk r a jše m  času dobim o v  roke. (Dalje prihodnjič.)

Iz duhovnega življenja družine.
Milica Grafenauerjeva.

Vzgoja k čistosti.

S poznali  smo doslej ,  da j e  treba otroku  govoriti  
resn ico  o m ater in stvu  in oče tovstvu  in k ak o  j o  j e  treba  
govoriti .  Za v z g o jo  k  čistosti  pa j e  po b esed ah  Foer-  
ster jev ih ,  k i  sem  j ih  že  n a v ed la  (M ladika 1930, 237), 
prav  tako  važno, če  ne va žn eje ,  da hkrati  »zbudim o  
v  m ladin i t iste  s i le  značaja  in ok rep im o ta k e  ž iv ljen -  
sk e  navade, k i  m la d e g a  č lo v ek a  že sam e po sebi p o 
s tav ijo  v  pravo  razm erje  do zb u ja jo č ih  se nagonov«.

To d elo  j e  treba  pričet i  p rav  tako zgodaj ,  da, še  
dosti p rej  ko pa p ou k  o m ater instvu .  V prvi vrsti  v e l ja  
to za v z g o jo  značaja ,  k i  se m ora pričet i  prav  za prav  
že, p red en  j e  otrok  še  rojen;  pa tudi v z g o ja  k  pravim  
ž iv l j e n sk im  navadam  se p r ične  že  dosti zgodaj.

G ovor it i  h očem o n a jp re j  o tej,  k er  j e  v zg o ja  k 
p ra v iln im  ž iv l je n sk im  navadam , k a k or  pouk  o m ate 
rinstvu, p rav  n ep osredn o  zvezan a  z v z g o jo  k čistosti,  
(ločim gre  v z g o ja  zn ačaja  za  tem, da o b l ik u je  v sega  
č lovek a ,  in s tem  se v ed a  tud i  n je g o v o  razm erje  do  
čistosti  ž iv l jen ja .



Življenske navade.

S igr id  U n d set  p iše  v  n ek i  razpravi (p reveden i  v  
m a jsk i  š te v i lk i  H ochland a ,  1930) o p rav  p oseb ni  vrs li  
d u še v n e  vztrajn osti ,  ki jo im a ženska  n esorazm erno  več  

k a k o r  m oški:  »Ženska ti zmore, da ti p o v e  —  in cesto  
k ak o  rada —  isto stvar  po stokrat po vrsti ,  m oški pa 
že  težk o  vztrpi,  če  m ora s lišati isto s tvar desetkrat ,  
in storil bo vse .  k ar  bo le  m ogel,  da mu tega  n e  bo  
treba p oslušati  še en ajst ič .  N a js i  že  m is l im o  o izvoru  
te že n s k e  vztr a jn o s t i  kar hočem o, ali  da se j e  dala  
ženskam , k e r  so b i le  n am e n jen e ,  da postane io  matere,  
ali pa da se j e  ta zm ožnost  razv ila  v  njih. k e r  so  
t iso č le t ja  in  t iso č le t ja  v z g a ja le  otroke: v se k a k o r  ie  
gotovo, da b rez  te lastnosti že n sk e  ne bi b i le  m ogle  
vzdržati  tež e  v z g o jn e g a  dela.« (N. d., str. 98.)

P r a v  ima. Saj  ob sto j i  v z g o jn o  d e lo  v  prvih  letih  
otrošk ega  ž iv l j e n ja  sk oraj  iz  sam ega  »n avajan ja« ,  v  
začetku  prav  d obesed n o  v  ob ojn em  pom enu »vodstva«  
in  »vaje«; v sa k o  naročilo ,  v sa k  nkaz, v sa k o  svar i lo  ali 
p rep oved ,  sk ora jd a  v sa k o  b ese d o  m oraš ted a j  p o d 
pret i  tudi še s k retn jo ,  ki naj otroka vodi in naposled  
res p r iv e d e  do r a z u m e v a n ja  p o v o rjen e  besede:  razen  
tega  m oraš isti ukaz , isto svar i lo  v  en ak ih  in podobnih  
pril ikah  v ed n o  zopet in zopet, res sto in stokrat, p o 
noviti .  d o k le r  se otrok  ne »navadi«, česar mu ie  ob tej  
in  taki pr i l ik i  treba. A  tudi p ozn eje ,  še v  le t ih ,  k o  
otroci h o d ijo  že  v  šolo. pri otrocih n ik a k o r  ne v e l ja  
t isti  p regovor  »D va k r a t  v  m linu«, še m an i pa n e p o 
trp ež lj iv i  ob reg l ja j :  »K olikokrat  pa sem ti to že p o 
vedal!«  O b p o n ov itv i  en a k e  p r i l ik e  ti j e  treba  kar  
p ovsem  m irno in p o tr p e ž lj iv o  zopet ponov it i  isto n a 
ročilo  ali  ukaz , isto svar ilo  ali  p rep oved  in pazit i  
točno in d os led n o  le  na to. da se o t r o k t n d i t o p o t 
n a r o č i l u  t a k o j  i n  b r e z  u g o v o r a  p o k o r i .  
N ap os led  bo le  d ozore l  čas, k o  p o n o v itv e  ne bo več  
treba, k o  bo otrok  iz n e k a k e g a  n o tr a n jeg a  gona sam  
storil ,  česar  j e  treba: iz d o s led n je g a  »n avajan ja«  je  
d ozore la  »navada«.

S takim  n a v a ja n je m  m orem o u ravn ati  o trok u  v e 
d e n je  in ž iv l j e n je  že  kar od k ra ja  tako, da se bo 
sk lad a lo  z n aravn im  zak on om  in z b ožjo  v o ljo .  P o 
sebno važn o  pa j e  to g le d e  t ist ih  ž iv l j e n sk ih  navad,  
ki so v  zv e z i  z raz m er je m  otrok ov im  do n je g o v e g a  
te lesa .

Znano nam  j e  že, da j e  o trok  do le t  ra z ločevan ja  
in  čas ih  še d a lje ,  tako  n ek a k o  do p rv ih  še n eza v e d n ih  
u tr ip ov  sp o ln ega  nagona, g le d e  spolnosti b rez  vesti.  
T u d i čuta  sramu, iz v ira jo č eg a  iz sp o ln ega  obm očja ,  
še ne p ozna ter  ž iv i  v podob nem  d u še v n e m  s tan ju  kot  
A d am  in E va  v  ra ju  pred  iz v irn im  grehom : »Bila pa  
sta oba naga, A dam  n a m r eč  in n je g o v a  žena, in se  
nista sram ovala .«  (1 M oz 2. 25.) Saj nam  j e  znano, da  
dobi m lad ina ,  m ošk a  in ženska ,  pri n izk o k n ltu r n ih  
n arod ih  še le  v  p r ičetku  p u b er te tn e  d obe p rvo  skrom no  
obleko.

V naši iz k v a r je n i  »visoki« k u ltu r i  pa j e  m lad ina  
v  tej  dobi n a jb o lj  na m ilost  in nem ilost  izročena  
raznim  z a p e l j iv c e m  na cest i  in ce lo  v  šolah, če  jih 
s pr im ern im  p ouk om , z lasti  pa s p rav iln im , vz tra jn im  
n a v a ja n je m  ne n a vad im o  že od v sega  p o četk a  sp o š t l j i 
v e g a  ravn an ja  s sv o j im  te lesom , in če  ne u stvar im o  
s tem  v  otroški duši  p o ja v  za pravo  sram ežlj ivost ,  t. j. 
krep ost  sram ežlj ivost i .

Čustvo sramu in sramežljivost.

P re d e n  pa bom o govor i l i  o tem kaj več, si m oram o  
prit i  na ja sn o  g le d e  p o jm o v  sram u in sram ežlj ivost i .  
K ajti  prav  g le d e  njih  j e  m ed  l ju d m i ze lo  m nogo  in 
h u d ih  zmot, in p rav  te zm ote  so k r iv e  naj več j ih  napak  
pri v z g o j i  sam ega  sebe  in m ladine.

D o b r o  j e  treba  p red vsem  raz ločevati  ču stvo  sramu,  
to so razne vrste  sramu, ki so zgolj  č u s tv en eg a  izvora,  
od p rave  sram ežlj ivost i ,  ki s icer  tud i k o ren in i  v  p r i - 
r o d n e m č u s t v  o v a 11 j u ,  a j e  kot  krepost  v prav  
d o l o č e n o  s m e r  u r a v n a n a  v o l j  a.

N a jn a v a d n e jš e  čustvo  sramu j e  tisto, ki se pojav i  
v  nas, če  v id im o, da o p a z u je jo  l j u d j e  na nas kaj  
takega , kar na zunaj ni lepo, 11. pr. če  smo iz revšč ine  
p rem alo  lepo  ob lečen i,  če  smo od d e la  u m azan i ,-a l i  pa  
če  nas kazi k ak a  te le sn a  hiba, n. pr. grba, golša, pleša, 
p o h a b lje n  ud  ali  k a j  p odobnega;  ali  ce lo  k a j  takega,
o čem er  sam o b rezu m n o  »javno m n en je«  trdi, da  ni 
lepo, n. pr. če  d i ja k  z v o z ičk o m  p e l j e  p rt ljago  z ž e le z 
n iške  p os ta je  —  ali če  m ož na cesti p otiska  otroški v o 
ziček, ali  —  če  bi v  m estu  gredoč  m im o c e r k v e  rad 
p ozd rav il  N a jsv e te j še ,  pa se ne upaš. N ih č e  ne bo 
trdil ,  da j e  tak sram  k aj  k rep ostnega  ali da j e  
k a k r šn e k o l i  n ravn e  ali  v z g o jn e  vrednost i;  nasprotno,  
to j e  p rav i  pravcati  b led i strah pred  lju d m i,  n a jz n a 
č i ln e jša  lastnost n ravn o  šibkih , n esa m o sv o jih  l judi,  ki 
se ne vprašajo ,  ali  je kaj dobro in prav. am pak  le. 
kaj p orek o  k tem u  »ljudje« .  Iz ta k e g a  sramu n ikoli  
ne bo v zk l i la  krepost ,  k v e č j e m u  h inavstvo .

P ra v  p odoben  j e  tud i sram. ki bi rad skril l j u 
dem, če smo op ust i l i  k ak o  dolžnost  ali storil i  kaj  
grdega, grešnega . Tudi ta sram. če se ne poglobi v  
sram  pred  samim seboj in pred Bogom , n ravn o  ni kaj  
prida, dasi je b o ljš i  od p rvega  in se da v zg o jn o  p o 
rabiti.  da zb u dim o v  č lovek u  p lem en ite jš i  sram ne 
zaradi ljud i,  am pak  zaradi greha  samega.

P o v sem  d ru gačen  kot pa ta nep rav i sram je tisto  
v se  g lo b l j e  in p le m e n ite jšo  čustvo  sramu, k i  p r ik r i je  
k a j  l ju d em  zato. k er  je p reg lob ok o  sv o jsk o  in pre-  
nežno. da bi to pokazal kom u r si bodi; tako  se  sram u je  
č lo v e k  p okazati  pred n ep ok lican im i očm i p rav  svoja  
n a jn e ž n e iša .  n a jsk r iv n e jša  čustva.  M nogim  j e  znan  
p r im er  S h a k e sp e a r e je v e  C o r d e l i je  v  »Kralju  Learu«,  
ki pred zb ran im  dvorom  tudi na očetovo  najod loč-  
n ejšo  zah tevo  ne zmore, da bi se p o h va li la  s sv o jo  
g lob ok o  l j u b e z n i jo  do očeta -k ra lja .  in naj  si jo  za 
s le p l je n i  s tarec  zato  tud i razded in i in zavrže.

P r a v  k la s ičen  zgled  tak ega  sramu j e  č u s t v o  
s r a m u ,  ki se nanaša  na ob m o č je  spolnosti  ( v e r e -  
c  u  n  d i a ga im en u je  m oralka);  k ajt i  kaj bolj  sk r iv 
nostne- jšega ,  in t im n ejšeg a  od tega  ob m očja  ne n a jd eš  
n ik je r  v vsem  č lo v ešk em  d oživ l ja l i  ju; kar čut iš  in 
trpiš in d o ž iv l ja š  tu. to j e  t v o je  in b o ž je  in — če  je  
ali bo kdaj —  tv o je g a  zak o n sk e g a  druga, n ikogar  
sicer  na v se m  b o ž jem  svetu .  S to in tim nostjo ,  zd ru 
ženo vsaj  s s lu tn jo  svetost i ,  pa se v ež e  v  tem čustvu  
sramu tud i še b o ja z en  pred sk rivn ostno  in e le m e n 
tarno s i lo  tega  nagona in strah pred zlorabo.

Če se to ču stvo  sramu (verecundia)  p rem en i v 
od por proti vsej zlorabi nagona, v od por zlasti  pred  
sk r u n itv i jo  sv e te g a  v tebi sam em , d u še  in te lesa ,  in 
se zd ru ž i  s p ra v o  l ju b e z n i jo  d a  čistosti in s trdno  
vo ljo ,  da uravnaš vse  sv o je  spo lno  d o ž iv l ja n je  bodisi  
v  sam skem  ali v zak o n sk e m  stanu po b o žj ih  svetih



zap oved ih ,  ted aj  še le  j e  d ozore lo  čustvo  sram u v  pravo  
k r e p o s t  s r a m e ž l j i v o s t i  ( p u d i c i t i a  jo  im e 
n u je  m oralka).1

Vzgoja k sramežljivosti.

T a prava  sr a m ežlj ivost  nas m ora  voditi  tudi, ko  
n a vajam o m lad ino  na lepo  ž iv l j e n je  (ne le  ved en je ) .  
To pa že v  času, ko otrok  še d o lgo  ne bo poznal čuta  
sram u iz spolnosti.  P r v o  in n a jv a ž n e jše  pri tem je ,  
da ga  n avad im o  ravnati v se sk o z i  sp ošt l j ivo  s svo j im  
te lesom . V aru jm o pa se pri tem, da bi im en ova li  kak  
del č lo v e šk e g a  te lesa  »grd«, grd o  j e  k v e č j e m u  n e 
sp o št l j iv o  v e d e n j e  do te lesa ,  ne pa te lo  samo, drugače  
ne bi v e l ja la  o n je m  S tv a r n ik o v a  beseda,  ki j o  je  
iz rek e l  po s tv a r jen ju  č lovek o v em :  »In B og  je v id e l  
vse, kar j e  bil  storil , in  bilo j e  j a k o  d o b r o . «  
( t M o z l , 2 4 . )  P ač  pa treba, da se  v z g o j i t e l j i  zavedam o  
pri v se m  v zg o jn em  delu , da j e  o troško  te lo  prav  tako  
k akor naše  tem p e lj  S ve teg a  D u h a :  »Ne ves te  li, da ste  
tem pelj  božj i  in  da D u h  b ožj i  v  vas  preb iva?  Če kdo  
tem p e lj  božj i  pokonča, n je g a  bo Bog končal.  Zakaj  
tem p e lj  b ožj i  j e  svet, in  taki ste  vi.« (1 Kor 5, 16— 17.) 
»Ne ves te  li, da so vaša  t e le sa  u d j e  K ristusovi?  A li  naj  
torej v zam em  u d e  K ristusove  in j ih  n aprav im  za u de  
hotnice?« (1 Kor 6, 15.) »Ali p a  n e  veste ,  da j e  vaše  
te lo  tem pelj  S v e teg a  D uh a ,  ki j e  v  vas, in da ga im ate  
od Boga in n iste sv o j i?  K ajti  za ceno  (K ristusove krvi)  
ste k up ljen i .  P o v e l ič u j te  torej B oga  v  sv o jem  telesu!«  
(1 Kor 6, 19— 20.)

Sveta naj ti ne bo samo duša otrokova, sveto naj 
ti bo tudi njegovo telo!

To n a j  se vidi v vsem, kako  ravnaš že z dojen* 
čkom. Skrbno in previdno t reb a  da ga previ jaš, sušiš, 
snažiš, koplješ. Vsa ta  dela t reb a  opraviti z varnimi, 
ne pretrdimi, ne prerahlim i p rijem i in k re tn jam i, l ju 
beznivo, ne igravo, pa tudi brez studa, tudi če bi bil 
o trok bolan in bi njegovo blato zelo neprije tno  dišalo, 
tudi če bi se bil otrok v posteljici p rav  grdo razmazal.

Pa ne da bi se drugim  otrokom s tem delom sk ri 
vala bogve v kakih temnih, skritih, neprijazn ih  kotih 
stanovanja; s tem bi izražala malo spoštovanja do 
nedolžnega dojenčkovega telesca. D rugih  o trok seveda 
ne boš k akor  k o k lja  piške sklicavala k  tem opravilom, 
a tudi podila j ih  ne boš v stran. Saj bratci in sestrice 
gledajo malega radi, a ne iz zle sle ali iz p redrzne 
radovednosti, am pak k er  ga im ajo  rad i in se vesele 
njegovih l ju b k ih  okornih gibov in k re ten j.  A iz tvo
jega ravnan ja  z dojenčkom se morejo naučiti, kaj se 
pravi spoštljivo ravnati z detetovim telesom.

Pač pa boš m orala zelo paziti, da se dojenčka ne 
dotaknejo  na nepravih  mestih, bodisi k e r  bi bilo ne 
varno (oči!), ali nespoštljivo. Najstrože pa mora biti 
prepovedano, in ne le otrokom, večjim  in manjšim, 
am pak tudi odraslim, vsakršno žgečkanje, ki je  
ne le kvarno  za živce, am pak tudi nevarno zaradi 
d ražen ja  spolnosti, tudi pri otrocih! Zato se žgečkanje 
tudi med odraslimi ne sme trpeti, prav  tako malo 
kakor k van tan je  in nesramno veden je.

Pod previdnim  nadzorstvom mora biti dojenček 
seveda tudi listi čas, ko leži po higienskih navodilih 
zbu jen  in brcajoč razvit v zračni kopeli, navadno po 
do jen ju ; to t r a ja  potem toliko časa, da se dete u trudi 
in otrebi, n ak a r  ga položiš, zopet povito, v posteljico

1 O napačni sramežljivosti, ki ima vso spolnost sploh  
za grešno, mislim, da tu ni treba več izgubljati besed.

spat. D ojenčka v a ru je jo  p ri  tem — neka j časa, n ikar 
predolgo — lehko tudi že nekoliko starejši, pametnejši 
otroci. Vedo pa na j vsi otroci, da ima dojenček glede 
razga ljan ja  v svojem času p rav  svoje pravice, to pa, 
ke r  »je potreben tako vsestranske pomoči in nadzor
stva, ko si sam ne more še p rav  nič pomagati«.

»Pri otrocih pa, ki si znajo že sami postreči, je  to 
drugače.« Tega j ih  je  treba vaditi počasi, vztra jno  in 
potrpežljivo od časa, ko začno, nekako p red  letom, 
prositi tako ali tako sami za na posodo, pa  dotlej, da 
smejo iti sami na stranišče; od časa, ko začno sami 
hoditi in vstajati  iz posteljice, pa dotlej, da se znajo 
brez pomoči popolnoma sami obleči. Vaditi j ih  je  
treba, da začno telesne potrebe nq posodi opravljati 
polagoma brez mnogega govorjen ja  v nekoliko skritem 
za to določenem kotičku, ne vprav sredi izbe; da ne 
skačejo in teka jo  slečeni po stanovanju  in podobno.

Pri vsem tem pa je  treba dobro paziti na besede, 
ki j ih  rabiš za gra jo  in v izpodbudo. »Grdo« smeš 
imenovati le neprim erno v e d e n j e ,  n ikdar pa k a 
terihkoli telesnih delov. O trok  naj se ne uči pokrivati 
se dostojno, češ, da pokrije  s tem kaj grdega, ampak 
da izkaže s tem dostojno čast svetišču svojega telesa, 
ki je  prebivališče Svetega Duha! N ikar to rej ne svari: 

Kaj pa kažeš, to je  grdo!« am pak uči: »Svetišče si 
Gospodovo; n ikar ga ne onečaščaj z grdim vedenjem!« 
»Ne onečaščaj ga z razgaljanjem!« »Ne skruni božjega 
na sebi!« »Bog prebiva v tebi ( v tvojem telesu): ali 
ga tako častiš?« in podobno.

Vendar pa je  treba pri vsem tem nav a jan ju  strogo 
razločevati med grehom nesramežljivosti (nesramnosti), 
ki je pri pravilno vzgojenem otroku, rek la  bi, sploh 
nemogoč, in med nedostojnostjo, ki je  greh, kolikor ga 
je  otrok sploh zmožen, kvečjem u samo zoper dolžnost 
pokorščine, n ikakor pa ne proti šesti božji zapovedi. 
B o g  o b v a r u j  b e g a t i  o t r o k u  v e s t !  K ijub 
temu pa je  dostojnost veden ja  pri otroku zelo važna, 
ke r  ga potem čut spolnega sramu, ko se mu zbudi, ne 
bo tako lehko zavedel v zmote glede nravnega ocenje
van ja  svojih dejan j,  da se ne bo bal grehov, k je r  j ih  
ni, da pa tudi ne bo k a r  ponevedoma padel vanje, 
k je r  j ih  ne bi videl.

Predvsem  mora zato o trok že razmeroma zgodaj 
vedeti, kako mu je  ravnati s spolnimi udi. Otroci so 
sicer že videli, kako si ravnala  z dojenčkom, a naučiti 
j ih  moraš tudi, kako naj ravnajo  sami s seboj. N a j 
bolje pri kopan ju  v domačem kopalnem prostoru. 
Večji otroci, ki se znajo že sami umivati in oblačiti, 
se bodo kopali seveda že posamič, a še vedno pod 
m aterinem  nadzorstvom. Tedaj j ih  boš m orala naučiti, 
kako naj si snažijo tudi spolne dele. K ajti  brezpogojno 
nujno  je, da se tega nauče, in sicer z vso potrebno 
previdnostjo  in spoštljivostjo. In ko likokrat je  to 
potrebno! Vsako srbenje  in vnem anje  spolovil zaradi 
nesnage in vsako s tem združeno d ražen je  in d rgn jen je  
zbudi v otroku lehko prezgodaj spolni nagon, pa ga 
zavede m orda tudi do usodnih mladostnih pregreh. 
O trok  naj ve torej že zgodaj, da si mora umivati in 
snažiti spolne dele in kako  na j to stori; ve naj, da 
v tem ne le ni greha, am pak da je  to njegova dolžnost 
zaradi spoštovanja, ki ga je  dolžan svojemu telesu. 
Ve naj pa tudi, da je  vsako drugačno, nepotrebno 
do tikan je  spolnih delov nevarno; če ga kda j tam  srbi, 
naj se prem aga in se gre tako j um ivat ali kopat; če 
bi srbenje  s tem ne hotelo ponehati, naj gre prosit 
pomoči k materi (ali očetu), l o  bo storil seveda le,



če  j e  n a v a je n  obračati  se s ta k im i zad evam i v ed n o  le  
nanje.  D e le ž n a  p a  boš tega  zaupanja ,  mati,  le  če  boš  
z otrok i g le d e  vse l i  teh  stvari  d e la la  in govor i la  v s e 
sk oz i  s sp oštovan jem , k i gre  d osto jan s tvu  o troške  
osebnosti  kot p odob e b o ž je  pa tudi važn ost i  v se g a  tega  
za č lo v ešk o  ž iv l j e n je ,  zlasti  pa za o trok ovo  časno in 
več n o  srečo. D r u g a č e  v  otroško  in  sv o jo  n e p r e c e n lj iv o  
škodo  teg a  za u p an ja  ne boš niti  za s lu ž i la  n iti  dosegla .  
A pom nim o, starši,  m atere  in očetje ,  da ima četrta  
b ožja  zap oved  d v e  plati,  eno, k i  u k a z u je  otrokom , a 
d rugo —  po izvoru  in p om enu  pa j e  to prva  —• ki  
u k a z u je  in grozi rod ite l jem  (ne bo se vam  s icer  dobro  
god ilo  na zem lj i ,  saj ves te  zak aj)!  (Dalje prihodnjie.)

Kuharica.
Pečena morska riba brencin.

V p odolgasto  p ek a čo  v l i j  četrt  l itra  o l ja  in  četrt  
l i tra  vode, vrz i  še  n ek a j  k o sce v  l im on ove  lu p in e  in  
lo v o r je v  list. Ko zavre,  po loži  n ek o l ik o  o so ljen o  ribo  
in  j o  k u h aj  10— 30 m inut,  k a k or  j e  pač riba ve l ik a .  
K uhan o  p rev id n o  p o lož i  n a  podolgast  k rožn ik ,  j o  po l ij  
z razgret im  s irov im  m aslom , okrasi  z ze le n im  p e te r 
š i l jem , l im on ov im i k r h l j i  in  op eče n im i k rom p ir jev im i  
kosci.  P o seb e j  pa daj k ribi so late  a li  k is le g a  ze lja .

Kumare za zimo.
P op o ln o m a  zre le  k u m a re  o lupi,  n a k r h lja j  in  p o 

tresi s  so ljo ,  d od aj  n a  k o le šč k e  zrezano  čebulo ,  vse  
dobro p rem eša j  in  p ust i  en o  uro stati, da se  razsolijo .  
N a to  j ih  d en i v  p rt ič  in  obesi,  da se prav  dobro od-  
teko. O d te č e n e  stresi  v  k ozo  in j ih  m ešaj  n ek a j  m inut,  
da se n e k o l ik o  osuše. O h la je n e  n a lož i  v  v e l ik e  k o 
zarce, n a l i j  n a n je  n e k o l ik o  k isa  in  n ek a j  žl ic  o lja .  
U p o r a b lja š  j ih  k a k o r  sveže.

Paradižniki v zaprtih kozarcih.
P a ra d iž n ik i  se  o h ran ijo  n a j le p š e  in  so n a jb o lj  

sv e ž i  in  n e  iz g u b ijo  ok u sa  in  barve, ak o  j ih  k uhaš  
v zaprtih  kozarcih . A l i  p a  j ih  za v ežeš  v  s tek len o  kozo.  
P r ip r a v ijo  se  tako le :  P a ra d iž n ik e  osnaži in  j ih  n aloži  
v  k ozarec  ter j ih  s k u h a ln ico  dobro stlači,  da se  iz loča  
iz  n j ih  sok. N a lož i  j ih  v  k oza re c  tako, da m a n jk a  v 
v sa k i  s tek len ic i  v sa j  za prst  do vrha. N ato  obriši rob  
s tek len ice ,  p o k r ij  z g u m ije v im i  obročk i in  p ok r o v i  ter  
p ostav i  v  aparat, v o d e  nalij  v  lo n ec  to liko ,  da sega  
k ozarcem  m alo  m an j  ko do vratu . T ak o  j ih  počasi 
k u h aj  1 uro pri 100° C. N ato  v ze m i m er ilo  v en  in za 
maši lu k n jo  s krpo ter  pusti,  da se v  loncu popoln om a
sh ladijo .  „  , . ,

( j o d o v i  polmeseci.
D u š i  m a jh e n  k ro žn ik  gob  k a k o r  navadno. D u š e 

n im  p r id en i  ž l ico  b o h in js k e g a  sira, ž l ico  drobtin  in  
d va  zm ešana  ja jc a .  N a p r a v i  ten ke ,  za d lan  š iroke  
j a jč n e  k rp e  iz en e g a  ja jca ,  J/8 1 m lek a  in 2 ž l ic  m oke.
V vsa k o  krpo d en i v  sredo ž lico  n ad eva ,  ob k ra ju  j ih  
pom aži z b e lja k o m  in v sa k e g a  zapogni čez  n ad ev ,  da  
dobiš  p o lm esece .  N a to  v sa k eg a  p o v a lja j  v  raztep en em  
j a jc u  in  v  d robtinah  ter  j ih  v m asti n ag lo  ocvri.  To  
gob ovo  j e d  p ostavi s so lato  na m izo  (4 osebam ).

Jajčna omaka z zelenjavo (sirovo).
M ešaj 1 ru m en ja k ,  n ek o l ik o  soli , ž l ico  drobno  

zrezan ega  d rob njaka ,  ž l ico  ze le n e g a  p eterš i l ja ,  za n o 
ževo  šp ico  popra, 1 drobno nastrgano ze leno , por, za  
oreh  s ir o v eg a  m asla  in sn eg  1 b e l ja k a .

Kuhano goveje meso z jajci in s krompirjem.

P ol k i logram a k uh anega ,  še g o rk ega  m esa  zreži  
na m a jh n e  kosce,  6 k u h an ih  o lu p l je n ih  k ro m p ir je v  
zreži na listke.  R a zg r ej  žl ico  s e se k l ja n e  s lan in e  in  
stresi v a n jo  en o  drobno zrezano čebulo .  Ko se prav  
m alo  zarum eni,  p r id en i  zrezano m eso  in krom pir,  
dobro p rem ešaj  in nek aj  časa praži.  N ato  priden i 2 
razm otani ja jc i  in p ostav i  za n ek a j  m inu t  v pečico,  
da se j a jc i  zakrk n eta .  Stresi dobro p rem ešano  j e d  na  
k rožn ik  in ob loži  s k is l im i k um aricam i ali pa postavi  
s solato  na m izo (za 4 osebe).

Breskov potresen kolač iz sliajanega testa.

Vlij v  sk led o  3/8 1 vročega  m lek a ,  osoli  ga, prideni  
d v e  žlic i  s lad k orn e  s ipe in  lO dk g  s ir o v eg a  masla.  
Stresi v to m lek o  50— 60 d kg  m oke, n ek o l ik o  prem ešaj  
in  p r id en i  vzh a ja n i  kvas,  k i  si  ga p r ip rav i la  iz 2 dkg  
drožja ,  ž l ič ice  s la d k orja  in 2 ž l ic  m lačn ega  m leka.  
N a  k vas  u b ij  2 ru m en ja k a  ter testo  dobro stepaj.  
P o stav i  ga  za četrt  u re  na gorko, da n e k o l ik o  vzide,  
nato pa stresi na p rec ej  v e l ik o ,  dobro pom azano  p e 
kačo (pleli), k i  im a ob k ra ju  robove,  ga  z d vem a ž l i 
cam a razravnaj  po v se j  pekači.  P o  vrh u  pa naloži  p r e 
k lan e  b reskve ,  in  s icer tako, da bo na v sa k em  koscu,  
ki ga  boš rezala, po ena  b reskev .  Potres i  po b resk vah
5 d k g  drobno zrezan ih  m a n d lje v  in ž l ico  s lad k or ja  
in n e k o l ik o  cim eta . T ak o  p r ip ra v l je n  k o lač  p ostavi še  
za četrt  u re  na gorko, da shaja .  P e č e n i  k o la č  zreži na 
š t ir iog la te  kose, potresi  s s la d k o r jem  ter postav i gor 
k e g a  ali m rz lega  na mizo.

Piškotni zvitek z breskovo mezgo.

N a p r a v i  sn eg  5 b e l ja k o v ,  prim ešaj  3 ru m en jak e ,
12 d kg  s lad korja ,  8 d k g  m oke, n ek o l ik o  drobno zr e 
zan e  l im on ove  lupine ,  za pol j a jč n e  lu p in e  v o d e  in  
pol prašk a  pek ina .  Ko vse  n arah lo  prem ešaš,  razm aži  
testo  na p om azano  p ek ačo  za pol prsta na debelo;  
p ostav i v  sr ed n je  vročo  pečico, da se hitro rum enkasto  
zapeče.  P e č e n e g a  dobro nam aži z b resk ovo  m ezgo, p o 
s tav i ga  za m inu to  n aza j  v  pečico, da se n ek o lik o  
segre je ,  in ga zvij  k akor  klobaso.

*

Vegetarijanci,

to so l ju d je ,  ki n e  j e d o  m esa. P rav ijo ,  da j e  m eso  tako  
šk o d lj iv o ,  da bi ga  ne sm eli  n ič  v e č  u živat i ,  če  no 
čemo, da bo č loveš tv o  izum rlo.  O  vseh  vrstah  m esa  
p rav ijo  veg e ta r ija n c i ,  da j e  p lesn ivo ,  da j e  polno  
v sak ovrstn ih  b o lez en sk ih  kali,  da j e  p oseb no  polno  
j e t ik e .  In da so zato  vs i  l j u d j e  bolni,  k i  j e d o  meso.  
V egetar ijan c i  tud i n e  m arajo  ž iv a lsk e  (svinjske)  
masti,  am pak  b e l i jo  z rastl insko  m astjo ,  k i  j e  pa zelo  
neok usn a .  S e v e d a  im a jo  v e g e ta r ija n c i  pri sv o j ih  j e 
d i l ih  tu d i  m očn ata  jed i la ,  razne s la d k a r ije  in  ta k e  
dobre  stvari,  da se j im  torej  n e  godi p ra v  n ič  slabo.  
N e k a te r i  v e g e ta r ija n c i  n iso  že po d v a jse t  in po tri
deset  let  zau ž i l i  m esa. V en dar j e  naše  skrom no m n en je ,  
da v e g e ta r i ja n c i  p ret iravajo .  Res ne bi b ilo  prav, če  bi 
u ž iva l i  sam o m eso, a če  ga u živam o z raznim i p r i 
kuham i,  go tovo  ni šk o d lj iv o .  Za o trok e p a  le  v e l ja  
prav ilo ,  da m esn e  j e d i  n iso  zanje .  O troci pa že  m orajo  
biti  vege ta r i ja n c i  vsa j  d otle j ,  d ok ler  ne dobe v se h  zob, 
da m o rejo  m eso dobro zgristi.  T u k a j  k ak or  v ed n o  in  
p ovsod  v  ž iv l j e n ju  j e  ed in o  prav ilo :  N e  p ret iravaj  
ničesar;  sreda  —  zlata  sk leda!



Smešnice.
Čudežna rešitev.

»O,« prav i raziskovalec Afrike, P rek ljič , »pre
govor: ,Mala darila  ohranijo  prijateljstvo* ima zame 
neka j naravnost pre tresljivega! Rešil mi je  namreč 
v pre težavnih  okolnostili življenje. Neki dan me v 
osrednji Afriki u jam e divje  pleme in me vleče k svo
jem u poglavarju . Ta me je  hotel baš pojesti, k a r  
zapazi, kako sem neznansko suh, in si misli: ,Veš kaj, 
dosti tako ni na njem! Podari ga ra jš i  sosednjemu 
poglavarju  Mbambau, ki mu moraš itak izkazati spet 
kako p r i jazn o s t! . . .  P rvič  se to spodobi, drugič pa nič 
ne stane!4 Rečeno — storjeno! Mbamba me ogleduje 
in vidi, da sem zanj le preveč suh. Podari me torej 
na enak način svojemu sosedu Mpampau dalje. Tako 
so me nepoškodovanega podarja li  p rav  do obrežja, 
k je r  se mi je  posrečilo, da sem ušel.«

Lovski ocvirek.
»Gospodje,« je  pripovedoval gospod nadgozdar, 

»gotovo ste že vsi slišali, da človek od nenadnega 
silnega strahu  hipoma osivi. No, gospoda, k a r  se tega 
tiče, sem doživel neka j takega, k a r  presega vse meje. 
Kakor veste, so se bili pred leti prik latili  k nam, divji 
merjasci, ki so delali velikansko škodo. Zato se nas je  
čez nekaj dni zbralo več lovcev, poklicnih in n ede lj 
skih, in smo šli nanje. Nismo j ih  dolgo zalezovali in 
že je  počil strel. S trelja l je  neki gospod, ki ga rajši 
ne imenujem, a m erjasca ni zadel, temveč samo ob
strelil. Žival je  bila sicer padla, toda je  mahoma vstala 
in se s povešeno glavo in s tistimi velikanskimi čekani 
zadrevila proti napadalcu. Ta se je  tako prestrašil, 
da je  izpustil puško na tla, se naslonil na drevo in 
čakal, kaj bo. Na njegovo srečo sem bil jaz  blizu, ki 
sem brž pomeril, sprožil in m erjasec je  obležal ubit 
pri nogah okamenelega gospoda. Toda ko pridem  blizu, 
kčij vidim? Ne samo njegovi lasje, brke, b rada  in obrvi, 
temveč tudi njegov kožuhovinasti ovratn ik  in njegov 
muf so bili beli kakor sneg!«

Ukrep.
»Na tej brvi se bo prav  gotovo v k ra tkem  kdo 

ponesrečil, če ne boste nič ukrenili! Ali ste že morda 
kaj napravili?«

»O, že! Znamenje je  že naslikano, samo ime bo 
treba  vanj zapisati!«

Dotar.

»Prav za p rav  nimam niti pojma, ali bo imela 
m oja nevesta ka j dote ali ne. Vprašati nočem, vedel 
bi pa vendarle  rad!«

»To p rav  lahko uganeš, samo paziti moraš. Če bo 
tvoj tast vedno bolj osoren, bliže ko bo poroka, potem 
bo dobila lepo premoženje; če bo pa od dne do dne 
bolj l jubezniv  in p rijazen  s teboj, potem ne bo 
imela nič!«

Srečen par.
A: »Midva z ženo živiva v najlepši slogi!«
B: »Res?«
A: »Res. O na vidi samo moje napake, jaz  pa  samo

njene!«
Kmet in letoviščar.

L e t o v i š č a r :  »Čujte, očka, ali j e  v tem k ra ju  
že prišel na svet kak  velik mož?«

K m e t :  »Žal, da ne. Ker so naše ženske take 
sorte, da rode samo m ajhne otroke.«



Med p r ija te lj ic am i.  Pogore l .

P i s a t e l j i c a :  »Prav vesela sem, da sem sc G o s p o d :  »Jaz verujem samo to, kar razumem!«
poročila! Mož mi je res velika podpora!« D u h o v n i k :  »Potem je seveda razumljivo, za-

P r i j a t e l j i c a :  »Tako?!... Ali kuha ali piše?« kaj nič ne verujete!«

Uganke.
Urednik: Peter Butkovič - Domen, Rannizza, Gorizia, Italia.

D opolnilna uganka.
(M iroljub,  Vižmarje.)

* . zaimek,
. . * morska žival,

. . . pletenina,
* . . . . del člov. okostja,

. . . . .  ¥ obrtnik,
. . . . . .  j f slov. pisatelj,

pripadnik neke vere. 
Dodaj v vsaki vrsti tam, kjer je 

zvezdica, novo črko. Tam, kjer so pike, 
ostanejo vse črke iz prejšnje vrste, ki 
jili pa lahko medsebojno zamenjaš.

Številnica iz prirodopisa.
(—ol—, Št. Vid.)

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 =  zver,
8, 2, 1, 2, 9 =  dvoparkljar,

10.11, 5, 6,12,13, 5 =  ujeda,
14, 6, 12, 9, 3,15, 16, 5 =  pevka,
12.15, 5, 9,17,18,12,15, 5 =  žuželka,
19, 6,12, 4, 5,20 =  redkozobi sesavec,
2,21, 10 =  brzoteka ptica,
1, 3,20, 3,20 =  riba,
8, 2, 6, 2,14,12,13, 5 =  kura,

22.12, 6, 5,23, 5 =  dvoparkljar, 
12,14,12,20 =  močvirnica,
15, 2,15, 2, 6,12,13, 5 =  glodavec,
5, 7,21, 12, 6, 5, 1 =  metulj,
1, 5, 14, 3, 7 =  ptica plovka,

12.16, 6, 5 =  črv.
Začetne črke povedo, kaj naj bo vsak 

človek.
Enačba z dvema neznankama.

(M. H., S ta r i  trg.)

(3y ’ +  3y3 +  x +  y5) — (y2 +  2x +  
+  4y3 +  x +  y4) =  ?
(4y* “H 5y +  x +' 4y3) — (5y +  x +  5y) =  ?

Črkovnica.
(—ol—, Št. Vid.)

Varpa asa ep kruvu bokč rite po 
nlopoko.

Ključ: avrosu človeku potrebna  
stvar, Kčetpn =  samostan na D o len j 
skem, Nlič - pritok Donave.

Demant.
(H erman,  Št. Vid nad  Ljubl jano.)

Za glavno nagrado.

Črkovni kvadrat.
(Janez  Ložar, L jub l jana . )

a a a a a a
a

a 1

a a a 1)
e

e 2

e g g li i > j k 3

k k 1 1 1 1 m m 4

in n n n o o O 5

o P r r
'•

S s 6

s s
s t t

t *
11 : Z 7

ž iv ljen sko  pravilo.
(Edi, Cel je.)

1. poganski bog; podoba;
2. glasbeni instrument; odtok za vodo;
3. riba; športnik;
4. kožna guba; zem ljiška knjiga;
5. cilj  strela; reka na Hrvatskem;
6. moško ime; jezero v Rusiji;
7. riba; morski pojav.

4. in 5. črka sta končni črki prve in 
začetni črki druge besede. D ebelo  ob
robljeni kvadrati dajo pregovor.

Magični kvadrat.
(Vinko,  Tolmin.)

A A A A A
A A A G K
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o o o ;r  r

Vodoravno in navpično: 1. kraljev  
dvor, 2. kos pohištva, 3. prirojena sila, 
4. duh (dišava), 5. trg na Goriškem.

Računska naloga.
(M. R„ Star i  trg.)

Zapiši število  6 trikrat drugo poleg  
drugega, da dobiš vrednost 7.

Rešitve je  pošiljati do 20. vsakega  m eseca na naslov: G. viš ji  šolski nadzornik Josip Novak, Vižmarje, p. Št. Vid nad Ljubljano

R e š i t e v  u g a n k  v a v g u s t o v s k i  š t e v i l k i .

Z e n o  p o t e z o .Z l o g o v n i c a. Sava, moka, tisa, 
stiska, žito, vino, kita, Neža, žima, 
vihar, samec, mora, Zagreb, salo, niesar,  
gaber, setev, berač. Samo tisti živi, ki 
ne živi samo za sam ega sebe.

K r i ž .  p  S K P 

O T A L 

P O T O N I K A  
S T O P I N J A  
K A N I B A L I  
P L  1 N A R N A 

K J L N 

A A I A 

O s t .  Jemlji: prvo črko, zadnjo, dru
go, predzadnjo itd.: Hudoben jez ik  je  
nevarnejši od noža.

Z a p o m n i s i ! Soglasnike zamenjaj!  
Prvi soglasnik postavi na mesto zad
njega, a zadnjega na mesto prvega itd. 
pa dobiš: Dobro delo se samo hvali.

S o r a z m e r j a .  Zapovrstne številke  
v prvem delu sorazmerij kažejo, katere  
črke je  treba jem ati v drugem delu. 
Dobiš: Lovski psi morajo malo jesti.

S k r i t  p r e g o v o r .  Skupine črk  
podpišemo eno pod drugo, vedno za 
eno mesto proti sredini. Dobiš: Laže je  
varovati ovce nego novce. N. p.

U ž a l j e n e  ž e n s k e .  D ržaj izvesk a  
kaže, da je  treba črko a izpustiti. Če to 
storiš, ostane: Prismode.

E n a č b a. Vzameš iz abecede črko, ki 
jo povesta podloga in potenca skupaj. 
Dobiš: Domovina, ti si kakor zdravje!


